nPEQANOr

3AKOH

O NOTBPHUBAHY ®PUHAHCUJCKOI YTOBOPA , ATNEKC 3AJAM 3A
MAJA U CPEOBLA NPEOY3ERA U APYTE MPUOPUTETE III/A”
U3MEPRY PENYBJIMKE CPBUJE N EBPONCKE MHBECTULIMOHE
BAHKE U HAPOOHE BAHKE CPBUJE

YnaH 1.

MoTtephyje ce PuHaHcKjckn yrosop ,Anekc 3ajaMm 3a Marna u cpegna npegyseha
n gpyre npuoputete llII/A” namehy Penybnuke Cpbuje n EBporncke WHBECTULMOHE
b6aHke n HapogHe 6aHke Cpbuje, koju je motnmcan 30. geuembpa 2013. roguHe, y
Jlykcembypry n beorpagy, y opuruHany Ha eHrneckom jesmky.

YnaH 2.

Tekct PuHaHcujckor yroBopa ,Anekc 3ajam 3a mana u cpegha npegyseha um
apyre npuoputeTe IlII/A” namehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke nHsectmunoHe 6aHke
n HapogHe 6aHke Cpbuje, y opurmHany Ha eHrneckoM je3uky 1 y NpeBody Ha CPrcKu
jesuk rnacu:
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THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by the
Minister of Finance Mr. Lazar Krsti¢, on behalf
of the Government as representative of the
Republic of Serbia,

hereinafter called : the “Borrower "

of the first part,

the European Investment Bank having its seat
at 100 boulevard Konrad  Adenauer,
Luxembourg, L-2950 Luxembourg, represented
by the Managerial Advisor, Mr Massimo
Cingolani, and the Legal Counsel, Mr
Alessandro Cagnato,

hereinafter called : the “Bank"

of the second part, and

the National Bank of Serbia, having its seat in
Belgrade, acting as agent of the Borrower,
represented by the Governor, Ms. Jorgovanka
Tabakovic¢

hereinafter called : the “Agent”

of the third part.



WHEREAS:

1

2)

3)

4)

5)

6)

7

8)

9)

The Borrower has requested the Bank to establish in its favour a credit in a total amount equivalent
to EUR 500,000,000 (five hundred million euro) (hereinafter referred to as the “Approved Credit”) to
be used for the financing in Republic of Serbia of (i) small and medium sized projects (“SME and
Mid-Cap Projects”) carried out by small and medium-sized enterprises (“SMEs”) and mid-cap
enterprises (“Mid-Caps”), and (ii) priority investments of limited scale promoted by final beneficiaries
of any size in the fields of knowledge economy, energy, environmental protection, health and
education (“Priorities Project” and together the SME and Mid-Cap Projects, each a “SME and Priority
Projects”).

The eligibility criteria and allocation procedures for the SME and Priority Projects will be set out in
side-letters issued by the Bank (hereinafter called the “Side-Letters” or individually a “Side-Letter”)
that can be modified at the Bank’s sole discretion from time to time subject to the notice period as set
forth in the Side-Letters and provided that such modifications shall not apply to SME and Priority
Projects that were already approved for allocation by the Bank. At least 70% of the Credit (as defined
below) shall be allocated to eligible SME and Priority Projects promoted by SMEsand Mid-Caps. The
SME and Priority Projects are required to be eligible for financing by the Bank having regard to the
Bank’s Statutes and to the provisions of Article 309 of the Treaty in the Functioning of the European
Union and the provisions of this finance contract.

The provision of finance for each project is to be the subject of (i) a loan agreement between the
Agent, on behalf of the Borrower, and the relevant Intermediary for the purpose of onlending funds
disbursed hereunder (each hereinafter called an “Intermediary Agreement”) and (i) a loan
agreement (each hereinafter called an "Onlending Agreement") between an Intermediary and each
enterprise which is to carry out the project in question (each hereinafter called a "Final Beneficiary"),
for the purpose of onlending to such enterprise funds disbursed under an Intermediary Agreement.
The administration of the loan to be provided hereunder will be carried out for the Borrower by the
Agent. Certain of the financial advantages provided by the Bank to the Borrower pursuant to this
finance contract shall be passed on to the Final Beneficiaries, as detailed in this finance contract.
The Intermediary Agreements and onlending Agreements have to respect provisions of this finance
contract and of the Side-Letter(s).

The Bank, considering that the financing of the SME and Priority Projects falls within the scope of its
functions, and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has decided to give
effect to the Borrower’s request providing to it a first credit in an amount equivalent to EUR
150,000,000 (one hundred and fifty million euro) on the terms and conditions set out in this contract
(the “Contract”).

By Decision No. 1080/2011/EU the European Parliament and the Council of the European Union
have decided to grant a guarantee to the Bank against losses incurred by it under loans and loan
guarantees granted from 2007 to 2013 in accordance with its own rules and procedures for projects
carried out in certain countries outside the European Union listed in the said Decision.;

On 11 May 2009 the Republic of Serbia (formerly Federal Republic of Yugoslavia) concluded with
the Bank a Framework Agreement governing the Bank's activities in the territory of the Republic of
Serbia (hereinafter the "Framework Agreement ");

The Government of the Republic of Serbia acknowledges that the loan financing to be provided
hereunder falls within the scope of the Framework Agreement; the Borrower confirms the Bank’s
preferred creditor status as an international financial institution;

By Article 3 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that interest and all other
payments due to the Bank and arising out of activities envisaged by the Framework Agreement, as
well as the assets and revenues of the Bank connected with such activities, shall be exempt from
tax;

By Article 4 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that throughout the life of
any financial operation concluded pursuant to the Framework Agreement it shall:

(@ ensure (i) that Final Beneficiaries may convert into any fully convertible currency, at the
prevailing market exchange rate, the amounts in the national currency of the Republic of
Serbia necessary for the timely payment of all sums due to the Bank in respect of loans and
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guarantees in connection with any project; and (i) that such amounts shall be freely,
immediately and effectively transferable outside the territory of the Republic of Serbia in
accordance with the terms of the relevant contractual or other instrument;

(b) ensure (i) that the Bank may convert into any fully convertible currency, at the prevailing
market exchange rate, the amounts in the national currency of the Republic of Serbia received
by the Bank by way of payments arising in respect of loans and guarantees or any other
activity and that the Bank may freely, immediately and effectively transfer the amounts so
converted outside the territory of the Republic of Serbia to such bank accounts as the Bank
may freely determine; or, at the Bank's option, (ii) that it may freely dispose of such amounts
within the territory of the Republic of Serbia; and (iii) that the Bank may convert into the
national currency of the Republic of Serbia, at the prevailing market exchange rate, any
amounts in any fully convertible currency;

10) The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used as rationally as
possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the terms and conditions of the
Bank's loan operations must be consistent with relevant policies of the European Union.

11) The Bank considers that access to information plays an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the projects it finances
and has therefore established its Transparency policy, the purpose of which is to enhance the
accountability of the EIB Group towards its stakeholders and the citizens of the European Union in
general.

12) The processing of personal data shall be carried out by the Bank in accordance with applicable
European Union legislation on the protection of individuals with regard to the processing of personal
data by the EC institutions and bodies and on the free movement of such data.

NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
(a) Interpretation
In this Contract:

0] references to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save if explicitly stipulated otherwise,
references respectively to articles of, and recitals, schedules and annexes to this Contract;

(ii) references to a provision of law are references to that provision as amended or re-enacted; and

(i)  references to any other agreement or instrument are references to that other agreement or
instrument as amended, novated, supplemented, extended or restated.

(b) Definitions
In this Contract:
“Acceptance Deadline " for a notice means:

(&) 16h00 Luxembourg time on the day of delivery, if the notice is delivered by 14h00 Luxembourg time
on a Business Day; or

(b)  11h00 Luxembourg time on the next following day which is a Business Day, if the notice is delivered
after 14h00 Luxembourg time on any such day or is delivered on a day which is not a Business Day.

“Allocation " has the meaning given to it in Article 1.08B.

“Allocation Period ” means the period between the date of the signature of this Contract and 30
September 2016.

“Allocation Request " has the meaning given to it in Article 1.08A.

"Authorisation " means an authorisation, permit, consent, approval, resolution, licence, exemption, filing,
notarisation or registration.

“Business Day ” means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and commercial banks
are open for general business in Luxembourg and in Belgrade.

“Change-of-Law Event " has the meaning given to it in Article 4.03A(3).



“Contract " has the meaning given to it in Recital (4).
“Credit” has the meaning given to it in Article 1.01.

“Criminal offence” means any of the following criminal offences as applicable: fraud, corruption, coercion,
collusion, obstruction, money laundering, financing of terrorism.

"Deferment Indemnity " means an indemnity calculated on the amount of disbursement deferred or
suspended at the percentage rate (if higher than zero) by which:

- the interest rate that would have been applicable to such amount had it been disbursed to the
Borrower on the Scheduled Disbursement Date

exceeds

- the Relevant Interbank Rate (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless this value
is less than zero, in which case it will be set at zero.

Such indemnity shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement Date or, as the
case may be, until the date of cancellation of the Notified Tranche in accordance with this Contract.

“Disbursement Date " means the date on which actual disbursement of a Tranche is made by the Bank.

“Disbursement Notice " means a notice from the Bank to the Borrower pursuant to and in accordance with
Article 1.02C.

“Disbursement Request " means a notice substantially in the form set out in Schedule C1.

”

“Disruption Event " means either or both of:

(@) a material disruption to those payment or communications systems or to those financial markets
which are, in each case, required to operate in order for payments to be made in connection with this
Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or systems-related
nature) to the treasury or payments operations of either the Bank or the Borrower, preventing that party:

0] from performing its payment obligations under this Contract; or

(i) from communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is beyond the
control of, the party whose operations are disrupted.

“EIB Allocation Report” has the meaning given to it in Article 1.08D.

“EIB Decision " means 16 July 2013, the date on which the Management Committee of the EIB approved
the transaction.

“Environment ” means the following, in so far as they affect human health and social well-being:
(@) faunaand flora;

(b) soil, water, air, climate and the landscape; and

(c) cultural heritage and the built environment,

and includes, without limitation, occupational and community health and safety.

“Environmental Approval " means any Authorisation required by Environmental Law.

“Environmental Claim " means any claim, proceeding, formal notice or investigation by any person in
respect of any Environmental Law.

“Environmental Law ” means:

(& EU law, including principles and standards;

(b) laws and regulations of Republic of Serbia; and

(c) applicable international treaties

of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the Environment.
“EU” means the European Union.

“EURIBOR” has the meaning given to it in Schedule B.



“EUR” or “euro” means the lawful currency of the Member States of the European Union which adopt or
have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions of the Treaty on European
Union and the Treaty on the Functioning of the European Union or their succeeding treaties.

“Event of Default ” means any of the circumstances, events or occurrences specified in Article 10.01.

“Final Availability Date " means 31 December 2016, or a later date if approved in writing by the Bank upon
formal request in writing of the Borrower.

“Final Beneficiaries " has the meaning given to it in Recital (3).

“Fixed Rate” means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the applicable
principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank for loans made at a fixed rate of
interest, denominated in the currency of the Tranche and bearing equivalent terms for the repayment of
capital and the payment of interest.

“Fixed Rate Tranche " means a Tranche on which Fixed Rate is applied.

“Floating Rate " means a fixed-spread floating interest rate, that is to say an annual interest rate
determined by the Bank for each successive Floating Rate Reference Period equal to the Relevant
Interbank Rate plus the Spread,.

“Floating Rate Reference Period " means each period from one Payment Date to the next relevant
Payment Date and the first Floating Rate Reference Period shall commence on the date of disbursement of
the Tranche.

“Floating Rate Tranche " means a Tranche on which Floating Rate is applied.

“GAAP” means generally accepted accounting principles in Republic of Serbia, including IFRS as provided
for under the Serbian Law on Accounting (Official Gazette of the Republic of Serbia No 62/13).

“GBP” means the lawful currency of the United Kingdom

“IFRS” means international accounting standards within the meaning of IAS Regulation 1606/2002 to the
extent applicable to the relevant financial statements.

“Indemnifiable Prepayment Event " means a Prepayment Event other than those specified in Article
4.03A(2) and Article 4.03A(4).

“Interest Revision/Conversion " means the determination of new financial conditions relative to the
interest rate, specifically the same interest rate basis (“revision”) or a different interest rate basis
(“conversion”) which can be offered for the remaining term of a Tranche or until a next Interest
Revision/Conversion Date, if any, for an amount which, at the proposed Interest Revision/Conversion Date,
is not less than EUR 10,000,000 (ten million euros) or the equivalent thereof.

“Interest Revision/Conversion Date " means the date, which shall be a Payment Date, specified by the
Bank pursuant to Article 1.02C in the Disbursement Notice or pursuant to Article 3 and Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Proposal " means a proposal made by the Bank under Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Request " means a written notice from the Borrower, delivered at least 75
(seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date, requesting the Bank to submit to it an
Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion Request shall also specify:

(@) Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.01;
(b) the preferred repayment schedule chosen in accordance with Article 4.01; and
(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.01.

“Intermediary” any bank or any financial institution in the Republic of Serbia which is selected by the
Bank, and approved by the Borrower and the Agent, for onlending funds disbursed hereunder to final
beneficiaries.

“Intermediary Agreement”  has the meaning given to it in Recital 3.
“Letter of Allocation” has the meaning given to it in Article 1.08B.
“LIBOR™ has the meaning given to it in Schedule B.

“Loan” means the aggregate amount of Tranches disbursed from time to time by the Bank under this
Contract.

“Market Disruption Event ” means any of the following circumstances:



(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely affecting the
Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from its ordinary sources of funding in order to
adequately fund a Tranche in the relevant currency and/or for the relevant maturity and/or in relation
to the reimbursement profile of such Tranche;

(c) inrelation to a Tranche in respect of which interest is or would be payable at Floating Rate:

(A) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as determined by the Bank,
for a period equal to the Floating Rate Reference Period of such Tranche (i.e. in the money market)
would be in excess of the applicable Relevant Interbank Rate;

or

(B) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining the applicable
Relevant Interbank Rate for the relevant currency of such Tranche or it is not possible to determine
the Relevant Interbank Rate in accordance with the definition contained in Schedule B.

“Material Adverse Change” means, in relation to the Borrower or the Agent any event or change of
condition, as compared with its condition at the date of this Contract, affecting the Borrower or the Agent or
any of its subsidiaries, which, in the opinion of the Bank: (1) materially impairs the ability of the Borrower to
perform its financial or any of its other obligations under this Contract; (2) materially impairs the ability of
the Agent to perform its obligations under this Contract; (3) materially impairs the business, prospects or
financial condition of the Borrower or the Agent; or (4) adversely affects any security provided by the
Borrower or the Agent.

“Maturity Date " means the last or sole repayment date of a Tranche specified pursuant to Article
4.01A(b)(iv) or Article 4.01B.

“Notified Tranche ” means a Tranche in respect of which the Bank has issued a Disbursement Notice.
“Onlending Agreement” has the meaning given to it in Recital 3.

“Payment Date " means the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the Disbursement Notice
until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, save that, in case any such date is
not a Relevant Business Day, it means:

(@) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without adjustment to the interest
due under Article 3.01 except for those cases where repayment is made in a single instalment according to
Article 4.01B, when the preceding Relevant Business Day shall apply instead to this single instalment and
to the final interest payment and only in this case, with adjustment to the interest due under Article 3.01;
and

(b)  for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month that is a Relevant Business
Day or, failing that, the nearest preceding day that is a Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.01.

“Prepayment Amount " means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in accordance with
Article 4.02A.

“Prepayment Date " means the date, which shall be a Payment Date, on which the Borrower proposes to
effect prepayment of a Prepayment Amount.

“Prepayment Event ” means any of the events described in Article 4.03A.

"Prepayment Indemnity " means in respect of any principal amount to be prepaid or cancelled, the amount
communicated by the Bank to the Borrower as the present value (as of the Prepayment Date) of the
excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period from the
Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were not
prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the Redeployment Rate,
less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate, applied as of
each relevant Payment Date.



“Prepayment Notice " means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance with Article
4.02C.

“Prepayment Request ” means a written request from the Borrower to the Bank to prepay all or part of the
Loan, in accordance with Article 4.02A.

“Redeployment Rate " means the Fixed Rate in effect on the day of the indemnity calculation for fixed-rate
loans denominated in the same currency and which shall have the same terms for the payment of interest
and the same repayment profile to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as
the Tranche in respect of which a prepayment is proposed or requested to be made. For those cases
where the period is shorter than 48 months (or 36 months in the absence of a repayment of principal during
that period) the most closely corresponding money market rate equivalent will be used, that is the Relevant
Interbank Rate minus 0.125% (12.5 basis points) for periods of up to 12 (twelve) months. For periods falling
between 12 and 36/48 months as the case may be, the bid point on the swap rates as published by
Reuters for the related currency and observed by the Bank at the time of calculation will apply.

“Relevant Business Day " means:

(@) for EUR, a day on which the Trans-European Automated Real-time Gross Settlement Express
Transfer payment system which utilises a single shared platform and which was launched on 19
November 2007 (TARGET?2) is open for the settlement of payments in EUR"; and

(b)  for any other currency, a day on which banks are open for general business in the principal domestic
financial centre of the relevant currency.

“Relevant Interbank Rate " means:
(a) EURIBOR for a Tranche denominated in EUR;
(b) LIBOR for a Tranche denominated in GBP or USD; and

(c) the market rate and its definition chosen by the Bank and separately communicated to the
Borrower, for a Tranche denominated in any other currency. If such other market rate is or becomes at any
time less than zero, for the purposes of this contract such other market rate shall be set at zero.

“Scheduled Disbursement Date " means the date on which a Tranche is scheduled to be disbursed in
accordance with Article 1.02C.

“Security ” and “Security Interest " mean any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation or
other security interest securing any obligation of any person or any other agreement or arrangement having
a similar effect.

“Side-Letter " has the meaning given to it in Recital (2).
“SME and Priority Project(s) " has the meaning given to it in Recital (1).

“Spread” means the fixed spread to the Relevant Interbank Rate (being either plus or minus) determined
by the Bank and notified to the Borrower in the relevant Disbursement Notice or Interest
Revision/Conversion Proposal.

“Tax” means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature (including any
penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay in paying any of the same).

“Tranche ” means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no Disbursement
Notice has been delivered, Tranche shall mean a Tranche as requested under Article 1.02B.

“USD” means the lawful currency of the United States of America

* On 14 December 2000, the Governing Council of the European Central Bank (ECB) has decided that, from 2002 until further notice,
the Trans-European Automated Real-time Gross settlement Express Transfer 2 (TARGET 2) system will be closed, in addition to
Saturdays and Sundays, on the following days: New Year's Day, Good Friday and Easter Monday, 1 May, Christmas Day and 26
December.



1.01

1.02
1.02A

1.02B

ARTICLE 1

Credit and disbursement

Amount of Credit

By this Contract, the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts, a
credit in an amount equivalent to EUR 150,000,000 (one hundred and fifty million euros) to be on
lent to Final Beneficiaries exclusively for the financing of the SME and Priority Projects (the

“Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 20 (twenty) Tranches. The amount of each Tranche, if
not being the undrawn balance of the Credit, shall be in a minimum amount equivalent to EUR
5,000,000 (five million euros).

Disbursement Request

(@ From time to time up to 15 (fifteen) days before the Final Availability Date, the Borrower or
the Agent, on behalf of the Borrower, may present to the Bank a Disbursement Request for
the disbursement of a Tranche. The Disbursement Request shall be in the form set out in
Schedule C1 and shall specify:

0

(ii)

(i)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)
)

the amount and currency of the Tranche, being so determined that it will not exceed
the aggregate of all amounts allocated pursuant to Article 1.08B less the aggregate
of all amounts previously disbursed;

the preferred disbursement date for the Tranche; such preferred disbursement date
must be a Relevant Business Day falling at least 15 (fifteen) days after the date of
the Disbursement Request and in any event on or before the Final Availability Date,
it being understood that, notwithstanding the Final Availability Date, the Bank may
disburse the Tranche up to 4 (four) calendar months from the date of the
Disbursement Request;

whether the Tranche is a Fixed Rate Tranche or a Floating Rate Tranche, each
pursuant to the relevant provisions of Article 3.01;

the preferred interest payment periodicity for the Tranche, chosen in accordance
with Article 3.01;

the preferred terms for repayment of principal for the Tranche, chosen in accordance
with Article 4.01;

the preferred first and last dates for repayment of principal for the Tranche;

the IBAN code (or appropriate format in line with local banking practice) and SWIFT
BIC of the bank account to which disbursement of the Tranche should be made in
accordance with Article 1.02D;

whether the requested Tranche will be used for financing of SMEs, Mid-Caps or
other eligible public and private entities;

the choice of Interest Revision/Conversion Date, if any, for the Tranche; and

to which Intermediary or Intermediaries the proceeds of the Tranche are to be on
lent by the Agent, on behalf of the Borrower.

(b)  The Agent on behalf of the Borrower may also at its discretion specify in the Disbursement
Request the following respective elements, if any, as provided by the Bank on an indicative
basis and without commitment to be applicable to the Tranche, that is to say:

@)

)

in the case of a Fixed-Rate Tranche, the interest rate to be applicable to the Tranche
up to Maturity Date or the first Interest Revision/Conversion Date, if any; and

in the case of a Floating Rate Tranche, the Spread to be applicable up to the
Maturity Date or the Interest Revision/Conversion Date, if any.

(c)  Subject to Article 1.02C(c), each Disbursement Request is irrevocable.
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(d)

(e)

If it has not been previously supplied, each Disbursement Request shall be accompanied
by evidence of the authority of the person or persons authorised to sign it and the
specimen signature of such person or persons or a declaration that no changes has
occurred in relation to the authority of the person or persons authorised to sign
Disbursement requests under the Contract.

Each Disbursement Request shall contain, or be accompanied by, a declaration, duly
signed by the Agent and the Borrower:

0] confirming that on the date of the declaration no situation exists in which the Bank
may cancel or suspend the undisbursed part of the Credit pursuant to Article 1.06B,
save for 1.06B(b);

(i)  specifying each SME and Priority Project whose part-financing is to be indirectly
funded by the Tranche to be disbursed, as well as the amount of the relevant
funding; and

(i) confirming that there is no obstacle to the execution of, or disbursement under, any
Intermediary Agreement or Onlending Agreement which prevents or may prevent the
timely use of the amount of the Tranche (and that of any Tranche previously
disbursed) for funding specified pursuant to item (ii) of this Article 1.02B(e) on the
occasion of any Disbursement Request.

1.02C Disbursement Notice

@

(b)

(©

Not less than 10 (ten) days before the proposed Scheduled Disbursement Date of a
Tranche the Bank shall, if the Disbursement Request conforms to this Article 1.02, deliver
to the Agent and the Borrower a Disbursement Notice which shall specify:

0] the amount and the currency of the Tranche;
(i)  the Scheduled Disbursement Date;

(i) the interest rate basis for the Tranche being: (i) a Fixed Rate Tranche; or (i) a
Floating Rate Tranche all pursuant to the relevant provisions of Article 3.01;

(iv)  the first interest Payment Date and the periodicity for the payment of interest for the
Tranche;

(v)  the terms for repayment of principal for the Tranche;
(vi) the first and last dates for repayment of principal for the Tranche;
(vii)  the applicable Payment Dates for the Tranche;

(viii)  the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for the
Tranche;

(ix) the Intermediary or Intermediaries to which the proceeds of the Tranche are to be
onlent by the Agent on behalf of the Borrower; and

(ix) for a Fixed Rate Tranche the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche the
Spread applicable to the Tranche until the Interest Revision/Conversion Date, if
any or the Maturity Date.

If one or more of the elements specified in the Disbursement Notice does not reflect the
corresponding element, if any, in the Disbursement Request, the Agent may following
receipt of the Disbursement Notice, revoke the Disbursement Request by written notice to
the Bank to be received no later than 12h00 Luxembourg time on the next Business Day
and thereupon the Disbursement Request and the Disbursement Notice shall be of no
effect. If the Agent has not revoked in writing the Disbursement Request within such
period, the Agent and the Borrower will be deemed to have accepted all elements specified
in the Disbursement Notice.

If the Agent on behalf of the Borrower has presented to the Bank a Disbursement Request
in which the Agent has not specified the fixed interest rate or spread as set out in Article
1.02B(b), the Agent and the Borrower will be deemed to have agreed in advance to the
Fixed Rate or Spread as subsequently specified in the Disbursement Notice.
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1.02D

1.03

1.04
1.04A

1.04B

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the account as the Agent on behalf of the Borrower shall notify in
writing to the Bank not later than 15 (fifteen) days before the Scheduled Disbursement Date (with
IBAN code or with the appropriate format in line with local banking practice). The Borrower
acknowledges that payments to such account shall constitute disbursements under this Contract
as if they had been made to the Borrower's own bank account.

Only one account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

Subject to availability, disbursement of each Tranche shall be made in EUR or any other currency
that is widely traded on the principal foreign exchange markets.

For the calculation of the sums available to be disbursed in currencies other than EUR, and to
determine their equivalent in EUR, the Bank shall apply the rate published by the European
Central Bank in Frankfurt, available on or shortly before submission of the Disbursement Notice
as the Bank shall decide.

Conditions of disbursement

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.02 is conditional upon receipt by the Bank,
in form and substance satisfactory to the Bank, on or before the date falling 7 (seven) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date, of the following documents or evidence:

(a) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been duly authorised and
that the person or persons signing the Contract on behalf of the Borrower is/are duly
authorised to do so together with the specimen signature of each such person or persons;

(b) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations required in
connection with this Contract;

(c) from the Borrower, a legal opinion with an English certified translation, issued by its
Ministry of Justice, confirming that:

(iythe conclusion of this Contract has been authorised by a decision of the Government of
the Republic of Serbia, it has been duly executed by the Borrower, its provisions are
in full force and effect and it is valid, binding and enforceable in Serbia in accordance
with its terms;

(i)  no exchange control consents are currently required in order to permit the receipt of
the amounts disbursed hereunder on the account specified in Article 1.02D and to
permit the repayment of the Loan and the payment of interest and all other amounts
due under this Contract;

and

(d) asigned copy of the Side-Letter(s).

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.02, including the first, is subject to the
following conditions:

(a) that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date
falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled Disbursement Date, the following
documents or evidence:

0] a certificate from the Agent and the Borrower in the form of Schedule C2,
(b)  that on the Disbursement Date for the proposed Tranche:

0] the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.09 are
correct in all material respects;
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1.05
1.05A

1.05B

1.06
1.06A

1.06B

(i)  no event or circumstance which constitutes or would, with the passage of time or
giving of notice under this Contract, constitute

(aa) an Event of Default, or

(bb) a Prepayment Event, has occurred and is continuing unremedied or unwaived
or would result from the proposed Tranche;

(i)  the Intermediary Agreement with the Intermediary, to which the proceeds of the
disbursement are to be onlent by the Agent on behalf of the Borrower has been duly
signed; and

(iv)  each Intermediary to which any proceeds of the Tranche are to be on-lent shall have
undertaken towards the Agent (in an Intermediary Agreement entered into on terms
satisfactory to the Bank) to use such proceeds solely for the purpose of funding loan
finance provided to Final Beneficiaries;

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

Upon the written request of the Borrower, the Bank shall defer the disbursement of any Notified
Tranche in whole or in part to a date specified by the Borrower being a date falling not later than 6
(six) months from its Scheduled Disbursement Date, and not later than 60 (sixty) days prior to the
first repayment date of the Tranche indicated in the Disbursement Notice. In such a case, the
Borrower shall pay the Deferment Indemnity calculated on the amount of disbursement deferred.

Any request for deferment shall have effect in respect of a Tranche only if it is made at least
seven (7) Business Days before its Scheduled Disbursement Date.

If any of the conditions referred to in Article 1.04 is not fulfilled at the specified date and at the
Scheduled Disbursement Date (or the date expected for disbursement in case of a previous
deferment), disbursement will be deferred to a date agreed between the Bank and the Borrower
falling not earlier than seven (7) Business Days following the fulfilment of all conditions of
disbursement (without prejudice to the right of the Bank to suspend and/or cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part pursuant to Article 1.06B). In such case, the
Borrower shall pay the Deferment Indemnity calculated on the amount of the disbursement
deferred.

Cancellation of disbursement deferred by six (6) mo  nths

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, cancel a disbursement which has been
deferred under Article 1.05A by more than six (6) months in aggregate. The cancelled amount
shall remain available for disbursement under Article 1.02.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

The Borrower may at any time by notice in writing to the Bank cancel, in whole or in part and with
immediate effect, the undisbursed portion of the Credit. However, the notice shall have no effect
in respect of (i) a Notified Tranche which has a Scheduled Disbursement Date falling within 5
(five) Business Days of the date of the notice, or (i) a Tranche in respect of which a
Disbursement Request has been submitted but no Disbursement Notice has been issued.

Bank’s right to suspend and cancel

(@) The Bank may, by notice in writing to the Borrower suspend and/or cancel the undisbursed
portion of the Credit in whole or in part at any time and with immediate effect upon the
occurrence of a Prepayment Event or an Event of Default or an event or circumstance
which would with the passage of time or giving of notice under this Contract constitute a
Prepayment Event or an Event of Default.

(b)  The Bank may also suspend the portion of the Credit in respect of which it has not issued a
Disbursement Notice with immediate effect in the case that a Market Disruption Event
occurs.

(c) Any suspension shall continue until the Bank ends the suspension or cancels the
suspended amount.
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1.06C

Indemnity for suspension and cancellation of a Tran che

1.06C(1) SUSPENSION

If the Bank suspends a Notified Tranche, whether upon an Indemnifiable Prepayment Event or an
Event of Default, the Borrower shall pay to the Bank the Deferment Indemnity calculated on the
amount of disbursement suspended.

1.06C(2) CANCELLATION

1.07

1.08
1.08A

1.08B

If pursuant to Article 1.06A, the Borrower cancels:

(@) aFixed Rate Tranche which is a Notified Tranche, it shall indemnify the Bank under Article
4.02B;

(b) a Floating Rate Tranche which is a Notified Tranche or any part of the Credit other than a
Notified Tranche, no indemnity is payable.

If the Bank cancels:

(@) a Fixed Rate Tranche which is a Notified Tranche upon an Indemnifiable Prepayment
Event or pursuant to Article 1.05B, the Borrower shall pay to the Bank the Prepayment
Indemnity; or

(b)  a Notified Tranche upon an Event of Default, the Borrower shall indemnify the Bank under
Article 10.03.

Save in these cases, no indemnity is payable upon cancellation of a Tranche by the Bank.

The indemnity shall be calculated as if the cancelled amount had been disbursed and repaid on
the Scheduled Disbursement Date or, to the extent that the disbursement of the Tranche is
currently deferred or suspended, on the date of the cancellation notice.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, and unless otherwise specifically agreed to in
writing between the Bank and the Borrower, the part of the Credit in respect of which no
Disbursement Request has been made in accordance with Article 1.02B shall be automatically
cancelled, without any notice being served by the Bank to the Borrower and without liability
arising on the part of either party.

Allocation Procedure

Allocation Requests

Between the date of this Contract and 3 months prior to the Final Availability Date , the Agent
shall submit for approval of the Bank one or more allocation requests (each an “Allocation
Request "), one for each project of the type referred to in the first Recital of this Contract for which
it demands financing hereunder, indicating (i) the amount of Credit requested in respect of the
project and (ii) an electronic list of allocations following a template satisfactory to the Bank
evidencing the main characteristics of the SME and Priority Projects.

Each project shall be eligible for loan financing from the Bank pursuant to the applicable criteria
as set out in the Side Letter most recently notified by the Bank to the Agent. Such criteria shall be
subject to revision on the basis of the parameters applied by the Bank to the type of project
concerned.

If the Agent has not delivered by 3 months prior to the Final Availability Date an Allocation
Request, the Bank may cancel the Credit.

No Allocation Request for an Intermediary may be submitted before the lapse of 6 (six) months,
following prepayment by the same Intermediary of the whole or part of a loan granted to it by the
Agent on behalf of the Borrower under an Intermediary Agreement.

Allocation

Following such examination of a project as the Bank deems necessary, the Bank shall, at its
discretion, either approve or decline the relevant Allocation Request and advise the Agent of its
decision.
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1.08C

1.08D

1.09

2.01

2.02

2.03

In the event of approval the Bank shall issue to the Agent a letter (hereinafter a “Letter of
Allocation ") specifying the portion of the Credit (hereinafter an “Allocation ") allocated to the
project in question.

Re-allocation

If the whole or a part of an Allocation is not disbursed to the relevant Final Beneficiary within six
(6) months after the date of the disbursement of the relevant Tranche, the Agent shall notify the
Bank of the undisbursed amount, and may request re-allocation of the undisbursed funds in
accordance with the procedure set out in Article 1.08A (first paragraph) and Article 1.08B above.
The Bank, in consultation with the Borrower, may agree to an extension of the term above or may
by notice to the Borrower require the repayment of the amount not advanced to the Final
Beneficiaries in accordance with Article 4.02B. In case the amount is re-allocated, the Agent shall
ensure that the relevant Intermediary will retain the amount in question for the purpose of
re-allocation.

If the Agent does not request a re-allocation or if, further to the re-allocation, disbursement to a
Final Beneficiary is not effected within 6 (six) months from such re-allocation, the Borrower shall
prepay the Loan in accordance with Article 4.02B.

EIB Allocation Report

0] The Agent shall establish and maintain an internal reporting system for the
monitoring of the Allocations (the “EIB Allocation Report ");

(i)  the EIB Allocation Report shall contain the name of each Final Beneficiary, the dates
and amounts of disbursements by the Intermediary to the respective Final Beneficiary as
well as their interest rate (or equivalent) and duration; and

(i)  the Agent shall provide the Bank with the EIB Allocation Report including information
on all Projects to which allocations have been made under this Contract at the
Bank’s request.

Sums due under Article 1

Sums due under Articles 1.05 and 1.06 shall be payable in the currency of the Tranche
concerned. They shall be payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s
demand or within any longer period specified in the Bank’s demand.

ARTICLE 2
The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under the
Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.03.

Currency of repayment, interest and other char ___ges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each Tranche shall be made by the
Borrower in the currency in which the Tranche is disbursed.

Any other payment shall be made in the currency specified by the Bank having regard to the
currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall send to the Agent and
the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.01, if appropriate, showing the
Disbursement Date, currency, the amount disbursed, the repayment terms and the interest rate of
and for that Tranche.
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3.01
3.01A

3.01B

3.01C

3.02

ARTICLE 3
Interest
Rate of interest
Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate Tranche at the
Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrears on the relevant Payment Dates, as
specified in the Disbursement Notice, commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche was made.

If the period from the Disbursement Date to the first Payment Date is 15 (fifteen) days or less
then the payment of interest accrued during such period shall be postponed to the following
Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.01(a).
Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate Tranche at the
Floating Rate quarterly, semi-annually or annually in arrears on the relevant Payment Dates, as
specified in the Disbursement Notice commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment
Date is 15 days or less then the payment of interest accrued during such period shall be
postponed to the following Payment Date.

The Bank shall notify the Floating Rate to the Borrower within 10 (ten) days following the
commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.05 and 1.06 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place after
the Scheduled Disbursement Date the Relevant Interbank Rate applicable to the first Floating
Rate Reference Period shall apply as though the disbursement had been made on the Scheduled
Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis of
Article 5.01(b). If the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is below zero, it will be
set at zero.

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a Tranche,
it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with the procedure
set out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with the provisions of
Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.01, if the Borrower fails to pay
any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on any
overdue amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date of actual
payment at an annual rate equal to the Relevant Interbank Rate plus 2% (two hundred basis
points) and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of
determining the Relevant Interbank Rate in relation to this Article 3.02, the relevant periods within
the meaning of Schedule B shall be successive periods of one (1) month commencing on the due
date.

However, interest on any overdue sum under a Fixed Rate Tranche shall be charged at the
annual rate that is the sum of the rate defined in Article 3.01A plus 0.25% (twenty-five basis
points) if that annual rate exceeds, for any given relevant period, the rate specified in the
preceding paragraph.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following rate per
annum shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally retained by the Bank for
transactions in that currency plus 2% (two hundred basis points), calculated in accordance with
the market practice for such rate.
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3.03

4.01
4.01A

Market Disruption Event

If at any time (i) from the issuance by the Bank of the Disbursement Notice in respect of a
Tranche and (ii) until the date falling either 30 (thirty) calendar days for Tranches to be disbursed
in EUR, GBP or USD or in the case of Tranches to be disbursed in any other currency, 2 (two)
Business Days prior to the Scheduled Disbursement Date, a Market Disruption Event occurs, the
Bank may notify to the Borrower that this clause has come into effect. In such case, the following
rules shall apply:

(@ in the case of a Tranche to be disbursed in EUR, USD or GBP, the rate of interest
applicable to such Notified Tranche until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any shall be the percentage rate per annum which is the rate
(expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-
inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate determination
method reasonably determined by the Bank. The Borrower shall have the right to refuse in
writing such disbursement within the deadline specified in the notification and shall bear
charges incurred as a result, if any, in which case the Bank shall not effect the
disbursement and the corresponding Credit shall remain available for disbursement under
Article 1.02B. If the Borrower does not refuse the disbursement in time, the parties agree
that the disbursement and the conditions thereof shall be fully binding for both parties.

(b) In the case of a Tranche to be disbursed in a currency other than EUR, USD or GBP, the
Bank shall notify to the Borrower the EUR equivalent to be disbursed on the Scheduled
Disbursement Date and the relevant percentage rate as described above under paragraph
(a) applicable to the Tranche until the Maturity Date or the Interest Revision/Conversion
Date if any. The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within
the deadline specified in the notification and shall bear charges incurred as a result, if any,
in which case the Bank shall not effect the disbursement and the corresponding portion of
the Credit shall remain available for disbursement under Article 1.02B. If the Borrower does
not refuse the disbursement in time, the parties agree that the disbursement in EUR and
the conditions thereof shall be fully binding for both parties.

In each case the Spread or Fixed Rate previously notified by the Bank in the Disbursement
Notice shall no longer be applicable.

ARTICLE 4

Repayment
Normal Repayment

Repayment by instalments

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Payment Dates specified in
the relevant Disbursement Notice in accordance with the terms of the amortisation table
delivered pursuant to Article 2.03.

(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

0] in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion Date,
repayment shall be made annually, semi-annually or quarterly by equal instalments
of principal or constant instalments of principal and interest;

(i)  inthe case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date or a
Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal annual, semi-annual or
quarterly instalments of principal;

(i) the first repayment date of each Tranche shall be a Payment Date falling not earlier
than 60 days from the Scheduled Disbursement Date and not later than the first
Payment Date immediately following (a) in case of SME Projects, the fourth (4”‘)
anniversary, or (b) in case of Priority Projects, the fifth (5”‘) anniversary, of the
Scheduled Disbursement Date of the Tranche; and
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4.01B

4.02
4.02A

4.02B

(iv) the last repayment date of each Tranche shall be a Payment Date falling not earlier
than four (4) years and not later than (a) in case of SME Projects, twelve (12) years,
or (b) in case of Priority Projects, fifteen (15) years from the Scheduled
Disbursement Date.

Single instalment

Alternatively, the Borrower may repay the Tranche in a single instalment on a Payment Date
specified in the Disbursement Notice, being a date falling not less than three (3) years or more
than (i) in case of SME Projects, eight (8) years, or (ii) in case of Priority Projects, ten (10) years,
from the Scheduled Disbursement Date.

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.02B, 4.02C and 4.04, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request with at
least one (1) month's prior notice specifying (i) the Prepayment Amount, (ii) the Prepayment Date,
(iii) if applicable, the choice of application method of the Prepayment amount in line with Article
5.05C(i) and (iv) the contract number (“FI nr”) mentioned on the cover page of this Contract.

Subject to Article 4.02C the Prepayment Request shall be binding and irrevocable.

Prepayment indemnity

4.02B(1) FIXED RATE TRANCHE

4.02B(2)

4.02B(3)

4.02C

4.03
4.03A
4.03A(1)

4.03A(2)

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the Borrower shall pay to the Bank on the
Prepayment Date the Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche which is being
prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

The Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without indemnity on any relevant Payment
Date.

Unless the Borrower has accepted in writing a Fixed Rate in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal pursuant to Schedule D, prepayment of a Tranche on its Interest
Revision/Conversion Date as notified under Article 1.02C(a)(viii), or in accordance with Schedule
C1 or D, as the case may be, may be effected without indemnity.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the Bank shall issue a
Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the Prepayment Date.
The Prepayment Notice shall specify the Prepayment Amount, the accrued interest due thereon,
the Prepayment Indemnity payable under Article 4.02B or, as the case may be, that no indemnity
is due, the method of application of the Prepayment Amount and the Acceptance Deadline,.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the Acceptance Deadline, it shall
effect the prepayment. In any other case, the Borrower may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the prepayment by the payment of accrued interest and
indemnity, if any, due on the Prepayment Amount, as specified in the Prepayment Notice.

Compulsory prepayment

Prepayment Events
NON-UTILISATION OF THE LOAN

In case that the whole or part of the Loan disbursed under this contract has not been utilized in
accordance with Article 6 or 1.08C, the Bank may request the Borrower to immediately prepay
the corresponding amount of the Loan together with accrued interest.

PARI PASSU TO NON-EIB FINANCING
If the Borrower voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, prepayment shall include a
repurchase or cancellation where applicable) a part or the whole of any Non-EIB Financing and:
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4.03A(3)

4.03A(4)

4.03B

4.03C

4.04

- such prepayment is not be made out of the proceeds of a loan or other indebtedness having a
term at least equal to the unexpired term of the Non-EIB Financing prepaid,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and
demand prepayment of the Loan. The proportion of the Loan that the Bank may require to be
prepaid shall be the same as the proportion that the prepaid amount of the Non-EIB Financing
bears to the aggregate outstanding amount of all Non-EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purposes of this Article, “Non-EIB Financing " includes any loan (save for the Loan and
any other direct loans from the Bank to the Borrower, credit bond or other form of financial
indebtedness or any obligation for the payment or repayment of money originally granted to the
Borrower for a term of more than 3 (three) years.

CHANGE OF LAW

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is
reasonably likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a
Change-of-Law Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower
consult with it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for consultation
the Bank is of the reasonable opinion that the effects of the Change-of-Law Event cannot be
mitigated to its satisfaction, the Bank may by notice to the Borrower, cancel the undisbursed
portion of the Credit and demand prepayment of the Loan, together with accrued interest and all
other amounts accrued or outstanding under this Contract, unless the Bank has otherwise agreed
as a result of such consultations.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purposes of this Article “Change-of-Law Event” means the enactment, promulgation,
execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or regulation (or in the
application or official interpretation of any law, rule or regulation) that occurs after the date of this
Contract and which, in the reasonable opinion of the Bank results or is reasonably likely to result
in a Material Adverse Change.

ILLEGALITY

If it becomes unlawful in any applicable jurisdiction for the Bank to perform any of its obligations
as contemplated in this Contract or to fund or maintain the Loan, the Bank shall promptly notify
the Borrower and may immediately (i) suspend or cancel the undisbursed portion of the Credit
and/or (ii) demand prepayment of the Loan together with accrued interest and all other amounts
accrued or outstanding under this Contract on the date indicated by the Bank in its notice to the
Borrower.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.03A, together with any interest or other
amounts accrued or outstanding under this Contract, including, without limitation, any indemnity
due under Article 4.03C and Article 4.04, shall be paid on the date indicated by the Bank in its
notice of demand.

Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any, shall be determined in
accordance with Article 4.02B.

General
A repaid or prepaid amount may not be reborrowed. This Article 4 shall not prejudice Article 10.

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, the Borrower
shall indemnify the Bank in such amount as the Bank shall certify is required to compensate it for
receipt of funds otherwise than on a relevant Payment Date.
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5.01

5.02

5.03

5.04

ARTICLE 5

Payments
Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fee from the Borrower under this Contract, and
calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the following respective
conventions:

(@) inrespect of interest and indemnities due under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three
hundred and sixty) days and a month of 30 (thirty) days;

(b) in respect of interest and indemnities due under a Floating Rate Tranche, a year of 360
(three hundred and sixty) days (but 365 (three hundred and sixty five) days (invariable) for
GBP, and PLN) and the number of days elapsed; and

(c) in respect of fees, a year of 360 (three hundred and sixty) days (but 365 (three hundred
and sixty five) days (invariable) for fees due in GBP, and PLN) and the number of days
elapsed.

Time and place of payment

Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand, all sums other than sums of
interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of
the Bank’s demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant account
notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not less than 15 (fifteen)
days before the due date for the first payment by the Borrower and shall notify any change of
account not less than 15 (fifteen) days before the date of the first payment to which the change
applies. This period of notice does not apply in the case of payment under Article 10.

The Borrower shall indicate in each payment made hereunder the contract number (“FI nr”) found
on the cover page of this Contract.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.

Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made using
account(s) acceptable to the Bank. For the avoidance of doubt, any account in the name of the
Borrower held with a duly authorized financial institution in the jurisdiction where the Borrower is
incorporated or where the Project is undertaken is deemed acceptable to the Bank.

No set off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be made
without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the Bank is
notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(&) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the Borrower
with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or administration
of the Contract as the Bank may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (@) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the
circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a result
of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in connection with
this Article 5.04.
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5.05

6.01

Application of sums received

(& General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations if received in
accordance with the terms of this Contract.

(b)  Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under this Contract, the Bank shall apply that payment:

0] first, in or towards payment pro rata of any unpaid fees, costs, indemnities and
expenses due under this Contract;

(i)  secondly, in or towards payment of any accrued interest due but unpaid under this
Contract;

(i)  thirdly, in or towards payment of any principal due but unpaid under this Contract;
and

(iv)  fourthly, in or towards payment of any other sum due but unpaid under this Contract.
(c)  Allocation of sums related to Tranches
0] In case of:

- a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each
outstanding installment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of
maturity;

- a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of
the outstanding instalments in inverse order of maturity.

(i)  Sums received by the Bank following a demand under Article 10.01 and applied to a
Tranche, shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The
Bank may apply sums received between Tranches at its discretion.

(i) In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a specific
Tranche, and on which there is no agreement between the Bank and the Borrower
on their application, the Bank may apply these between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower and Agent undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so long as any
amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. SME and Priority Projects undertakings
Use of Loan

The Agent shall ensure that the proceeds of the Loan will be exclusively used for the financing by
Intermediary Banks of Projects under the Intermediary Agreements and the Onlending
Agreements to be entered into.

The Borrower and the Agent shall ensure that, at the end of the Allocation Period and thereafter,
(i) a minimum of 70% of the Loan shall be allocated for the financing of SME and Mid-Cap
Projects promoted by SMEs or Mid-Caps and (ii) a maximum of EUR 50,000,000 (fifty million
euro) shall be allocated for the financing of SME and Priority Projects promoted by Mid-Caps.

A template of the Intermediary Agreements and the Onlending Agreements shall be submitted to
the Bank for its prior approval.
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6.02

6.03

Disbursements of an aggregate amount equal to the amount of a Tranche to the Final
Beneficiaries shall be made within 6 months from the actual disbursement of such Tranche.

Re-employment of funds

The Agent shall ensure that each Intermediary will re-employ, for the financing of investments
referred to in the first Recital of this Contract, any funds voluntarily or compulsorily prepaid to it by
any Final Beneficiary on a loan made under an Onlending Agreement, by way of another
Onlending Agreement to be entered into under the terms and conditions hereof within six (6)
months from the repayment or the prepayment made by the Final Beneficiary, save to the extent
that an Intermediary makes a prepayment to the Agent or the Borrower and the Borrower makes
a corresponding prepayment on the Loan together with accrued interest on the amount prepaid
and, in the case of a Fixed-Rate Tranche, a compensation, calculated in accordance with Article
4.02B.

Prepayment by the Borrower shall be due on the next Payment Date following the first
submission by the Agent of the information required under Article 8.01(b) after the above six-
month (6-month) period.

Other undertakings

A. The Agent shall, by each Intermediary Agreement, oblige the relevant Intermediary:

(@) to ensure that the cost of each SME and Priority Project should not exceed EUR
25,000,000 (twenty five million euros);

(b)  to ensure that the amount of financing by the Bank may reach (i) up to 100% of the
loan granted by the Intermediary to a Final Beneficiary, but may not exceed the
equivalent of EUR 12,500,000 (twelve million five hundred thousand euros) for SME
and Mid-Cap Projects; and (ii) up to 50% of total projects’ costs from the Bank’s
funds (including indirectly through other banks) for Priority Projects;

(c) confirm to the Bank, in a form to be agreed upon to the satisfaction of the Bank, at
the end of the Allocation Period, that the additional volume of medium and long term
financing of SMEs/Mid-Caps (with a term of more than two (2) years in eligible
sectors as described in the Side-Letter(s)) signed during the Allocation Period and
financed with non-EIB resources for each Intermediary, has been at least as much
as the volume of the Bank’s Loan allocated to SMEs/Mid-Caps. Upon request from
the Bank, the Agent shall deliver additional information on this additional lending
volume, as far as this information is available;

(d) ensure that each Final Beneficiary is informed, in the manner considered most
appropriate, of the origin of the funds placed at the latter's disposal under this
Contract;

(e) ensure appropriate product labelling by including a reference to the Bank in the
product name or product documentation;

) insert on its relevant website/website dedicated to SME medium long term financing
products an information page on the Bank’s activity in favour of SMEs, including
eligibility criteria and a reference to the advantageous conditions of the Bank;

(@) ensure that each Onlending Agreement with a Final Beneficiary satisfies the
conditions of Article 6.03B;

(h)  comply with the Side-Letter(s);

0] to inform each Final Beneficiary of the support by the Bank through a letter or
electronic means. Such letter or message should indicate that the respective
financing has benefited from support by the Bank and show the difference in terms
and conditions stemming from this support and ensure that the financial conditions
applied to each Onlending Agreement reflect the advantage of the Bank's funding
and that such advantage, currently amounting to a minimum 50 bps (fifty basis
points, but subject to amendment upon the prior written consent of the Bank), is
clearly indicated to the Final Beneficiary by including in each Onlending Agreement
the following clause:
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0

(k)

o

“Participation of the European Investment Bank.

The European Investment Bank, the financing institution of the European Union
established in 1958 by the Treaty of Rome, participates side-by-side with local
financial institutions in the financing of investment programmes which form part of
the objectives of the European Union. For as long as the present loan satisfies all
eligibility criteria for financing by the European Investment Bank. <THE
INTERMEDIARY> grants to the beneficiary of this loan a financial advantage
reflected on the interest rate, under the terms and conditions set out in the relevant
articles of the present loan agreement. Such financial advantage amounts to 50 bps
(fifty basis points) compared to the annual interest rate that <THE INTERMEDIARY>
would charge for this loan without the Bank’s participation.”;

ensure that the Onlending Agreements have terms and conditions consistent with
this Contract including (without limitation) Article 8.01;

ensure that in case of non-compliance with such undertakings, each Onlending
Agreement shall provide for the obligation of the Final Beneficiary to prepay the
relevant Onlending Agreement at the request of the Agent;

ensure that the Intermediaries will exercise rights under the Onlending Agreements
in respect of any Final Beneficiary at the specific request of the Bank, e.g. seek
evidence in relation to compliance with environmental clauses set out in Article
6.03B(e) at the request of the Bank, and to transmit to the Bank forthwith any
material information received in relation to such request.

The Agent shall, by each Intermediary Agreement, oblige the relevant Intermediary to
undertake that under the relevant Onlending Agreements each Final Beneficiary:

@

(b)

(©

(d)

(e)

®

(@)

(h)

(@

to use the sums received from the Borrower solely for the implementation of the
SME and Priority Project concerned;

to maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of the SME and
Priority Project as required to keep it in good working order;

whenever it is bound to comply with public procurement rules of the relevant
jurisdiction, undertakes to purchase equipment, secure services and order works for
the SME and Priority Project by acceptable procurement procedure complying, to the
Bank's satisfaction, with its policy as described in its Guide to Procurement;

to insure all works and property forming part of the SME and Priority Project with
insurance companies in accordance with the most comprehensive relevant industry
practice in the Republic of Serbia ;

(i) to implement and operate the SME and Priority Project in compliance with
Environmental Law; (ii) to obtain and maintain requisite Environmental Approvals for
the SME and Priority Project; and (iii) to comply with any such Environmental
Approvals;

to maintain in force all Authorisations necessary for the execution and operation of
the SME and Priority Project;

unless the Bank shall have given its prior consent in writing (through the Agent), to
retain title to and possession of all or substantially all the assets comprising the SME
and Priority Project or, as appropriate, replace and renew such assets and maintain
the SME and Priority Project in substantially continuous operation in accordance with
its original purpose; provided that the Bank may withhold its consent only where the
proposed action would prejudice the Bank's interests as lender to the Borrower or
would render the SME and Priority Project ineligible for financing by the Bank under
its Statute or under Article 309 of the Treaty on the Functioning of the European
Union;

to keep books and records of all financial transactions and expenditures in
connection with the SME and Priority Project;

to represent to the Intermediary, to the best of its knowledge, no funds invested in
the SME and Priority Project by such Final Beneficiary are of illicit origin, including
products of money laundering or linked to the financing of terrorism, as well as to
promptly inform the Agent if at any time it becomes aware of the illicit origin of any
such funds;
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6.04

6.05

B.

0] to promptly inform the Agent of a genuine allegation, complaint or information with
regard to Criminal Offences related to the SME and Priority Project;

(k)  to request any disbursements from, and make any payments under the Onlending
Agreement to a bank account in the name of such Final Beneficiary held with a duly
authorised financial institution in the jurisdiction where such Final Beneficiary is
incorporated or has its place of residence or where the relevant SME and Priority
Project is undertaken by such Final Beneficiary;

0] (i) to take, within a reasonable timeframe, appropriate measures in respect of any
member of its management bodies who have been convicted by a final and
irrevocable court ruling of a Criminal Offence perpetrated in the course of the
exercise of his/her professional duties, in order to ensure that such Final Beneficiary
(and/or any member of its management bodies) is excluded from any activity in
relation to any funds made available under the relevant Onlending Agreement or in
relation to the relevant SME and Priority Project; and (ii) to promptly inform the Agent
of any measure taken by such Final Beneficiary pursuant to Article 6.03B(l)(i),above;

(m) to allow persons designated by the Bank, as well as persons designhated by other
institutions or bodies of the European Union when so required by the relevant
mandatory provisions of European Union law:

0] to visit the sites, installations and works comprising the SME and Priority
Project;

(i)  to interview representatives of the Final Beneficiary, and not obstruct contacts
with any other person involved in or affected by the SME and Priority Project;

(i) to review the Final Beneficiary's books and records in relation to the execution
of the SME and Priority Project and to be able to take copies of related
documents to the extent permitted by the law;

(n) to provide the Bank, or ensure that the Bank is provided, with all necessary
assistance for the purposes described in this Article;

(o) to execute and operate the SME and Priority Project in accordance with the
principles of EU law directly applicable to the Final Beneficiary and the SME and
Priority Project..

The Agent shall ensure that in each Onlending Agreement the Final Beneficiary shall
acknowledge that the Bank may be obliged to communicate information relating to the
Final Beneficiary and/or any SME and Priority Project to any competent institution or body
of the European Union in accordance with the relevant mandatory provisions of European
Union law.

In case of non-compliance with such undertakings, the Borrower shall have the right to
demand early repayment of the Onlending Agreement.

The Borrower and the Agent shall use its rights under the Intermediary Agreement and/or
Onlending Agreements also in the interest of the Bank.

The Borrower shall set up a steering committee involving the Agent, the Ministry of
Finance, the Ministry of Economy and other relevant government bodies to ensure that the
Project is implemented in coordination with complementary policy measures.

General undertakings

Compliance with laws

The Borrower and the Agent shall comply in all respects with all laws and regulations to which it is
subject.

Merger
The Agent shall not enter into any amalgamation, demerger, merger or corporate reconstruction.
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6.06

6.07

General Representations and Warranties

The Borrower and the Agent represent and warrant to the Bank that:

@

(b)

©
(d)

(e)

U]
(@)

(h)

the Agent is duly incorporated and validly existing as a banking institution under the laws of
Republic of Serbia and it has power to carry on its business as it is now being conducted;

they have the power to execute, deliver and perform their obligations under this Contract
and all necessary corporate, shareholder and other action has been taken to authorise the
execution, delivery and performance of the same by them;

this Contract constitutes their legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of their obligations under and compliance
with the provisions of this Contract do not and will not:

0] contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation, or any
judgement, decree or permit to which they are subject;

(i)  contravene or conflict with any agreement or other instrument binding upon them
which might reasonably be expected to have a material adverse effect on their ability
to perform their obligations under this Contract;

(i) contravene or conflict with any provision of the Law on the National Bank of Serbia
(RS Official Gazette Nos. 72/2003, 55/2004 85/2005 and 44/2010);

the latest available consolidated audited accounts of the Agent have been prepared on a
basis consistent with previous years and have been approved by its auditors as
representing a true and fair view of the results of its operations for that year and accurately
disclose or reserve against all the liabilities (actual or contingent) of the Agent;

there has been no Material Adverse Change since the date of the EIB Decision;

no event or circumstance which constitutes an Event of Default has occurred and is
continuing unremedied or unwaived,;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change, nor is there subsisting against it or any of its subsidiaries any unsatisfied
judgement or award,;

The Borrower further represents and warranties that its payment obligations under this Contract
rank not less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured and
unsubordinated obligations under any of its debt instruments entered into by the Borrower or on
its behalf, except for obligations mandatorily preferred by law applying to companies generally.

The representations and warranties set out above shall survive the execution of this Contract and
are, except paragraph (f) above, deemed repeated on each Scheduled Disbursement Date and
each Payment Date.

Integrity

@

The Borrower and the Agent warrant and undertake that they have not committed, and no
person to their present knowledge has committed, any of the following acts and that they
will not commit, and no person, with their consent or prior knowledge, will commit any such
act, that is to say:

a) the offering, giving, receiving or soliciting of any improper advantage to influence the
action of an person holding a public office or function or a director or employee of a
public authority or public enterprise or a director or official of a public international
organisation in connection with any procurement process or in the execution of any
contract in connection with the SME and Priority Projects; or

b) any act which improperly influences or aims improperly to influence the procurement
process or the implementation of the SME and Priority Projects to the detriment of the
Borrower, including collusion between tenderers.
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7.01

6.08

For this purpose, the knowledge of any Minister of the Borrower, any State Secretary of the
Borrower, any Assistant Minister of the Borrower, any Advisor to a Minister of the Borrower or the
officer mentioned in Article 12.01 shall be deemed the knowledge of the Borrower and the
knowledge of any member of the Executive Board and the Council of Governor, the Council and
the Governor of the National Bank of Serbia or the officer mentioned in Article 12.01 shall be
deemed the knowledge of the Agent. The Borrower and the Agent undertake to inform the Bank if
they should become aware of any fact or information suggestive of the commission of any such
act.

(i)  The Borrower and the Agent will institute, maintain and comply with internal procedures
and controls in compliance with applicable national laws and best practices, for the
purpose of ensuring that no transaction is entered with, or for the benefit of, any of the
individuals or institutions named on updated lists of sanctioned persons promulgated by the
United Nations Security Council or its committees pursuant to Security Council Resolutions
1267 (1999), 1373 (2001) (www.un.org/terrorism) and/or by the Council of the EU pursuant
to its Common Positions 2001/931/CSFP and 2002/402/CSFP and their related or
successor resolutions and/or implementing acts in connection with financing of terrorism
matters.

The Borrower and the Agent shall take, within a reasonable timeframe, appropriate measures in
respect of any member of its management bodies who has been convicted by a final and
irrevocable court ruling of a Criminal Offence perpetrated in the course of the exercise of his/her
professional duties, in order to ensure that such member is excluded from any Borrower’s activity
in relation to the Loan.

Legitimacy of the funds used for the SME Proj __ects

The Agent warrants that it applies the Recommendations of the OECD Financial Action Task
Force.

The Agent shall ensure that the Intermediaries comply with the duties of banks envisaged by the
Recommendations of the OECD Financial Action Task Force.

ARTICLE 7

Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so long as any
amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

Pari Passu

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will rank, not
less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured and
unsubordinated obligations under any of its External Debt Instruments except for obligations
mandatorily preferred by law applying to companies generally.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.01 or if an event or potential event of
default under any unsecured and unsubordinated External Debt Instrument of the Borrower has
occurred and is continuing, the Borrower shall not make (or authorize) any payment in respect of
any other such External Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) without
simultaneously paying, or setting aside in a designated account for payment on the next Payment
Date a sum equal to, the same proportion of the debt outstanding under this Contract as the
proportion that the payment under such External Debt Instrument bears to the total debt
outstanding under that Instrument. For this purpose, any payment of an External Debt Instrument
that is made out of the proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the
same persons as hold claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be
disregarded.
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7.02

7.03

8.01

8.02

In this Contract, “External Debt Instrument ” means (a) an instrument, including any receipt or
statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a loan, deposit, advance
or similar extension of credit (including without limitation any extension of credit under a
refinancing or rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture or
similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the Borrower for an
obligation of a third party; provided in each case that such obligation is: (i) governed by a system
of law other than the law of the Borrower; or (ii) payable in a currency other than the currency of
the Borrower's country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled, resident or with its
head office or principal place of business outside the Borrower's country.

Security

Should the Borrower grant to a third party any security for the performance of any External Debt
Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required by
the Bank, provide to the Bank equivalent security for the performance of its obligations under this
Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other medium or long term financial creditor a financing
agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or other provision regarding its
financial ratios or, if applicable, that is stricter than any equivalent provision of this Contract, the
Borrower shall so inform the Bank and shall, at the request of the Bank, execute an agreement to
amend this Contract so as to provide for an equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information
Information concerning SME and Priority Projec _ts and Final Beneficiaries
The Agent shall:

(@ annually provide the Bank and the Borrower with information on the total amount
outstanding under the Onlending Agreements or a breakdown thereof;

(b) inform the Bank and the Borrower of the use made by it of the amounts received from Final
Beneficiaries by way of voluntary or compulsory early repayment of loans made under
Onlending Agreements and of the use made by it of such amounts, pursuant to Article
6.02;

(c)  without undue delay inform the Bank and the Borrower of any notice of termination of any
Intermediary Agreement served by the Agent to any Intermediary or of any Onlending
Agreement served by an Intermediary to any Final Beneficiary;

(d) generally inform the Bank and the Borrower of any fact or event known to it which,
according to the Agent’s reasonable opinion, might materially prejudice or affect the
conditions of execution or operation of any SME and Priority Project or the general
condition of any Final Beneficiary;

(e) deliver to the Bank all documents and information that may be reasonably requested by the
Bank concerning the financing, implementation and operation of each SME and Priority
Project and the activities and financial condition of each Final Beneficiary; and

® deliver to the Bank, upon its request, a copy of any Intermediary Agreement or Onlending
Agreement and of any addendum or amendment thereto, together with English translations
thereof.

Information concerning Borrower and the Agent

A. The Borrower shall inform the Bank immediately of any intention on its part to create any
security interest over any of its assets in favour of a third party.

27



8.03

8.04

B. The Agent shall:

(a) deliver to the Bank each year, within one (1) month after their publication, copy of its
annual report, balance sheet, profit and loss account and auditor’s report; the Agent
shall furnish such additional information as the Bank may require as to its general
financial situation;

(b) inform the Bank immediately of any alteration to the Law on the National Bank of
Serbia (RS Official Gazette Nos. 72/2003 and 55/2004) or other basic documents.

C. The Borrower and the Agent shall immediately inform the Bank of:

(a) any fact which obliges them to prepay any financial indebtedness or any European
Union funding;

(b) any event or decision that constitutes or may result in the a Prepayment Event;

(c) any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfilment of any
obligation of the Borrower or the Agent under this Contract;

(d) any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated;

(e) any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is
current, threatened or pending which might, if adversely determined result in a
Material Adverse Change; and

) generally inform the Bank promptly of any fact or event, which might prevent the
fulfilment of any obligation of the Borrower and the Agent under this Contract.

Investigations and information

The Borrower and the Agent undertake:

(@) any investigations concerning the integrity of the members of the Borrower’'s or Agent's
managing board or other administrative body or managers;

(b) to the extent permitted by law, any material litigation, arbitration, administrative
proceedings or investigation carried out by as court, administration or similar public
authority, which, to the best of its knowledge and belief, is current, imminent or pending
against the Borrower, the Agent or members of the Borrower’'s or Agent’'s management
bodies in connection with Criminal Offences related to the Loan;

(c) to take such action as the Bank shall reasonably request to investigate and/or terminate
any alleged or suspected act of the nature described in Article 6.07;

(d) to inform the Bank of the measures taken to seek damages from the persons responsible
for any loss resulting from any such act; and

(e) tofacilitate any investigation that the Bank may make concerning any such act.

Visits by the Bank

The Borrower and the Agent shall allow persons designated by the Bank, as well as persons
designated by other institutions or bodies of the European Union when so required by the
relevant mandatory provisions of European Union law,

(&) to interview representatives of the Borrower and the Agent and not obstruct contacts with
any other person involved in or affected by the Loan; and

(b) to review the Borrower’s and Agent’'s books and records in relation to the Loan and to be
able to take copies of related documents to the extent permitted by the law.

The Borrower and the Agent shall provide the Bank, or ensure that the Bank is provided, with all
necessary assistance for the purposes described in this Article.

The Borrower and the Agent acknowledge that the Bank may be obliged to communicate such
information relating to the Borrower, the Agent and any Project to any competent institution or
body of the European Union in accordance with the relevant mandatory provisions of European
Union law.
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9.01

9.02

9.03

10.01

10.01A

ARTICLE 9

Charges and expenses
Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever nature,
including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or implementation of this
Contract or any related document and in the creation, perfection, registration or enforcement of
any security for the Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without deduction of any national or local impositions whatsoever; provided that, if
the Borrower is obliged to make any such deduction, it will gross up the payment to the Bank so
that after deduction, the net amount received by the Bank is equivalent to the sum due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or exchange
charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation, and termination
of this Contract or any related document, any amendment, supplement or waiver in respect of
this Contract or any related document, and in the amendment, creation, management and
realisation of any security for the Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(@ If (i) the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or perform its obligations
under this Contract, or (ii) any amount owed to the Bank under this Contract or the financial
income resulting from the granting of the Credit or the Loan by the Bank to the Borrower is
reduced or eliminated, the Borrower shall pay to the Bank any sums or expenses incurred
or suffered by the Bank.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any
applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and against
any loss incurred as a result of any payment or partial discharge that takes place in a
manner other than as expressly set out in this Contract.

(c) The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this Contract
(to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation (whether or not
matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of payment, booking
branch or currency of either obligation. If the obligations are in different currencies, the
Bank may convert either obligation at a market rate of exchange in its usual course of
business for the purpose of the set-off. If either obligation is unliquidated or unascertained,
the Bank may set off in an amount estimated by it in good faith to be the amount of that
obligation.

ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan (as requested by the Bank) forthwith, together
with accrued interest and all other accrued or outstanding amounts under this Contract, upon
written demand being made by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand
The Bank may make such demand immediately:

(a) if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this Contract
at the place and in the currency in which it is expressed to be payable unless (i) its failure
to pay is caused by an administrative or technical error or a Disruption Event and (ii)
payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;
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10.01B

10.02

(b)

(©

(d)

(e)

®

(@)

(h)

@

0

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower or the
Agent or any representation, warranty or statement made or deemed to be made by the
Borrower in or pursuant to this Contract or in connection with the negotiation or
performance of this Contract is or proves to have been incorrect, incomplete or misleading
in any material respect;

if, following any default of the Borrower or the Agent in relation to any loan, or any
obligation arising out of any financial transaction, other than the Loan

0] the Borrower or the Agent is required or is capable of being required or will, following
expiry of any applicable contractual grace period, be required or be capable of being
required to prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such other
loan or obligation; or

(i) any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or
suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or makes
or seeks to make a composition with its creditors;

if any action, legal proceedings or other procedure or step is taken in relation to the
suspension of payments, a moratorium of any indebtedness, dissolution, administration or
reorganisation (by way of voluntary arrangement, scheme of arrangement or otherwise) or
an order is made or an effective resolution is passed for the winding up of the Agent, or if
the Agent takes steps towards a substantial reduction in its capital due to losses, is
declared insolvent or ceases or resolves to cease to carry on the whole or any substantial
part of its business or activities;

if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator, administrator,
administrative receiver or similar officer is appointed, whether by a court of competent
jurisdiction or by any competent administrative authority, of or over, any assets of the
Borrower or the Agent;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
granted by the Bank or financial instrument entered into with the Bank;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
made to it from the resources of the Bank or the European Union;

if a Material Adverse Change occurs as compared with the Borrower's or the Agent
conditions at the date of this Contract; or

if it is or becomes unlawful for the Borrower or the Agent to perform any of its obligations
under this Contract or this Contracts not effective in accordance with its terms or is alleged
by the Borrower or the Agent to be ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand:

@

(b)

(©

if the Borrower or the Agent fails to comply with any obligation under this Contract not
being an obligation mentioned in Article 10.01A; or

if the Borrower or the Agent fails to comply with any obligation under a Side-Letter not
being an obligation mentioned in Article 10.01A; or

if any fact stated in the Recitals materially alters and is not materially restored and if the
alteration either prejudices the interests of the Bank as lender to the Borrower or adversely
affects the implementation or operation of any of the SME and Priority Projects,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by the
Bank on the Borrower or the Agent.

Other rights at law

Article 10.01 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the

Loan.
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10.03
10.03A

10.03B

10.03C

10.04

11.01

11.02

11.03

11.04

11.05

Indemnity
Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower shall
pay to the Bank the amount demanded together with the Prepayment Indemnity on any amount of
principal due to be prepaid. a Such Prepayment Indemnity shall accrue from the due date for
payment specified in the Bank’'s notice of demand and be calculated on the basis that
prepayment is effected on the date so specified.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Floating Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to the present value of
0.15% (fifteen basis points) per annum calculated and accruing on the amount of principal due to
be prepaid in the same manner as interest would have been calculated and would have accrued,
if that amount had remained outstanding according to the original amortisation schedule of the
Tranche, until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate applied as of
each relevant Payment Date.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.03 shall be payable on the date of
prepayment specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its rights or
remedies under this Contract shall be construed as a waiver of such right or remedy. The rights
and remedies provided in this Contract are cumulative and not exclusive of any rights or remedies
provided by law.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction

Governing Law
This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.

Jurisdiction

The parties hereby submit to the jurisdiction of the Court of Justice of the European Communities.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under this
Contract shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or rate
due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima facie
evidence of such amount or rate.

Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed by the parties
hereto.
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12.01

12.02

12.03

ARTICLE 12
Final clauses

Notices to either party

Notices and other communications given under this Contract addressed to either party to this
Contract shall be made to the address or facsimile number as set out below, or to such other
address or facsimile number as a party previously notifies to the other in writing:
For the Borrower Ministry of Finance
Kneza Milosa 20

11000 Belgrade
Republic of Serbia
Fac-simile : + 381 11 3618961

For the Bank Attention: OPS A/MA3
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
Fac-simile : +352 437967487

For the Agent National Bank of Serbia
Kralja Petra 12
11000 Belgrade
Republic of Serbia
Fac-simile : +381 11 3027394

Form of notice
Any notice or other communication given under this Contract must be in writing.

Notices and other communications, for which fixed periods are laid down in this Contract or
which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by hand delivery,
registered letter or facsimile. The date of delivery, registration or, as the case may be, the stated
date of receipt of transmission shall be conclusive for the determination of a period.

Other notices and communications may be made by hand delivery, registered letter or facsimile
or, to the extent agreed by the parties by written agreement, by email or other electronic
communication.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according to the paragraphs
above, a copy of each notice delivered by facsimile shall also be sent by letter to the relevant
party on the next following Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where required
by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of the authority of the
person or persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower and the
authenticated specimen signature of such person or persons.

Unless the Borrower and the Agent shall otherwise specify in writing to the Bank, the Borrower
and the head of the Agent’s internal audit function respectively shall be responsible for contacts
with the Bank for the purposes of Article 6.10.

Changes to parties

Neither the Borrower nor the Agent may assign or transfer any of its rights or obligations under
this Contract without the prior written consent of the Bank.
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The Bank may assign all or part of its rights and benefits or transfer (by way of novation, sub-
participation or otherwise) all or part of its rights, benefits and obligations under this Contract with
the prior written consent of the Borrower, not to be unreasonably delayed.

Notwithstanding the foregoing, the Bank may assign all or part of its rights and benefits or
transfer (by way of novation, sub-participation or otherwise) all or part of its rights, benefits and
obligations under this Contract to the European Central Bank or to other EU institutions, upon
prior written notice by the Bank to the Borrower.

12.04 Entry into force

This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the Borrower that it has
received a certified copy of the Official Gazette of the Republic of Serbia publishing the law on
ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of Serbia.

12.05 Recitals and Schedules

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Form of Allocation Request

Schedule B Definition of EURIBOR and LIBOR
Schedule C1 Form of Disbursement Request
Schedule C2 Form of Certificate from the Borrower
Schedule D Interest Rate Revision and Conversion

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this Contract to be executed in four (4) originals
in the English language and have initialled each page of this Contract on their behalf.

Belgrade, 30 December 2013 Luxembourg, 30 December 2013
Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
The Minister of Finance The Managerial Advisor The Legal Counsel
Lazar KRSTIC Massimo CINGOLANI  Alessandro CAGNATO

Signed for and on behalf of
NATIONAL BANK OF SERBIA

The Governor

Jorgovanka TABAKOVIC
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Schedule

Allocation Request

A

Participating Finaheial Instituticn

Name:
Country:
EIB Loan M*:
Final Beneficiary
Nams:
Main Activity:
SME / MID-C A Einancial Data m.asgus Crwners hip Location
Met Ficed Assets: Type: City:
Employsss: Annual Turnover: Public: Region:
NACE Code: Crata from Year: Country:
Cumency: Postal C. :
Sub-Projpct
Purpose:
Brisf Desoription:
Location
Cost Implementaticn Expected Job Creaticn City:
Amount From: Jobs: Region:
Cumency: To: Country:
Postal C. :
. for £ Enwi = .
Autheorising/Licencing Author ity: Envircnmental'Energy Saving:

Sub-Financing

|F'r:}::|ucx: Ameount {EUR sguiv.) Currency Term: months |
Pricing
Feas mn Interest Date:
Opticn: Fleed Reducticn on Intarest Rats {in bps):
Rats {p.a):
Allgcation of Credit Requested Envirenmental Impact Assessment required by national law:
| Amount | | Yes/Mo:

We confirm:

1. A financial advantags of 2 minimum of 50 bps has besn pass ed on to the Final Benseficiary thanks to financing from EIB.
2. EIB funds may reach up to 100% of the Sub-Financing grantsd by the borrower to the Final Bensficiary, but may not
sxceed the eguivalent of EUR 12,500,000 {tweh & milicn five hundred thousand suros).

3. EIB funds and other EU funds do not excesd 100% of the total project cost.

4. The Final Bensficiary i not a defendant in any legal procesdings brought by the Eurcpean Commis sion.

5. The Final Bensficiary doss not conduct business in activities such as gambling, housing not integratsd into wban renewal
and/or urban regensration schemes , the manufacture, supply or trade in arms, or in any cther EIB excluded s ectors .

8. The Final Bensficiary will maintain, cverhaul and rensw sll property forming part of the Sub-project as required to kesp it
in good work ing order.

7. The Final Bensficiary undertakes to implement and operats the investments in conformity with applicable naticnal law on
BNVironment.

8. Whenever it 5 bound to comply with national public procurement rules or as desoribed in the EIB Guids to Procursment,
the Final Bensficiary undertak ss to purchase equipment, s scurs services and order works for the investments by open
inter naticnal tendes or other procurement procedure acceptabls to EIB. The EIB Guide to Procurement can be consulted
under http:'www .eib.crg/ettachments/thematic/procurement_sn. pdf

Authorised Signatures D ate:

Participating Financial Institution Final Beneficiary
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Schedule B

DEFINITIONS OF EURIBOR AND LIBOR

EURIBOR
“EURIBOR” means:

in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as defined
below) for a term of one month;

in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate is
available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of
months; and

in respect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate is not
available, the Screen Rate resulting from a linear interpolation by reference to two
Screen Rates, one of which is applicable for a period next shorter and the other for a
period next longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being
the “Representative Period ).

For the purposes of paragraphs (b) and (c) above, “available” means the rates that
are calculated under the aegis of the EURIBOR FBE and EURIBOR ACI (or any
successor to that function of the EURIBOR FBE and EURIBOR ACI as determined
by the Bank) for given maturities.

“Screen Rate " means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant period
as published at 11h00, Brussels time, or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the “Reset Date”) which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first
day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its successor page or,
failing which, by any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-
zone offices of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the
rate at which EUR deposits in a comparable amount are offered by each of them as
at approximately 11h00, Brussels time, on the Reset Date to prime banks in the
euro-zone interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be the
arithmetic mean of the quotations.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the euro-zone,
selected by the Bank, at approximately 11h00, Brussels time, on the day which falls
2 (two) Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in a
comparable amount to leading European Banks for a period equal to the
Representative Period.

If the rate resulting from the above is below zero, EURIBOR will be deemed to be
Zero.

If no rate is available as provided above, EURIBOR shall be the rate (expressed as a
percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive
cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

LIBOR USD

“LIBOR” means, in respect of USD:

in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate for a term of
one month;

35



(b)

(©

@

(b)

(©

in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate is
available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of
months; and

in respect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate is not
available, the Screen Rate resulting from a linear interpolation by reference to two
Screen Rates, one of which is applicable for a period next shorter and the other for a
period next longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being
the “Representative Period ).

For the purposes of paragraphs (b) and (c) above, “available” means the rates that
are calculated under the aegis of the British Bankers Association (or any successor
to that function of the British Bankers Association as determined by the Bank) for
given maturities.

“Screen Rate " means the rate of interest for deposits in USD for the relevant period
as set by the British Bankers Association (or any successor to that function of the
British Bankers Association as determined by the Bank) and released by financial
news providers at 11h00, London time, or at a later time acceptable to the Bank on
the day (the “Reset Date ") which falls 2 (two) London Business Days prior to the first
day of the relevant period.

If such Screen Rate is not so released by any financial news provider acceptable to
the Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major banks
in the London interbank market selected by the Bank to quote the rate at which USD
deposits in a comparable amount are offered by each of them at approximately
11h00, London time, on the Reset Date, to prime banks in the London interbank
market for a period equal to the Representative Period. If at least 2 (two) such
guotations are provided, the rate will be the arithmetic mean of the quotations
provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the Bank shall request
the principal New York City offices of 4 (four) major banks in the New York City
interbank market, selected by the Bank, to quote the rate at which USD deposits in a
comparable amount are offered by each of them at approximately 11h00, New York
City time, on the day falling 2 (two) New York Business Days after the Reset Date, to
prime banks in the European market for a period equal to the Representative Period.
If at least 2 (two) such quotations are provided, the rate will be the arithmetic mean of
the quotations provided.

If the rate resulting from the above is below zero, LIBOR will be deemed to be zero.

If no rate is available as provided above, LIBOR shall be the rate (expressed as a
percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive
cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

LIBOR GBP
“LIBOR"” means, in respect of GBP:

in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate for a term of
one month;

in respect of a relevant period or of one or more months for which a Screen Rate is
available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of
months; and

in respect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate is not
available, the Screen Rate resulting from a linear interpolation by reference to two
Screen Rates, one of which is applicable for a period next shorter and the other for a
period next longer than the length of the relevant period,

(the period for which the Screen Rate is taken or from which the Screen Rates are
interpolated being the “Representative Period ")
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For the purposes of paragraphs (b) and (c) above, “available” means the rates that
are calculated under the aegis of the British Bankers Association (or any successor
to that function of the British Bankers Association as determined by the Bank) for
given maturities.

“Screen Rate ” means the rate of interest for deposits in GBP for the relevant period
as set by the British Bankers Association (or any successor to that function of the
British Bankers Association as determined by the Bank) and released by financial
news providers at 11h00, London time, or at a later time acceptable to the Bank on
the day (the “Reset Date ") on which the relevant period starts or, if that day is not a
Business Day in London, on the next following day which is such a Business Day.

If such Screen Rate is not so released by any financial news provider acceptable to
the Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major banks
in the London interbank market, selected by the Bank, to quote the rate at which
GBP deposits in a comparable amount are offered by each of them at approximately
11h00, London time, on the Reset Date, to prime banks in the London interbank
market for a period equal to the Representative Period. If at least 2 (two) such
quotations are provided, the rate will be the arithmetic mean of the quotations
provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate will be the
arithmetic mean of the rates quoted at approximately 11h00, London time, on the
Reset Date by major banks in London (selected by the Bank) for loans in GBP in a
comparable amount to leading European banks for a period equal to the
Representative Period.

If the rate resulting from the above is below zero, LIBOR will be deemed to be zero.

If no rate is available as provided above, LIBOR shall be the rate (expressed as a
percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive
cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

General
For the purposes of the foregoing definitions:

“London Business Day " means a day on which banks are open for normal business
in London and “New York Business Day " means a day on which banks are open for
normal business in New York.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be
rounded, if necessary, to the nearest one hundred-thousandth of a percentage point,
with halves being rounded up.

The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received by the
Bank.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted
under the aegis of EURIBOR FBE and EURIBOR ACI in respect of EURIBOR (or
any successor to that function of the of EURIBOR FBE and EURIBOR ACI as
determined by the Bank) or of the British Bankers Association (or any successor to
that function of the British Bankers Association as determined by the Bank) in
respect of LIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to
bring it into line with such other provisions.
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Schedule C

FORM OF DISBURSEMENT REQUEST (ARTICLE 1.02B)

Form for the Borrower Disbursement Request

<[>
Date:
Please proceed with the following disbursement:
Loan Name (*): | </
Signature Date (*): | Contract Fl number: |
Currency & amount requested Proposed disbursement date:
Currency Amount
Int. rate basis (Art. 3.01) Reserved for the (contract currency)
Bank y
Rate (% or Spread) * | | Total Credit Amount: [ </>
|_
3 Frequency (Art. 3.01) Annual O
o Semi-annual O Disbursed to date:
w Quarterly O
|_
Z | Payment Dates (Art. 5) | | Balance for disbursement: |
Interest
Revision/Conversion Current disbursement:
date (if any)
Repayment frequency Annual O
Semi-annual O Balance after
Quarterly O disbursement:
-
< Repayment
= methodology Equal instalments O
— | (At 4.01) Constant annuities [ Disbursement deadline:
o Single instalment O ’
<
®)
First repayment date Max. number of /
disbursements: <>
Maturity Date: Minimum Tranche size: <[>
Total allocations to date:
Conditions precedent: Yes / No
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Borrower's account to be credited:

(please, provide IBAN format in case of disbursemen
the relevant currency)

Bank name, address: ...........

ts in EUR, or appropriate format for

Please transmit information relevant to:

Borrower's authorised name(s), titles signature(s):
FAX number:
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Schedule C2

EORM OF CERTIFICATE FROM THE BORROWER AND THE AGENT

To: European Investment Bank
From: [Borrower and the Agent]
<Date>

Subiject: <[>

Finance Contract between the European Investment Bank and </> dated </> (the
“Finance Contract ") FI number </> Serapis number </>

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this letter.

For the purposes of Article 1.04 of the Finance Contract we hereby certify to you as follows:

0)
(i)

(iii)

(iv)

v)

Yours

no security of the type prohibited under Article 7.02 has been created or is in existence;

no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or giving of
notice under the Finance Contract constitute an Event of Default or a Prepayment Event has
occurred and is continuing unremedied or unwaived;

no litigation, arbitration, administrative or regulatory proceedings or investigation is current or
to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material Adverse Change,
nor is there subsisting against us or any of our subsidiaries any unsatisfied judgement or
award;

the representations and warranties to be made or repeated by the Borrower and the Agent
under Article 6.09 are true in all material respects; and

no Material Adverse Change has occurred.

faithully,

For and on behalf of [Borrower and the Agent]

Date:
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Noticefor a
Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the period
commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest
Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion
Proposal stating:

(@) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or the part thereof
indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.01; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or untii a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-
annually or annually in arrears on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the
deadline specified therein.

Any amendment to the Contract requested by the Bank in this connection shall be effected
by an agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the relevant
Interest Revision/Conversion Date.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the Interest
Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of the Contract and
Disbursement Notice shall apply to the entire Tranche. From and including the Interest
Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the Interest
Revision/Conversion Proposal relating to the new interest rate or Spread shall apply to the
Tranche (or part thereof) until the new Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the
Maturity Date.

C. Non-fulfillment of Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not
accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the parties
fail to effect an amendment requested by the Bank pursuant to Paragraph A above, the
Borrower shall repay the Tranche (or part thereof) on the Interest Revision/Conversion
Date, without indemnity. The Borrower will repay on the Interest Revision/Conversion Date
any part of a Tranche which is unaffected by the Interest Revision/Conversion.
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FIN. 82.641 (PC)
SERAPISN.  2013-0072

Anekc 3ajam 3a MCI1 u gpyre npuoputete /A

dPurHaHCKUjCKM yroBop

nameny

Penybnuke Cpbunje

EBporncke nHBecTULMoHe GaHke

HapogHe 6aHke Cpbuje

Jlykcembypr, 30. geuembap 2013. roanHe

Beorpag, 30. neuembap 2013. rognHe
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OBAJ YIOBOP JE 3AKIbYYEH N3MEBY:

Penybnuke Cpbuje, kojy npeacrasrba
MUHWUCTap uHaHcuja, Jlasap Kpctuh, y
uve Bnape, kao 3acTynHuka Penybnuke
Cpbuije,

C jeQHe cTpaHe,

EBponcke wuHBecTMumoHe GaHke, ca
cegnwtem Ha agpecu 100 boulevard
Konrad Adenauer, Jlykcembypr, L-2950
JlykcemOypr, kojy 3acTynajy Massimo
Cingolani, caBeTHUK 3a ynpasrbake M|
Alessandro Cagnato, npaBHW CaBeTHMK,

Cc Apyre cTpaHe, u

HapogHe 6aHke Cpbuje, ca ceguwitem y
Beorpagy, y CBOjCTBY areHTa
3ajmonpumua, Kojy 3acTyna ryeBepHep,
JoproeaHka Tabakosuh,

c Tpehe cTpaHe.

y Aarbem TekcTy: 3ajmonpumay,

y darbem TekcTy: BaHka

y farbem TeKkcTy: AreHT

43



C OB3MPOM HA TO JA:

1

2)

3)

4)

5)

6)

je 3ajmonpumay, 3atpaxuo of BaHke ga y H-eroBy KOpUCT 04oOpu KpeauT y YKYrMHOM
usHocy jegHakom 500.000.000 EUR (net ctoTMHa munuoHa eBpa) (Y Aarbem TeKCTy:
onobpeHun kpeauT) koju he ce y Penybnmuu Cpbuju kopuctntu 3a dmHaHcupamne (i)
Manux n cpeghnx npojekata (y garoem Tekcty: npojektu MCI v npeayseha cpegwe
TPXULWHE KanuTanusauuje) Koje peanusyjy mana v cpegha npegyseha (y garoem
Tekcty: MCI) n npegyseha cpegwe TpxuwHe kanutanusaumje (,Mid-Caps” ), mn (ii)
NPUOPUTETHNX WMHBECTULMjAa OrpaHMyYeHor obmma Koje MPOMOBMLLY Kpajku KOPUCHMLM
6uno koje BenuuMHe y 0obnacT eKOHOMWje 3Hawa, eHepreTvke, 3allTUTe >XUBOTHE
cpeaviHe, 3apaBcTBa M npocseTe (y AarbeM TEKCTy: NPUOPUTETHU NpojeKaT; 3ajefHo C
npojektuma MCI1 n npegyseha cpefhe TPXWLWIHE KanuTanusauuvje, 3a CBaku Of OBMX
npojekata ce y pJdarbem TeKCTy KopucTu u3pa3 npojektu MCIlT u npuoputeTHuU
NpojeKTn);

ce Kkputepujymm opabupa u noctynuu 3a doaeny cpepcrasa npojektuma MCIT u
nprvopuTETHUM NpojekTnma yTephyjy npatehum nucmmma koje ytephyje BaHka (y garem
Tekcty: MNpateha nucma, ogHocHo nojeanHadvHo: lNMpaTehe nucmo) koje BaHvka moxe ¢
BpeMeHa Ha BpeMe [a Meha Ha OCHOBY CBOI UCKIbYYMBOr AWCKPELMOHOr npaBsa, Y3
OTKasHW pok yTBpheH y npatehum nucmuma u y3 ycrnos fa ce M3MeHe He ogHoce Ha
npojekte MCI1 u npuopuTteTHe npojekte koje je baHka Beh opgobpwna 3a gogeny.
Hajmawe 70% kpeguta (y cknagy cC gdeduHuumjom pJone) pogerbyje ce 3a
kBanudukosaHe npojekte MCI1 n npuoputeTHe npojekte koje npomosuwy MCI1 n
npeayseha cpegrwe TpxuwHe kanutanuaauuje. MNMpojektn MCIT n npyopuTteTHU NpojekTu
Mopajy Aa 3adoBorbaBajy ycrnoBe 3a (huHaHcupawe of ctpaHe baHke y cknagy ca
Cratytom baHke n ogpenbama unaHa 309. YroBopa o dyHKuMoHucawy EBponcke yHuje,
Kao 1 ogpenbama oBor oUHaHCHJCKOr YyroBopa;

je obesbehuBare uHaHcKja 3a cBaku npojekat npeaMeT (i) yroBopa o 3ajMy uamehy
AreHTa, y wme 3ajmonpumua, u ogrosapajyher nocpegHuka y CBpXy darber
nosajmromBarba cpefcrasa ucnnaheHnx Ha OCHOBY OBOr yroBopa (y Oarbem TekCTy:
yroBop o nocpepgoBawy) U (i) yroBopa o 3ajMy (y AarbeM TEKCTy: yroBop o
KpeauTupawy) usmehly nocpegHuka wu cBakor npepyseha koje he peanusosatu
KOHKpeTaH npojekaT (y AarbeM TeKCTy: Kpajsu KOPUCHWUK), Yy CBpXYy gJarser
Kpeautupawa Tnx npegyseha cpencreuma koja 6yay mcnnaheHa Ha OCHOBY yroBopa O
nocpefoBawy. AODMUHUCTPUpParEe 3ajma Ha OocHOBY oBor yrosopa he 3a 3ajmonpumua
obaBmbatn AreHT. OgpeheHe dmHaHcujcke norogHocTu koje baHka gaje 3ajmonpumuy
Ha OCHOBY OBOr (bmHaHcujckor yroopa he 6uUTK NpeHeTe Ha Kpajie KOPUCHUKE, Kako je
ogpeheHo y oBOM (DUHAHCKjCKOM YroBOpy. YroBopu O MOCpPeAoBawy W YyroBopu O
Kpeautupawy mopajy ga 6yay y carnacHoctu ¢ ogpeabdama oBor ovHaHCKCKOr yroBopa
n npatehumx nucama;

je baHka, umajyhu y Buay ga pmHaHcupamne npojekata MCI1 u npyopuTteTHUX npojekaTa
cnafja y HeH Aenokpyr u ysumajyhu y ob3up usjaBe U uYnkbeHuLe HaBefeHe y OBOj
Mpeambynu, ognyymna ga ogobpu 3axtes 3ajmonpuMua 1 aa My ogobpu nNpeu Kpeagut y
n3Hocy og 150.000.000 EUR (cTo negeceT MunuoHa eBpa) NnoA ycrioBuma cagpXaHum y
OBOM Yroeopy (y Aarbem TekcTy: Yrosop);

cy Esponcku napnameHT u Caset EBponcke yHuje Opgnykom 6p. 1080/2011/EY
oaonyumnu ga aajy baHum rapaHuujy 3a rybuTke Koje je mpeTpnena no OCHOBY KpeauTa u
KpeauTHUX rapaHumwja y nepuogy og 2007. go 2013. rogvHe npema COMNCTBEHUM
npaBunuma u npouenypama 3a npojekte Koju cy peanu3oBaHun y ogpefeHum semrbama
n3saH EBporncke yHuje koje cy HaBeeHe y NOMEHYTOj OAyLK,;

je 11. maja 2009. roguHe Penybnuka Cpbuja (npetxogHo CaBe3Ha Penybnuka
Jyrocnaswuja) 3akrbyyuna ¢ baHkom OkBUpHM criopa3yM koju ypefyje nocnosane baHke
Ha Teputopujn Penybnuke Cpbuje (y Aarbem TekcTy: OKBMPHU cnopasym);
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7)

8)

9)

Bnaga Penybnuke Cpbuje npuxesaTa Aa kpegutHo dmHaHcupare Koje ce obesbehyje Ha
OCHOBY OBOI yroBopa crnafa y nogpyuyje npumeHe OkBupHor cnopasyma; 3ajmonpumal,
notephyje cratyc npedepeHumjanHor nosepuoua koju baHka uma kao mehyHapogHa
rHaHCKjCKa UHCTUTYLUM]a;

ce Peny6nuka Cp6uja y unany 3. OKBUpHOr criopasyma carfiacuna Ja kamaTa u cea
Apyra nnahawa npema BaHuu Koja MpoMCTUYY U3 akTMBHOCTU npeasuheHnx OKBUPHUM
cropasymMoM, kao U MMOBMHA M npuxoau BaHke Be3aHu 3a Te aKTMBHOCTM, Gyay
ocno6oheHn nopesa;

ce Penybnuka Cpbuja y unaHy 4. OkBupHOr cnopasyma carfnacuna ga TOKOM
LIeMOKYMHOr Tpajakba CBakor (hMHAHCWjCKOr Mocna 3akrbydyeHor Ha ocHoBy OKBUpHOr
cnopasyma:

(a) omoryhwu (i) 4a kpajin KopucHMLM Mory no npeosnafnyjyhem TpXWULWHOM OAEBU3HOM
Kypcy cnobogHo pa npetBapajy y 6uno Kkojy KOHBEpPTMOUNHY BanyTy W3Hoce
AeHoMVHOBaHe Yy HauuoHanHoj sanytn Penybnuke Cpbuje koju cy notpebHu 3a
6naroBpemeHo nnahawe cBUX gocnenux usHoca baHum y Besu ca 3ajvoBuma u
rapaHuujama 3a 6uno koju npojekart; u (i) A4a TM n3HocK Mory cnobogHo, TPEHYTHO U
edbekTnBHO Aa ce TpaHcdepuwy n3BaH Teputopuje Penybnuke Cpbuje y cknagy ca
ycnosmMma ogrosapajyher yroBopHoOr unv apyror MHCTpYMEHTa;

(6) omoryhn (i) pa BbaHka Moxe no npeosnahyjyhem TpXULIHOM [EBU3HOM KypcCy
crnoboaHo oa npetBapa y 6uno Kojy KoHBepTUOWUMHY BanyTy U3HOCE AEHOMUHOBaHEe
y HauuoHanHoj Banytu Peny6nuke Cpbuje koje je BaHka npumuna no OCHOBY
3ajMoBa ¥ rapaHumja unum Ouno koje Apyre akTMBHOCTW, Te Aa baHka moxe
cnoboaHo, TPeHYTHO M edeKTUBHO Aa TpaHchepulle Tako KOHBepToBaHe U3HOCe
nssaH Teputopuje Penybnuke Cpbuje Ha GaHkoBHe padyHe koje BaHka ogpenw;
unu, ykonuko ce baHka 3a To ognyuu, (i) 4a Moxe cnobogHo Aa pacnonaxe TUM
usHocuma Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje; u (i) ga BbaHka moxe no
npeosnafnyjyhem TpXULWHOM AEBU3HOM KypCy Aa KOHBEpTYje Yy HauuoHamnHy BanyTy
Penybnuke Cpbuje 6uno koju n3Hoc y 6rno Kojoj KoHBepTUOUNHOj BanyTy;

10) Cratyt baHke npegsufa ga baHka Tpeba na ob6e3bean ga ce eHa cpeacTBa Kopucte

wTo je moryhe pauuoHanHuje y MHTepecuma EBponcke yHuje, Te cTora ycrosu noA
kojuma BaHka oGaBrba kpeauTHe nocrnose mopajy Aa Oyay y cknagy € peneBaHTHUM
nonutukama Esporncke yHuje;

11) BaHka cmaTpa [a NpUCTYn MHOpMauujaMa MMma CYLITUHCKY Yrory Y CMakeky

E€KONOLKMX U coumjariHMX pu3unka, yKIby4dyjyhv n kpliewa rbyAckux npasa, Yy Besn C
npojekTnma Koje mHaHcupa, Te je cTtora yTBpAauna CBojy MNOMUTUKY TPaHCMapeHTHOCTH,
Koja 3a uurb nma noeehawe oaroBopHoctTn EWB rpyne npema cBojuM 4naHudama u
rpahaHnma EBporicke yHuje yonwiTe;

12) he baHka obGpagy nojataka O JIMYHOCTM BPWMTM Y CKNagy C MPUMEHIbUBUM

3aKoHCKMM nponucuma Esponcke yHVIje O 3aWTnTN Nnua y ogHOCy Ha 06pap,y nogartaka
O NNIMYHOCTU oA CTpaHe VIHCTVITyLl,VIja n Tena EBponcke KOMVICVIje n o cnobogHom KpeTakwy
TUX nNoaaTaka.

U C TUM Y BE3M je noroBopeHo Kako criegu:

TYMAYEHE U AEOUHULINJE

(a) Tymauemse

Y 0BOM yroBsopy:

@

(ii)

ynyhueaka Ha unaHoBe, cTaBoBe [peambyrne, Npunore 1 aHekce, YKOSMKO Huje U3PUYUTO
Apyrauvje HaBegeHo, 0HOCH Ce Ha YnaHoBe, cTaBoBe [peambyrne, nNpurore U aHekce U3
OBOI YroBopa;

ynyhuBara Ha ofpefeHy 3akoHcky ofpeaby ofHOCe Ce M Ha WU3MeHEHY MU MOHOBO
noHeTty ogpenby; un
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(i) ynyhmBarwa Ha 6MnO KoOju APYrM YrOBOP MMM WHCTPYMEHT OOHOCE Ce U Ha W3MEHsEH,
O0BHOBIbEH, AOMNYH-EH, NPOLUMPEH UMW MPENpPaBIbEH YTOBOP UMM UHCTPYMEHT.

(6) AedmHuumje
Y 0BOM yroBsopy:

» POK 32 NpuxBaTame”’ obaBeLlTeHa O3HAYaBa:

(@) 16.00 yacoBa no nykcembypLUKOM BpeMEHY Ha AaH AOCTaBe, ako je obaBeluTere
pocTtaBrbeHo Ao 14.00 yacoBa no nykceMOypLUKOM BPeMEHY Ha padHu aH; unu

(6) 11.00 4acoBa no nykcembypLUKOM BpeMeHYy HapeAHor AaHa Koju je pagHu AaH,
ako je obaBewTere [fAocTaBrbeHO HakoH 14.00 yacoBa no nykcembypLUKOM
BpemeHy 6Uno Kor TakBor faHa uUnu je 4OCTaBIbEH Ha AaH KOju HUje pagHu OaH.
~dao4ena cpegcraBa”’ nva 3Hadvewe ogpeheHo y unaHy 1.08b.
.fepvuoa aogerne cpeacraBa’ o3HayaBa nepuopj of faHa notnucusana osor yrosopa u 30.
centembpa 2016. roguHe.
»3axTeB 3a AoAeny cpeacraBa’ uMa 3Haderwe ogpefeHo y unany 1.08A.

,opo6pewe” je ogobpere, 403BOMA, NMPUCTaHaK, carnacHoCT, pellewe, nuueHua, usysehe,
nofHecak, HoTapu3saumja unv permctpaumja.

»PaAHn paH” o3HavaBa gaH (ocuMm cyboTe u Hegerbe) kaga cy baHka nnmn komepuwnjanHe 6aHke
OTBOpEHE 3a pedoBHO nocnosake Y Jlykcembypry n y beorpagy.

»Aorafaj npomeHe 3akoHa” uma 3Hadenwe ogpeheHo y unaHy 4.03A(3).

, YroBop” nma 3Hadvewse ogpeheHo y Npeambynu (4).

» KpeauTt’ uma sHadere ogpefeHo y unaHy 1.01.

,KPUMBUYHO AOeno” o3HayaBa 6Guno koje of credehnx KpvBUYHUX Aena, Yy 3aBUCHOCTU Of
cnyyaja: npesapy, Kopynuwujy, NpUHyAQy, HE3aKOHWUTO YApYXUBate, OMeTawe, npake HoBLA,
duHaHcupake Tepopusma.

.obewTehewe 3a ognarawe” o3HayaBa obeliTehene Koje ce obpayvyHaBa Ha M3HOC uUcnnare
Koja je ognoxeHa unum obyctaBrbeHa y npoueHTuma (ako je Beha oa Hyne), npu Yyemy:

- KamaTtHa cTona Koja 6u 6una npuMeHsbMBa Ha Taj M3HOC Aa je ucnnaheH 3ajmonpumMuy Ha
nnaHWpaHu gaTtym ucnnare

npenasu

- peneBaHTHy MehybaHkapcky cTtony (cTona 3a jegaH meceud) ymaweHy 3a 0,125% (12.5
6a3Hux noeHa), ocuM y crnyyajy Aa je Ta BpeQHOCT Maksa Of Hyne, Kaja U3Hocu Hyna.

TakBo obewTehewe he ce obpayyHaBaTM of nnaHuMpaHor Aatyma ucnnate A0 CTBapHOr
jatyma ucnnaTte, OAHOCHO [0 AaTyma OTKasuBawa HajaBrbeHe TpaHwe Yy Cknagy C OBUM
YroBOPOM.

~AaTyM ucnnarte” o3Hayasa faTym kaga baHka n3BpLUM CTBapHY UcnnaTty TpaHLue.
,00aBeliTeke 0 ucnnatu” o3HavyaBa obaBewTewe BaHke 3ajMonpumuy Ha OCHOBY uYnaHa
1.02L n y cknagy ¢ TUM YnaHoM.

,3aXTeB 3a ucnnarty” o3HayaBa obaBeluTeH:Ee KOje je CYLUTUHCKMN CaynkeHo y hopMu AaToj y
Mpwnory L1.
~Aorahaj nopemehaja” o3HayaBa jegHy nnun obe cnegehe cutyaumje:

(a) wmatepujanHn nopemehaj oHMX NRATHUX cUCTEMA UMK CUCTEMAa KOMYHMKauuja Mnm oHuX
bVMHAHCKjCKUX TPXKMLUTA KOjU, Y CBAKOM KOHKPETHOM Cryyajy, Mopajy Aa nocnyjy ga owm
Morna ga ce usspue nnahara y Be3n ¢ OBMM YrOBOPOM; UNu
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(6) HacTynawe 6wno kor gorahaja koju uMMa 3a nocneguuy nopemehaj (TEXHWYKE WK
cucTeMcke MpuUpPOAEe) TPesopCckMxX wnuM  nnatHux onepauuja 6uno baHke wnu
3ajmonpumua, Koju cnpeyasa Ty CTPaHy:

0] 4a n3BpLun ceoje obaBe3e nnahawa Ha OCHOBY OBOT YroBOpa; UK
(ii) [a KoOMyHuULUMpa ¢ ApyrMm cTpaHama,
a koju nopemehaj (y cBakom TakBOM crny4ajy HaBegeHom nog (a) unu (6)) Huje npoyspokoBana
W Ha KOju He MOXe Ja yTu4de cTpaHa yuje je nocnosake nopemeheHo.
»U3BewTaj o poaenu cpeacrtasa 3a EMB” nma 3Havenwe ogpeheHo y unady 1.08[.

»oanyka EMB” o3HauaBa 16. jynu 2013. roguHe, gatym kaga je Ynpasuu og6op ENB opnobpro
TpaHcakuujy.

»,XXMBOTHa cpeamuHa’ o3HadvaBa cnefehe, y Mepu y KOjoj yTvye Ha 34paBrbe W OPYLITBEHY
[o6polbuT :

(@)  cayHy 1 dnopy;
(6) 3emrbuwTe, BoAy, Badnyx, KNMMY U NPUPOSHY OKOSUHY; 1
(4)  KynTypHY GawWTUHY 1 M3rpaheHo oKpyXeHe,

WTO yKIbyyyje, 6e3 orpaHuyaBawa, W 34paBrbe M 6e36edHOCT Ha pagy, Kao W 3apaBrbe U
6e3benHoCT 3ajegHuLe.

»€KOomnollka ao3Bona’ o3HavyaBa CBako o,u,o6pe|-be KOje 3axTeBa 3aKOH O 3alUTUTU XXMBOTHE
cpeauHe.

»eKomnouwka Tyxba”’ o3Ha4yaBa cBaky Tyx0y, noctynak, dopmanHo obaBeluTewe UK uctpary
of cTpaHe 6uno Kor nuua y Be3m ca 3akOHOM O 3alUTUTU XMBOTHE CpPeaMHe.

»3aKOH O 3alUTUTU XXUBOTHE cpeaAuHe” Oo3Ha4vaBa:

(a) npaso EY, ykibyvyjyhu n npuHumnne n ctaHaapae;

(6) 3akoHe u nponuce Penybnuke Cpbuje; n

(u) Baxehe mefhyHapoaHe yrosope

4Ynju je rmaBHM UMb OYyBakse, 3aluTuTa Unu yHanpehemwe XUBOTHE cpeaunHe.

»EY” o3HayaBa EBponcky yHujy.
,EURIBOR” wnma 3Ha4yerwe ogpeheHo y MNMpunory b.

-LEUR” unu ,eBpo” 03Ha4yaBa 3aKOHCKYy BanyTy Ap)XaBa uYnaHuua EBporncke yHuje koje cy ra
YyCBOjWIe Unu ra yceajajy kao CBOjy BanyTy Yy cknagy ¢ ogroeapajyhum ogpenbama Yrosopa o
EBponckoj yHuju 1 YroBopa 0 yHKUMOHWUCaky EBponcke yHuje, OOHOCHO yroBopa Koju Ux
3amembyjy.

»CIly4aj Hencnymwewa obaBe3a” o3HayaBa OMNo kojy of OKOMHOCTM, gorahaja unu nojaea
HaBegeHux y YnaHy 10.01.

» KOHa4YHW AaTyM pacnoryioXMBOCTU cpeAcTaBa’ o3Hadvasa 31. Aeuembap 2016. roguHe, unu
KacHuju gatym, ykonuko byae onobpeH of ctpaHe baHke y nucaHoj hopmu, HaKOH hopmarnHor
3axTeBa Yy nucaHoj oopmu of cTpaHe 3ajMonpumua.

» Kpajlb KOPUCHULM" 1Ma 3HaYere ogpefeHo y MNpeambynu (3)

»PUKCHa KamaTHa cTona” o3HayaBa rogullky KaMaTHy cTony Kojy oapehyje baHka y cknagy ¢
NPUMEHIBMBUM MPUHUMIMMA Koje noBpemMeHo yTBphyjy ynpasrbayka Tena baHke 3a 3ajmoBe
opobpeHe C (DMKCHOM KamMaTHOM CTOMOM, U3paXkeHe y BanyTu TPaHLWeEe U C eKBUBANEHTHUM
ycnosuma oTnnare rnasHuue 1 nnahawa kamare.

,TPaHWa ¢ (PMKCHOM KamaTHOM CTOMOM” O3HayaBa TpaHLWy Koja je ucnnaheHa y3 npumeHy
(hpUKCHe kamaTHe cTone.
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»MPOMEHIbMBA KamaTHa cTona” o3HavyaBa NPOMEHIbMBY KamaTHY CTONy ¢ PMKCHOM KaMaTHOM
MapXXoM, OAHOCHO Troguvlky KamaTtHy cTony kojy opapefyje baHka 3a cBaku crnegehu
pedepeHTHN nepuod MPOMEHIbUBE KaMaTHe CTone, jedHaKy peneBaHTHOj MefybaHkapckoj
cTtonu yBehaHoj 3a KamaTHy Mapxy.

+pedepeHTHN nepuon npomeHrbLMBe KamaTHe cTone” O3HayaBa CBaku nepuog of jeqHor
patyma nnahawa o cnegeher penesaHTHOr gatyma nnahawa, ¢ TMM fa npsu pedepeHTHU
nepuog nNpoMeHSbMBE KamaTHE CTOMe NOYUHbE Ha AaH ucnnarte TpaHwe.

»TPaHWa ¢ NMPOMEH/LUBOM KaMaTHOM CTOMOM” O3HayaBa TpaHLWYy Koja je ucnnaheHa y3
NpYMeHy NPOMeHIbMBE KamaTHe cTone.

.GAAP” (Generally Accepted Acounting Principles) cy onwTtenpuxsaheHu pa’yyHOBOACTBEHU
npyHuunn y Peny6nuun Cpbujn, ykbyyyjyhm n MCOWN kako je npeasuheHo 3akoHOM O
payyHoBoacTBy (,Cnyx6eHun rnacHuk Penybnuke Cpbuje”, 6poj 62/13).

.GBP” je 3akoHcka BanyTa y YjeanweHom KparbeBcTBY.

+MC®WN" cy mefyHapoaH/ payyHOBOACTBEHU CTaHZapan y cmucny Ypenbe o MPC 1606/2002,
y Aeny y KojeM cy NPUMEHIbMBY Ha perneBaHTHe PUHaHCKjcke u3BeLlTaje.

.Aorafaj npeBpemeHe oTnnate koju nopgnexe obGewTtehewy” o03HavyaBa pJorahaj
npeepemMeHe otnnaTe pa3nuuut of ynaHa 4.03A(2) n unaHa 4.03A(4).

»MpOMeHa/koHBep3uja kamaTte” o3HayaBa ogpehnBare HOBMX PMHAHCUCKUX YCITOBA Koju ce
OQHOCEe Ha KaMaTHy CTOMy, HapO4YUTO Ha MCTY kamaTHy OCHOBUUY (,MpomeHa") unu gpyradujy
KamaTHy ocHoBMLY (,KOHBep3uja"') Koja mMoxe 6uTn noHyheHa 3a npeocTanu nepuop TpaHLe
unu go cnegeher gatyma npomeHe/koHBep3uvje kamaTte, ako ra uma, 3a 6uno Koju U3HOC Koju,
Ha NpeanoXeHn gaTym npomeHe/koHBep3uje kamate, Huje mamwk og 10.000.000 EUR (mecet
MWITMOHa eBpa) UMW eKBMBaNeHTa UCTor.

»BaTyM npomeHe/KOHBep3uje kamate’ o3HayaBa OHaj A4aTyM, Koju je AatyMm nnahama, Koju
onpean baHka y cknagy ca unaHom 1.02L1 y obaBelwTerwy 0 ucnnatv Unm Ha OCHOBY YnaHa 3. u
Mpwunora .

»npeanor 3a npoMmeHy/KoHBep3ujy kamate” o3HadvaBa npeanor baHke Ha ocHosy [Mpunora [.

,3aXTeB 3a NpPoOMeHy/KOHBep3ujy KamaTe’ oO3HayaBa nucaHo obaBeluTewe 3ajMonpumua,
ucnopyyeHo Hajmarse 75 (celampeceT M NeT) daHa npe AaTyma NnpoMeHe/koHBepauje kamarte,
kojum Tpaxu of BaHke ga My JocTaBu Mpennor 3a nNpomeHy/koHBepawjy kamaTe. 3axTeB 3a
npomMeHy/KoHBep3ujy kamaTte Takohe cagpxku:

(& Bpatyme nnahawa ogabpaHe y cknagy c ogpeabama unaHa 3.01;
(6) npedepupaHu pacnopea otnnarte ogabpaH y cknagy c ogpegbama unaHa 4.01; n

(u) 6uno koju kacHuju gatym npomMmeHe/KOHBep3uje kamaTe ogabpaH y cknagy ca 4naHom
3.01.

.nocpenHuK’ je 6uno koja 6aHka Mnu cuHaHcujcka uHcTUTyumja y Penybnuum Cpbuju kojy
opabepe baHka u kojy onobpe 3ajmonpumal, n AreHT 3a garbe nosajMrbMBake cpeacrtasa Koja
Ce Ha OCHOBY OBor yroBopa uncnnahyjy Kpajibum KopUcHULMMA.

»YTOBOp O nocpeaoBaky”’ nma 3Havyere kao WwTo My je aato y Npeambynu 3.
»MMCMO O goaenu cpeactaBa”’ uma 3Hadenwe ogpefeHo y unaHy 1.08b.
,LIBOR " uma 3Hauewe oapeheHo y Mpurnory b.
.3ajam” o3HauyaBa yKynaH u3Hoc TpaHwu koje BbaHka ucnnahyje ¢ BpemeHa Ha Bpeme Ha
OCHOBY OBOT yroBopa.
~Aorafaj nopemehaja TpxuwTra”’ 03Ha4yaBa 6uno kojy og cnegehux oKONHOCTH:

(@) ako npema onpaBgaHoOM Muwrbewy baHke nocToje gorafaju MAM OKOMHOCTW  KOjU
HeraTMBHO yTU4y Ha NpucTyn baHke keHum n3Bopuma chrHaHCMpaHa;

(6) ako, npema muwrbewy baHke, HUCY [OCTYNHaA cpeAcTBa U3 HEHUX yobu4dajeHnx nssopa
duHaHCMparba 3a agekBaTHO huMHaHCMpawe TpaHwe y oarosapajyhoj Banytu n/mnu 3a
oprosapajyhe gocnehe u/unu y sean ¢ Ha4MHOM UCNnaTe Te TpaHLUE;
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(1) aKo y Besu ca TpaHLIOM Yy OOHOCY Ha Kojy ce kamaTa nnaha no NpoMeHIbUBOj KamaTHO]
cTonu:

(A) 6wn Tpowak BaHke 3a npubaBrbate cpeAcTaBa M3 HEHWX M3Bopa (PUHAHCMpaHa,
Koju opgpehyje BbaHka, 3a nepuwop jegHak pedepeHTHOM nepuody NPOMEHIbLUBE
KamaTHe cTone TpaHwe (Tj. Ha TPXMWTY HoBua) 6mo Behm of NpuUMeHIbuBeE
peneBaHTHe mehybaHkapcke cTone;

nnn

(b) BaHka ogpeau Aa He nocToje adekBaTHU U dep HaYMHK Aa ce oapean perneBaHTHa
mehybaHkapcka cTona 3a peneBaHTHY BanyTy TakBe TpaHWe unu Huje moryhe
oapeaunTy penesaHTHY MehybaHkapcky cTony y cknagy ¢ AedVHULMOM CaapXaHoM
y Mpunory B.

»,MaTepujanHo WTeTHa NpoMeHa” y ogHocy Ha 3ajmonpumMua unu AreHta o3Havasa 6uno Koju
porafaj unu npomeHy ycnosa y nopehewy ca CTakbeM Ha AaH 3akibyvyera OBOr YroBopa Koju
yTuyy Ha 3ajmonpumua unu AreHta unum 6uno Koje HKMXOBO 3aBMCHO OPYLITBO, a KOju npema
Muwrberwy baHke: (1) vmajy maTtepujanHo wTeTaH yTuuaj Ha cnocobHocT 3ajmonpumua ga
n3spLiaBa cBoje obaBe3e Ha OCHOBY OBOr YroBopa; (2) nmajy maTtepuwjanHo wteTaH yTuuaj Ha
cnocobHocT AreHTa fga wmsBpliaBa cBoje obaBe3e Ha OCHOBY oBoOr yrosopa; (3) umajy
mMaTepuvjanHo LWTeTaH YyTuuaj Ha nocnoBake, NepcrnekTuBy unu UHaHCKH|CKO CTawe
3ajmonpumua unu AreHta; unum (4) WTETHO YyTU4Yy Ha cpeacTBo obesbefera koje je MonoXxuno
3ajmonpumay nnm Arexr.

»AaTyMm aocneha’ o3HavyaBa nocrneghwu Unv jednHu gaTym oTnnare TpaHwe ogpeheH y cknagy
ca ynaHom 4.01A(6)(iv) nnun ynaHom 4.01b.

»HajaBrbeHa TpaHLwa” 03HayaBa TpaHLy 3a Kojy je baHka nsgana obaseLuTere 0 ucnnatu.

,YTOBOp O KpeauTupawy” nma 3Hadverwe ogpeheHo y MNMpeambynu 3.

»AaTtym nnahawa” o3HayaBa rogvme, Nonyroauilkbe UnuM TpomeceyHe Aatyme ogpeheHe y
obaBellTewy O ucnnatv Ao AaTyma npomeHe/KOHBepsuje kamaTe, ako TakaB NoCTOju, UMK
gatyma gocneha, ¢ TuM fa, y cnyvajy ga 6uno koju TakaB AaTym HWje peneBaHTHU PagHU OaH,
OH O3HayaBa:

(@) 3a TpaHWy C dUKCHOM KamaTHOM cTonom, crnegehn peneBaHTHW pagHu fAaH, 6e3
Kopekuuje kamatHe cTtone wm3 4naHa 3.01, ocum y criydajeBMMa Kapja je oTnnarta
u3BpleHa y jegHom nnahawy y cknagy ca unaHom 4.016, kaga ce npeTxogHu
peneBaHTHU pagHW AaH ymecTo Ha oBo nnahakwe ofgHocM Ha nocneawe nnahawe
KamaTe 1 camMo Yy TOM Crny4yajy y3 Kopekuuje kamate 13 YnanHa 3.01, u

(6) 3a TpaHLWy ca NPOMEHILMBOM KamaTHOM CTOMOM, cnedehun AaH, ako TakaB NocToju, Tor
KaneHgapckor Meceua Koju je peneBaHTHM padHuM OaH WM, ako ra Hema, Hajonvxu
NPeTxXoOHN AaH Koju je peneBaHTHW padHu OaH, Y CBUM cnydvajeBuma y3 ogrosapajyhy
KOpeKLMjy KamaTe Koja gocnesa Ha ocHOBY YnaHa 3.01.

+U3HOC npeBpemMeHe oTnnarTe” O3HavyaBa WM3HOC TpaHwe Koju 3ajMonpvmal, npeBpeMeHo
otnnahyje y cknagy ca unaHom 4.02A.

»8aTyM npeBpemMeHe oTnnarte” O3Hayasa AaTyMm, Koju je aatym nnahawa, koju 3ajmonpumaly
npegnaxe ga nsspLwn nnahawe M3Hoca NnpespemeHe oTnnare.

~Aorahaj npeBpemMeHe oTnnarte” je 6uno koju oa gorahaja n3 unaxHa 4.03A.

.obewTehewe 3a npeBpemeHy oTnnarty” y OAHOCY Ha OMNO KOju M3HOC rMaBHULE KOju ce
npeepemMeHo otnnahyje unu otkasyje o3Ha4vaBa usHoc koju ENB caonwrtaea 3ajmonpumuy kao
cajallky BpefHOCT (Ha gaTyM npeBpemMeHe oTnnarte) pasnuke namehy cnegeher, ykonuko
NnocToju:

(a) kamaTe koja 6M ce obpadyHana Ha Taj U3HOC NMpeBpeMeHe oTnnaTe TOKOM nepuoaa of
JaTyma npeBpemMeHe oTnnarte 4o AaTyma npoMeHe/KoHBepauje kamaTe, ako ra uma, unm
fdaTyma gocneha, fa Huje 6uno npeepemeHe oTnnare, 1
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(6) «kamaTtom Koja 6u ce obpayyHana TOKOM Tor nepuofa, kaga 6u ce obpayyHaBana no cTonu
3a npebaunBare, ymateHoM 3a 0,15% (neTHaecT 6a3HMX NoeHa).

HaBeoeHa cagjawma BpedHoOCT oGpadvyHaBa ce MO AWMCKOHTHO] CTOMM jedHaKoj cTonmu 3a
npebaunBatse, NPUMEHEHOj Ha CBaKM perneBaHTHY AaTyM nnahakba.

.,00aBellTel€ O NMpeBpeMeHOj oTnnaTu” je nucaHo obaBewTewe koje BaHka poctaBrba
3ajmonpumuy y cknagy ca YnaHom 4.02L.

»3axTeB 3a NMpeBpemMeHy oTnnaTy”’ je nucaHu 3axteB koju 3ajmonpumay goctasrba baHum
pagu npespemMeHe oTnnaTte LEenoKynHor 3ajMa Unu HeKor heroBor gena, y cknagy ca 4YnaHom
4.02A.

.CTOMa 3a npebaumBame” O3Ha4yaBa (PUKCHY KamaTHy CTOMy Koja je Ha CHasuM Ha [AaH
obpadvyHa obeluTehera 3a 3ajMoBe C (PMKCHOM KamMaTHOM CTOMOM WM3paXkeHy y UCTOj BanyTtu, a
Koja uMa jegoHake ycnoBe nnahawa kamate W jegHak npodwun otnnate A0 gaTyma
npomeHe/koHBep3nje kamaTe, ako TakaB MOCToju, unu gatyma gocneha TpaHwe 3a Kojy ce
npegnaxe nnu 3axresa npespemeHa otnnata. 3a cnyyajese kaga je pok kpahu oa 48 meceum
(vnn 36 Meceuum yKONMMKO ce y TOM Mepuogy He BpLKM OTnnata rnasBHWULE), KOPUCTU ce
HajnpUOMMXKHW|M eKBMBANEHT CTOME Ha TPXULLTY HOBLA, OOHOCHO peneBaHTHa MefybaHkapcka
cTona ymaweHa 3a 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa) 3a nepuoge go 12 (gBaHaect) meceuu. 3a
nepuoge nsamehy 12 n 36/48 meceun, y 3aBUCHOCTW Of Chyyaja, NpYMemyje ce Tavka noHyge
Ha 3ameHM cTona Koje objaBrbyje Pojtepc 3a peneBaHTHY BanyTy u kojy BaHka npumemyje y
Bpeme obpayyHa.

,peneBaHTHM pagHu AaH’ 03HayaBa:

(a) 3a eBpo, AaH kapa je TpaHc-eBpONCKM ayTOMaTM30BaHW EKCNPeCcHW CUcTeM npeHoca
OpyTO WM3MUpewa Yy CTBapHOM BpeMEeHy KOju KOPUCTW jeAWMHCTBEHY 3ajedHuuKy
nnatgopmMmy M koju je nokpeHyt 19. HoBembpa 2007.roguHe (TARGET?2) oTBopeH 3a
nnahawa y eBpuma; u

(6) 3a 6uno kojy Oopyry BanyTy, OaH Kaga cy GaHke OTBOpeHe 3a pefoBHO MOCMOBake Y
rnaBHoMm gomahem crmHaHCKjCKOM LUEeHTpY ogroeapajyhe BanyTe.

» peneBaHTHa mefjybaHkapcka cTtona” o3HayaBa:
(a8 EURIBOR 3a TpaHwwy mnspaxeHy y EUR;
(6) LIBOR 3a TpaHwy uspaxeHy y GBP unu USD; n

(4)  TpXMWHY cTOMy M HeHY AeduHUUMjy Kojy ogabepe BaHka n koja ce 3acebHO goctaBrba
3ajmonpumuy, 3a TpaHLWy M3paxeHy y 610 Kojoj Apyroj BanyTu. AKO je TakBa TpXMLUHA
cTorna Maa of, Hyne unu y 6uno KoM TpeHyTKy NocTaHe Maka oA Hyne, 3a noTpebe osor
yroBopa cmaTpahe ce fa je Ta Apyra TpXULLHa cTona jeaHaka Hynu.

+~NMaHupaHn gatym ucnnarte” o3HayaBa gaTym 3a Koju je npeasuhieHa ucnnata TpaHwe y
cknagy ca ynaHom 1.02L1.

,o0be3behewe” M ,3anoxHO npaBo” oO3Ha4yaBa CBaKy XMWMOTEKY, 3anor, pyyHy 3anory,
ontepehere, NPEHOC, YroBOP O XMMOTELUM MMM OPYro 3anoxHO npaBo kojum ce obesbefyje
nnahawe obaBesa 61O Kor NuUa 1Unu GMUNO Koju APYrn YyroBop Unu apaHxmaH Koju uma Crm4Ho
0ejcTBo.

.Mparehe nucmo” nma 3Hadyerwe ogpeheHo y Npeambynu (2).

»npojektu MCI1 n npuoputeTHN NpojekTn”’ nma 3Hadverwe ogpeheHo y MNMpeambynu (1).

® [laHa 14. deuembpa 2000, YnpaeHu casem Esporcke uyeHmpante 6arke (ELIB) odnyquo je da he, 0d 2002. do darbkez,
TpaHc-e8poricku aymomamu308aHU eKCpecHU cucmem rnpeHoca 6pymo uamupera y cmeapHom epemeHy 2 (TARGET 2),
rnoped cybome u Hederbe, bumu 3ameopeH u cnedehum daHuma: Ha Hosy 200uHy, Ha Bernuku nemak u YckpwHUu rnoHedesbak,
1. maja, Ha boxuh u 26. deuembpa.
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1.01

1.02

1.02A

1.026

»,KamaTHa Mapxa’ o3HayaBa (PUKCHY KaMaTHY mMapXxy Ha penesaHTHy MefybaHkapcky crtony
(koja je wnn nnyc unu MuHyc) kojy oppehyje BaHka u o kojoj obaBewTasa 3ajmonpumua y
peneBaHTHOM ObaBeLUTEeHY O UCMNaTV UNKU NPEAnory 3a NPoMeHY/KOHBep3ujy KamarTe.

»nope3” o3HavyaBa Ourno Koju nopes, AaxbuHy, HAaMeT, TakCy Unu Apyry Hannaty unum ogdutak
cpeactaBa cnuyHe npupoge (YKbydyjyhm u eBeHTyanHe neHane wnu kKamaty Koja ce
3apayyHaBa 360r Hennahawa Unu Kallkwera y nnahaky cTux).

,TpaHwa” o3HayaBa CBaKy MCnnaTty Koja je u3BplleHa unu kojy Tpeba u3BpLIMTU Ha OCHOBY
oBOr yroBopa. Y crnydvajy Aa Huje AocTaBrbeHOo obaseluTewe O ucnnaTu, Nog TpaHLWOoM ce
nogpasymMmeBa TpaHLUa Koja je 3axTeBaHa y cknagy ca ynaHom 1.02b6.

,USD” je 3akoHcka BanyTta CjeanteHnx Amepuykmx [pxaga.

YJ1AH 1.

er,ElMT n uncnnarta

U3Hoc kpeguta

OBum yroBopom baHka opobpaBa 3ajmonpumuy, a 3ajmonpumal, npuxeaTta, KpeguT Y
nsHocy og 150.000.000 EUR (cTo negeceT mununoHa espa) Kojum he ce garbe kpegutmpatu
Kpajtou KOPUCHULM UCKIbYYMBO 3a noTpebe dumHaHcupara npojekata MCI1 u npuopuTeTHUX
npojekata (y arbem TEKCTY: KpeauT).

MocTtynak ucnnare

TpaHuwe

BaHka he ncnnatutu kpeaut y Hajsuwe 20 (aBageceT) TpaHwu. I3HOC cBake TpaHLle, nog
yCNoBOM fJa TO HWCY HemnoBydeHa cpeacTBa kpeauta, Ouhe Hajmarwe W3HOC Yy
npoTtusepeaHocTn og 5.000.000 EUR (neT munuoHa espa).

3axTeB 3a ucnnarty

@)

3ajmonpuman, unn AreHT y ume 3ajMonpumua Moxe ga nogHece baHum 3axTeB 3a
ucnnaty TpaHwe Hajpuwe 15 (NeTHaecT) QfaHa npe KoHavyHor  gatyma
pacnonoXxmBocTu cpeacTaBa. 3axTeB 3a ucnnaTy AgocTasrba ce y obnuky yrepheHom
y Mpunory L1 n y wemy ce HaBoau:

0] W3HOC 1 BanyTa TpaHLle, Koju ce oapehyjy Tako Aa He npehe ykynHe usHoce
Koju cy poderbeHun Ha ocHoBy YnaHa 1.085 ymaneHe 3a yKyrnHe M3Hoce Koju
cy npeTxogHo ucnnahenu;

(ii) noxerbHW Aatym ucnnarte TpaHLie, Koju mMopa GuTu peneBaHTHWM pagHu AaH
Koju naga Hajmane 15 (neTHaecT) AaHa HaKOH AaTyma 3axTeBa 3a ucnnary, a
y CBaKOM Crlyyajy HajkacHuje Ha KOHa4yHM AaTyMm pacrnofioXvMBOCTW cpeacTasa
unu npe Tor gaTyma, ¢ Tum Aga baHka moxe ga ncnnatu TpaHwy Ao 4 (4etmpu)
KaneHgapcka Mecela o gaTyma 3axTeBa 3a Ucnnaty He3aBMCHO Of KOHa4Hor
JaTyma pacrnonoXxnsocTu cpeacTasa;

(iii) Ja nu je y nuTamwy TpaHWwa C (PMKCHOM KamMaTHOM CTOMOM MMM TpaHwa C
NPOMEHSBMBOM KamaTHOM CTOMOM, Npu Yemy cBaka of wux Tpeba ga byge y
cknagy ¢ ogrosapajyhum ogpegbama unana 3.01;

(iv) noxerbHy AMHaMWKy OTNfarte kamarte 3a TpaHwy, opgabpaHy y ckragy ca
ynaHom 3.01;

(v) noXxerbHe ycnoese oTnnaTe rnaBHUUE 3a TpaHwy, ogabpaHe y cknagy ca
ynaHom 4.01;
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©6)

(1)
(m)

(€)

(VI) noXxesbaH NpBu 1 nocneawkn gaTtymMm oTnnate rmaBHULE 3a TPpaHLY;

(vii) IBAN 6poj (unu ogroBapajyhu copmat y cknagy C nokarnHom GaHkapCkom
npakcom) n o3Haky SWIFT BIC 6aHKOBHOr padyHa Ha Koju Tpeba u3BpLunTm
ucnnarty TpaHwe y cknagy ca unaHom 1.02[;

(viii) ga nu he ce 3axTeBaHa TpaHLa KOPUCTUTKU 3a hmnHaHcuparwe MCI1, npeayseha
cpedwe TPXULUHE KanuTanuaauuje unu gpyrux KeanugUKOBaHWX jaBHUX W
npuBaTHuX cybjekaTa;

(ixX) wn3abpaHu gaTym npomeHe/KOHBEpP3Uje kamaTe 3a TpaHLUy, YKOMNMKO NOCTOju; U

(X)  Kojem nocpefHuky unu nocpegHuumma he AreHT y ume 3ajMonpumua parbe
[aBaTi CpefcTBa TpaHLUe Kpo3 KpeauTe.

AreHT y ume 3ajmonpvMua MOXe npema CONCTBEHOM Haxohewy Yy 3axTeBy 3a
ucnnaty ga Hasede crnefehe enemeHTe, YKONMMKO MOCToje, Koje je baHka goctasuna
NHAMKaTUBHO 1 6e3 npey3nMara obaBese 3a KOHKPETHY TpaHLUy:

(1) y cnyyajy TpaHwe ¢ (PUKCHOM KamaTHOM CTOMOM, kamaTHy ctony koja he ce
NMpMMeHMBaTW Ha TpaHLWy 3akbyyHO ca AaTyMoM pfocneha wnu npBuM
[AaTyMOM NMpoMeHe/KOHBep3uje kamaTte, YKONUKO NOCTOju; U

(2) y cny4vajy TpaHwe C NPOMEeHbUBOM KamaTHOM CTOMOM, KaMaTHY MapXy Koja
he ce npumemwmBaTM 3akibyyHO ca pJdaTtymoMm pfocneha wnu Jatymom
npomMeHe/KoHBep3nje kamaTe, YKONUKO NOCTOoju.

Y cknagy ca ynaHom 1.02LI(u), cBaku 3axTeB 3a Ucnnary je Heonosms.

YKONMWKO HWje MpeTxodHO AOCTaBibEHO, Y3 CBaKM 3axTeB 3a ucnnarty AocTaBiba ce
Joka3 o oBnawhemwy jegHor unu Bule nuua 3a NoTnMcMBaHe 3axTeBa, ca Y30pPKOM
noTnMca CBakor of TUX fnvua unu usjaea ga Huje oo Ao npoMeHe nuua kojale cy/
je oBnawheHwn/o 3a noTnucmeame 3axTesa 3a UcnnaTy y cknagy ca YroBopoM.

CBaku 3axTeB 3a ucnnaty Mopa Aa cagpxu unu ga 6yge nponpaheH wsjaBow,
MPOMMCHO NOTANMCAHOM Of cTpaHe AreHTa n 3ajMonpumua:

(i) kojom ce noTephyje Aa Ha OaH AaBakba Te UsjaBe He NOCTOjN HUKaKBa cuTyaumja
360r koje 61 baHka morna ga oTkaxe unu obyctaBu HeucnnaheHn geo kpeauTa
Ha ocHoBy unaHa 1.06b6, nsyses 1.065(6);

(i) y kojoj ce HaBoau cBaku npojekat MCI1 1 npuoputeTHu npojekat umje he ce
OenMMUYHO (huHaHcupake nocpefHo duHaHcupatn u3 ucnnaheHe TpaHue,
Kao 1 U3HOC TOr (huHaHcupara; u

(iii) kojom ce moTBphyje Aa He MOCTOjM HUKaKBa Mpernpeka 3a u3BpLlere Ouno kKor
yroBopa O MnocpefoBaky WNW yroBopa KpeauTupawy, OAHOCHO 3a ucnnarty
cpefcTaBa Ha OCHOBY TMX YroBopa, Koja crnpedyaBa unu 6u morna ga cnpeuyv
6naroBpemeHo kopulhewe u3Hoca TpaHwe (kao u 6uno koje npeTxogHo
ucnnaheHe TpaHwe) 3a puUHaHCUpame Koje je HaBedeHO Yy Cknady ca Taykom
(i) oBor unaHa 1.026(e) npunnkom NogHoLeHa 3axTeBa 3a ucnnary.

1.02l4 Ob6aBelwwTeH€ O UCMIATU

CY

Hajmarwe 10 (geceT) gaHa npe NpeanoxeHor nnaHupaHor gatyma ucnnarte Tpadwe
baHka he, ako 3axTeB 3a wucnnaTty 3agoBorbaBa 3axTeBe M3 oBor 4YnaHa 1.02,
poctaButu AreHTy 1 3ajMonpumuy obaBellTewe 0 ucnnaTu kojum he ogpeanTu:

0] W3HOC 1 BanyTy TpaHLue;

(i) nnaHupaHy gatym ucrnnare;
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1.020

1.03

1.04

1.04A

(iii) OCHOBMLY KamaTHe cTone TpaHwe, 6uno ga je pey o: (i) TpaHWK ¢ PUKCHOM
KamaTHOM cTonom; unu (ii) TpaHWn ¢ NPOMEHIBMBOM KaMaTHOM CTOMOM, a CBe
y cknagy ¢ peneBaHTHUM ogpeabama ynaHa 3.01;

(iv) npsu gatym nnahawa Kkamate u QUHaMuKy oTnnaTe kamaTe 3a TpaHLy;
(v) ycriose oTnnarte rnasBHuLE TpaHLUe;
(vi) NnpBu 1 Nocrearwu Aatym oTnnaTte rmasHULE TpaHLUe;

(vii) npuMmensnee gatyme nnahawa 3a TpaHLy;

(viii)  paTym npomMmeHe/KOHBep3uje KamaTe 3a TpaHwy, ako 3ajMmonpumalr, TO
3axTeBa;

(ix) nocpeaHuka unu nocpegHuke Kkojuma he AreHt y ume 3ajmonpumMua nosajMmTn
cpeacTBa TpaHLUEe Kpo3 KpeauTe; n

(ix) 3a TpaHLLY C (PMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM — (PUKCHY KamaTy, a 3a TpaHLUy C
NPOMEHIbUBOM KamaTHOM CTOMOM — KamaTHy MapXy Koja ce mnpumetsyje Ha
TpaHwy Ao AaTyma npomeHe/KoHBep3uje kamate, YKONMUKO MOCTOjU, OOHOCHO
[o aaTtyma gocneha.

(6) Axo jegaH unu Buwe enemeHata yTepfeHux obasellTereM O UChnaTh Huje y cknagy
C oprosapajyhum enemeHTOM y 3axTeBy 3a ucnnaTty, AreHT MOoXe, HakoH npujema
obaBelwwTeka O uchnnatv, Aa MNOByYe 3axTeB 3a McnnaTy AocTaBrbakeM nucaHor
obaBewTewa baHum, koje BbaHka Mopa ga npumu HajkacHuje y 12:00 catm no
nykcembypLUKOM BpeMeHy HapegHor pafgHor AaHa, HaKOH Yyera 3axTeB 3a ucnnaTy u
obaBeLITeHE O UCNNaTK NpecTajy Aa Baxe. AKO AreHT Huje NMCaHUM NyTeM NOBYKao
3axTeB 3a ucnnarty y ToM poky, cmaTtpahe ce ga cy AreHT un 3ajMonpumal, npuxeatnnu
CBe enemeHTe HaBefeHe y obaBeLuTeHy 0 ucnnaTw.

(u)  Axo je AreHT y ume 3ajmonpumua nogHeo BaHum 3axTeB 3a ucnnaty y Kojem AreHT
HMje HaBeo (PMKCHY KamaTHy CTOMy MNU KamaTHy MapxXy Yy Cknagy ca 4naHom
1.02b(6), cmaTtpahe ce ga cy ce AreHT m 3ajMonpumal, yHanpeg carnacunm c
(UKCHOM KamaToM WnM KaMaTHOM MapXOM Koje Cy HakHagHO HaBedeHe vy
obaBeLUTerY 0 UcnnaTy.

PauyH 3a ucnnarty

WcnnaTta he ce BpwXTM Ha padyH O kojeM AreHT y ume 3ajmonpumua y nMcaHoMm obnunky
obaBectn baHy HajkacHuje 15 (neTHaecT) AaHa npe nnaHupaHor gatyma ucnnate (¢ IBAN
6pojem wunu y oprosapajyhem dopmaty y cknagy c nokanHoMm 6aHKapcKOM Mpakcom).
3ajmonpumay, notephyje ga nnahakwa Ha TakaB padyH NpeAcTaBibajy ucnnate Ha OCHOBY
OBOT YroBOpa jefHaKo Kao Aa Cy U3BpLueHa Ha concTBeHn 6aHKoBHM padyH 3ajmonpumua.

Camo jeaaH padyH Moxe ga 6yane ogpeheH 3a cBaky TpaHLuy.

Banyrta ucnnare

Y 3aBMCHOCTU Of pacrnonoXmnBOCTH, UCNNaTa cBake TpaHle he ce BPLWUTK Y eBpuMa Unu 'y
6u1no Kojoj Apyroj BanyTu KOjoM ce reHeparnHo Tpryje Ha rmaBHMM OEBU3HUM TPXULLTUMA.

Paawv n3padyHaBara M3HOCa pacnofioxuBMX 3a ucnnaTty y ApyrMM Banytama ocum espa u
3a ogpefuBare HUXoBE NPOTUBBPEAHOCTM Y eBpuMa, baHka he npumennBaTn Kypc Koju
o6jaBu EBponcka ueHTpanHa 6aHka y PpaHkdypTy, a koju Oyge goctynaH y Bpeme
nogHowewa obaBewTewa O UCIAaTU WM HenocpegHo npe Tora, kako banka 6yae
oany4yuna.

YcnoBu ucnnare

MpBa TpaHwa
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1.04b

YcnoB 3a ncnnaty npeBe TpaHwe Ha ocHoBy 4naHa 1.02 je ga baHka npvmn, Ha unu npe
Aatyma koju naga 7 (cegam) pagHuX gaHa npe nnaHupaHor gatyma wucnnarte, cnegehe
OOKYMeHTe unu gokase y oopmu 1 cagpxajy koje baHka cmatpa 3agosorbasajyhum:

(@) pokas pa je noTnucMBake OBOr yroBopa of cTpaHe 3ajMonpumua MpOnUCHO
opnobpeHo M da je/cy nvue vnv nuua koja notnucyjy Yroesop y ume 3ajmonpumua
nponucHo osnawheHun 3a To, ca y30pKOM NOTMNMCa CBAKOr TakBor NMua;

(6) npokas pa je 3ajmonpumay npubaBno cBa notpebHa ogobpera Koja ce 3axTeBajy y
BE3W C OBMM YrOBOPOM,;

(u) op 3ajmonpumua, NpaBHO MULWIIbLEHE M3AaTO of cTpaHe MwuHucTapcTBa npasge ca
NPeBOAOM Ha EHrfnecku jesuk of cTpaHe osnawheHor npesoauoua, Kojum ce
notephyje aa:

(i) je sakmbyderwe oBor yroBopa ogobpeHo ognykom Brage PenyGnuvke
Cpbuje, ga ra je 3ajmonpumal, NpoONMCHO MOTNUCAo, Aa  Herose
ogpenbe npousBoge MNyHO npaBHO AejcTBO M Aa je Baxehw,
obase3syjyhu n n3spwms y Cpbuju y cknagy ca CBojUM YCrnoBUMa;

(i) TpeHyTHO Hucy noTpebHe HMKakBe CarnacHoCTW y PEXUMY OEeBU3HEe
KOHTpOre 3a npujem usHoca Koju ce ucnnahyjy Ha OCHOBY OBOI yroBopa
Ha payyH ogpefeH y unaHy 1.02[0, kao n 3a oTnnaty kpeauta wu
nnahawe Kamate M CBUX ApPYrMx OOCNennx M3Hoca Ha OCHOBY OBOI
yrosopa;

(8) nortnncaHu npumepak npateher(ux) nuc(a)ma.
CBe TpaHLue

Ha ucnnaty cBake TpaHwe Ha ocHoBy unaHa 1.02, ykrbyyyjyhu u npBy, npumeryjy ce
cnepehu ycnosu:

(@) pa je baHka npumuna, y dopmMu 1 cagpxajy 3agoBorbaBajyhvum 3a by, Ha unu npe
AaTtyma koju napa 7 (cegam) pagHux gaHa npe nnaHvwpaHor gatyma ucnnate cnefeha
OOKYMeHTa unu gokase:

0] notepAaa AreHta n 3ajmonpumua y doopmu koja je gata 'y Mpunory L2,

(6) paHa paTym ucnnate 3a npeasiokeHy TpaHLy:

0] nsjaBe n rapaHumje Koje ce NoHaerbajy y ckrnagy ca unaHom 6.09 6yay TayHe y
CBaKOM MaTepwujanHo 3Ha4yajHom norregy;

(i) HukakaB gorahaj iy oKOMHOCT Koju npeAcTaBiba unu 6u NpoTekoM BpeMeHa
Unu goctaerbakbem obaBeLlTEHa Ha OCHOBY OBOT yroBopa npeacraBrbao (aa)
cnyyaj Heucnykweha obasesa, unu (66) gorahaj npeBpemeHe oTnnarte Huje ce
OOroAno, He Tpaje HeOoTKNOHeH WnM HeopbayeH HWUTU GWM HacTynuo kao
nocneguua npeanoxeHe TpaHLUe;

(iii) YyroBop O nocpefoBaky C NocpeaHuKoMm, Kojem he AreHT y ume 3ajmonpumua
Aare nosajMutu ucnnaheHa cpencrea, 6yae NponMCcHO NOTNNCaH; U

(iv) ce cBaku nocpefHuK kojem he cpeacTtea TpaHwe 61T nosajMrbeHa obaBe3ao
npema AreHTy (YyroBopoM O MOCpeAoBaky KOjU je 3akrbyyeH nog ycrosuma
3agoBorbaBajyhum 3a baHky) ga he Ta cpegctBa KOPUCTUTU UCKIbYYMBO Y
CBpXY KpeaMTHOr huHaHcpara Kpajiux KOPUCHUKA;
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1.05

1.05A

1.056

1.06

1.06A

1.066

1.06L4

Opgnarawe ucnnare

OcHoB 3a ognarawe

Ha nucann 3axteB 3ajmonpumua, baHka he ognoxutu ucnnaty 6uno koje HajaBrbeHe
TpaHwe y LenvHu Unu OenMMMYHO OO AaHa Koju oapeaun 3ajMmonpumal, a Koju naga He
KacHuje og 6 (wect) mMeceuu of nnaHMpaHOr gaTtyma wucnnarte u He kacHuje o 60
(wesneceT) gaHa npe gaTyma npBe OTnnaTe TpaHLWe Koju je Ha3HadyeH y obaBeluTewy O
ucnnatu. Y Tom cnyyajy, 3ajmonpumal nnaha obewteherwe 3a ognarawe obpavyHaTo Ha
N3HOC 0AJIoXeHe ucnnare.

Buno koju 3axTeB 3a ognarawe MMa [ejCTBO Y OOHOCY Ha TpaHLly camo ako je nogHeT
Hajmare cegam (7) pagHuUX gaHa npe nnaHupaHor gatyma ucnnare.

Ako Heku of ycroBa u3 uynaHa 1.04 Huje ucnykweH Ha yTBpfeHn AaTyM U Ha MnaHupaHu
Aatym ucnnate (MM Ha AaTyMm O4YekMBaHe ucnnate y cnydvajy nNpeTxodHor opnarawa),
ucnnarta ce oanaxe 3a gaTyM o kojeM ce crnopa3ymejy baHka n 3ajmonpumal, a koju naga
He paHuje of cefjam (7) pagHVWX AaHa HakoH MCMyHeHa CBUX ycnosa 3a ucnnaty (He
posogehu y nutawe npaso baHke Aa y LenuHW UM AenuMMYHO oBycTaBu W/MnK oTKaxe
HeucnnaheHn geo kpeauTa Ha ocHoBy unaHa 1.06B). Y Tom cnydajy, 3ajmonpumay, nnaha
obewTeherwe 3a ognarake obpavyHaTo Ha U3HOC OANOXKEHe ucnnare.

OTka3uBare ucnnarte ognoxeHe wecrt (6) meceuu

BaHka Moxe gocTaBrbawem nucaHor obaseluTera 3ajMonprMLy Aa oTKaxe ucnnaTty Koja je
oAnoxeHa Ha ocHoBy unaHa 1.05A 3a ykynHo Buwe o wecT (6) meceun. OTkasaHn U3HOC
OCTaje Ha pacrnonaramy 3a ucnnaTy Ha OcHOBY YnaHa 1.02.

OTka3uBaH-€ U obycraBa

MpaBo 3ajMonpuMua Ha OTKa3uBawe

3ajmonpumau, MOXe y CBakOM TPEHYTKY Y LIefIMHU U AeNMMUYHO Aa OoTKaxe Hewncnnahexu
0e0 KpeauTa [gocTaBfbaweM nucaHor obaseliTewa C TPeHYTHUM AejcTBoM  BaHum.
MehyTtum, To obGaBelTewe HeEMa HUKAKBO AEjCTBO Y oAHOCY Ha (i) HajaBrbeHy TpaHLy Ymnju
nnaHWpaHu JaTym ucnnate naga y poky og 5 (neT) pagHux daHa of patyma Tor
obaBelITera, nnu (i) TpaHWy 3a Kojy je NoAHEeT 3axTeB 3a ucnnary, anv Huje AOCTaBIbeHO
obaBeLUTeEHE O UcnnaTtu.

MNpaBo BaHke Ha o6ycTaBy U oTKasuBawe

(@) BaHka mMOxe y uenuHM unu aenumMmnyHo ga obycraBu w/unu oTkaxke HeucnnaheHnu geo
KpeauTa OoCTaBrbakheM nucaHor obaBeluTerwa C TPEeHYTHWM AejcTBOM 3ajMonpumuy
YKOMMKO HacTynu gorafaj npeBpeMeHe oTnnaTe unu crnyyaj Hemcnykwewa obasesa unu
gorafaj unu okomnHOCT Koju 61 MPOTOKOM BpeMeHa Unv AocTaBrbakeM obaBeluTera Ha
OCHOBY OBOr YyroBopa npefcTtaBrbanu pgorahaj npeBpemeHe oTnnate WNW cnyyaj
Heucnyhwera obasesa.

(6) BbaHka Takohe Moxe Aa obycTaBu Oe0 kpeauTa 3a Koju Huje m3gana obaBelwlTerwe O
ucnraTtu ¢ TpeHYTHUM [EjCTBOM Y Cny4dajy HacTynawa gorahaja nopemehaja TpxuwTa.

(u) OG6ycraBa Tpaje ok je baHka He NpekMHe unmn Aok He oTKaxke 06yCTaBIbEHM U3HOC.

O6ewTeherwe 3a 06ycTaBy M OTKa3MBaH€ TpaHLe

1.06L|(1) OBYCTABA
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Ako BaHka obycTaBun HajaBrbeHy TpaHLy, 6uno no HacTynawy gorahaja npeBpemeHe
oTnnaTte koju noanexe obewTehewy WM crnydvaja HeusBpluaBaka obasesa,
3ajmonpumay je gyxaH pga baHuu nnatm obewTtehewe 3a ognaramwe kKoje ce
obpadyHaBa Ha U3HOC OOyCTaBrbeHe ucnnare.

1.06L1(2) OTKASVBAHE

1.07

1.08

1.08A

Ako 3ajmonpumal y cknagy ca unaHoMm 1.06A oTkaxe:

(@) HajaBrbeHy TpaHLWY C PMKCHOM KamMaTHOM CTOMOM, AyXaH je Aa obewTteTn BaHky Ha
OCHOBY urnaHa 4.0256;

(6) HajaBrbeHY TpaHLIY C NPOMEHILMBOM KaMaTHOM CTOMOM WM Guno Koju aeo kpeguta
KOjU HUWje HajaBrbeHa TpaHLwa, He nnaha ce HMkakBo obeluTeheme.

Ako BaHka oTkaxe:

(@) HajaBrbeHy TpaHWwy C (PUKCHOM KamMaTHOM CTOMOM MO HacTynawy Qgorahaja
npeBpemMeHe oTnnarte koju nognexe obewTehewy unu y cknagy ca unaHom 1.055,
3ajmonpumal je gyxaH ga nnatv baHun obewTeherwe 3a npeBpeMeHy oTnnaTy; Unm

(6) HajaBrbeHy TpaHLUY NO HacTynawy cny4yaja Hem3spluaBakwa obaBesa, 3ajmonpumal je
OyXaH ga obewTeTn baHky Ha ocHoBY YUnaHa 10.03.

Ocum y HaBefieHMM crnyvajeBMMa, Y criydajeBMMa kada baHka oTkaxke TpaHWwy He nnaha ce
HUKakBo obeluTehemse.

ObGewTehewe ce M3padyHaBa Tako LITO Ce y3MMa da je OTKasaHu M3HOC ucnnaheH u
oTnnaheH Ha NNaHvpaHu gaTym ucnnaTte unu, y Mepm y Kojoj ce ucnnata TpaHLle TPeHYTHO
oanaxe unv obycTtaereba, Ha AaTym obaBelUTeHa 0 OTKasnBaky.

OTka3nBaH-€ HaKOH UCTEKa KpeauTta

Ha paH HakoH KOHayHOr gaTyma pacrnonoXwWBOCTM cpefcTaBa, YKONWKO Huje U3pUYnTo
JoroBopeHo nucaHuMm nytem mamelly baHke u 3ajmonpumua, geo kpeauTa 3a Koju Huje
MoAHeT 3axTeB 3a ucnnaty y cknagy ca ynaHom 1.02b ce aytomaTcku oTkasyje, 6e3
npetTxogHor obaBewTerwa baHke 3ajmonpumuy n 6e3 HacTaHka obaBese 3a GUNo kojy
YroBOPHY CTpaHy.

MocTynak gogene cpeacraBa

3axTeBu 3a Aoaeny cpeactaBa

On patyma 3akibydewa OBOr yroBopa Ao 3 Meceua npe KOHayHor paTtyma
pacnonoXxmnBocTu cpeactasa, AreHT nogHocu baHum Ha opobpetbe jegaH unu Bulle
3axTeBa 3a fogeny cpefcrtaea (y AarbeM TEKCTy: 3axTeB 3a gopeny cpepacrasa), Mo
jepaH 3a cBaky BpCTy npojekta u3 npBe oapenbe lNpeambyne oBor yroBopa 3a Koje
3axTeBa hMHaHCKUpaHe Ha OCHOBY OBOr yroBopa, ca HaBegeHuM (i) UBHOCOM KpeauTa Koju
ce 3axTeBa 3a npojekat u (i) enekTpoHCKMM CNWCKOM AOAerbeHuX cpefcrtaBa npema
wabnoHy koju baHka cmaTpa 3agoBorbaBajyhM, y KojeM cy npukasaHe OCHOBHE OAfuvKe
npojekata MCI1 n npuopnTeTHMX NpojekaTa.

KBanudukoBaHOCT CBakor npojekTa 3a KpeauTHO UuHaHcupawe opf cTpaHe baHke
oapefyje ce Ha OCHOBY MPUMEHIBLUBUX KpUTEpUjyMa Koju cy YTBphHeHn y nocnegwem
npatehem nucmy koju je baHka noctasuna AreHTy. Tu KpuTepujymn nognexy pesusnjm Ha
OCHOBY napamMeTtapa koje baHka npumerbyje Ha KOHKpPeTHY BPCTY npojekara.

Ako AreHT He nofHece 3axTeB 3a AOAeNy CpeAcTaBa HajkacHuje 3 Meceua npe KoHa4yHor
JaTyma pacrofnoXuBOCTU cpefcTaBa, baHka Moxe fa oTkaxe KpeauT.

3axTeB 3a goaeny cpefcraea 3a nocpegHuka He moxe Aa byde nogHeT npe ucTeka poka
og 6 (wecT) MeceuuM HaKOH LWITO WMCTM MOCPEAHUK W3BPLUM NPEeBpemMeHy oTnnarty
LeNoKynHor unu gena 3ajma koju My je AreHT ogobpuo y nme 3ajmonpumua Ha OCHOBY
yrosopa o nocpefoBakby.
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1.08b

1.08L

1.080

1.09

2.01

2.02

HDopena cpeacrasa

HakoH pasmartparwa npojekta koje baHka cmatpa noTtpebHum, BbaHka he npema
COMNCTBEHOM JUCKPELMOHOM npaBy ogobpuTtn unm ogbutn oaroeapajyhu 3axteB 3a gogeny
cpencrtaBa u obaBecTuTy AreHta o CBOjoj oanyum.

Y cnyyajy ogobpetsa 3axTeBa, baHka goctaBrba AreHTy NnMcMo (y Jarbem TEKCTY: MUCMO O
popenu cpepcrtaBa) y KojeM HaBOAM Oe0 KpeauTa Koju JAoAerbyje 3a KOHKPeTHM npojekaT
(y Barbem TekcTy: poaena cpepcrasa).

MNpepacnopgena cpeacraBa

AKko uUenokynaH M3HOC uUnu Aeo AoderbeHux cpefcrtasa Huje ucnnaheH ogrosapajyhem
Kpajr-em KOPUCHWMKY Y POKy of wecT (6) mMeceun HakoH gatyma mcnnate ogrosapajyhe
TpaHLwe, AreHT je ayxaH fa obasectn baHky o HemcnnaheHom U3Hocy U MOXe Aa 3axTeBa
npepacnogeny HeucnnaheHnx cpeactasa npema NocTynky n3 ynaHa 1.08A (npeu cTaB) u
ynaHa 1.08B6. baHka, y gorosopy ca 3ajmonpumuem, MOXe Aa NpuctaHe Ha HasBedeHO
npoayxewe poka unm moxe nytem obaBeliTewa Aa 3axTeBa of 3ajmonpuMmua oTnnaty
N3HoCa Koju Huje npocneheH KpajibuM KopucHUUUMa y cknagy ca ynaHom 4.026. Y cnyvajy
npepacnogene nsHoca, AreHT je ayxaH ga obesbeau aa ogrosapajyhv nocpeaHunK 3aapxm
KOHKpeTaH M3Hoc 3a notpebe npepacnoaene cpeacrasa.

Ako AreHT He 3aTpaxu npepacnogeny CcpeacrtaBa WM ako HaKOH rnpepacnogene
cpefcraBa ucnnaTa KpajeM KOPUCHUKY He Byae M3BpLUeHa y poky of 6 (LecT) meceum of
npepacnogene cpegcrasa, 3ajMonpumal, je AyXaH NpeBpeMeHo fa oTnnatu 3ajam y
cknagy ca 4naHom 4.025.

U3BsewTaj o goaenu cpencrasa 3a EUB

0] AreHT ycrnocTasrba M ofpxaBa MHTEPHU CUCTEM u3BellTaBaha 3a noTtpebe
npahewa pogene cpeacrasa (y JarbeM TeKCTy: u3BellTaj O Aoaenwu
cpencrtaBa 3a EUB;

(ii) Ms3BewTaj o gogenu cpeactaBa 3a EMB cagpxu HasvB cBakor Kpajier
KOpPUCHMKa, JaTyMe U M3HOCe ucnnarta Koje NnocpedHuK BpLiM ogrosapajyhem
Kpaj-eM KOPUCHUKY, Kao U HMXOBE KamaTHe cTone (UNu gpyre ekBuBaneHTHe
HakHage) u Tpajame; 1

(iii) AreHT Ha 3axTeB baHke gocTtasrba baHuu usBewTaj 0 gogenu cpeacraea 3a
EWB, ca nHdopmauujama o cBuM npojekTma 3a Koje cy gogerbeHa cpeacrsa
Ha OCHOBY OBOT yroBopa.

W3Hocu nocnenu Ha ocHOBY 4naHa 1.

MsHocn pocnenu Ha ocHoBy unaHosa 1.05 m 1.06 nnatusBu cy y BanyTtu opgrosapajyhe
TpaHwe. OHW cy nnaTtmem y poky of 15 (neTHaecT) AaHa oA AaHa Kaga 3ajMmonpumad npumm
3axteB baHke, unu y ayxem poky koju baHka ogpean y CBoM 3axTeBy.

YNAH 2.
3ajam

U3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju o yKynHor m3Hoca TpaHwu Koje BaHka ucnnahyje Ha ocHOBY KpeguTa,
npema notepau baHke y cknagy ca YnaHom 2.03.

Banyrta oTnnare, kKamaTte U ocTanux HakHaga

Kamarty, otnnaTy v gpyre HakHage nnatuee 3a CBaKy TpaHLwy 3ajMonpumal, BpLn y BanyTtu
Y KOjoj je TpaHwa ucnnaheHa.

Cga ocTtana nnahata BpLUe ce y BanyTu kojy baHka ogpean ysumajyhm y 063up Banyty y
KOjOj Cy U3paxeHu TPOLLKOBM Koje je MoTpebHO HagokHaanTh nytem Tux nnahama.
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2.03

3.01

3.01A

3.016

3.01L

3.02

NorBpaa baHke

Y poky of 10 (geceT) AaHa HakoH ucnnate csake TpaHwe, baHka he goctaBuTn AreHTy u
3ajmonpumuy Tabeny amopTusauuje n3 unaHa 4.01, yKonuko je To NpMMEeHbLMBO, Y Kojoj he
HaBecTu gaTym ucnnate, BanyTy, ucnnaheHu nsHoc, ycrnose oTnnarte u KamaTtHy cTtony Te
TpaHLle, O4HOCHO 3a Ty TpaHLy.

YJAH 3.
Kamarta

KamartHa cTtona
TpaHwe ¢ hukcHOM KamaTHOM CTONOM

3ajmonpumal, nnaha kamaTy Ha HEU3MUPEHW U3HOC CBake TpaHLe C OUKCHOM KaMaTHOM
CTOMOM MO OMKCHOj CTONW KBapTanHo, NOnyroAuilke Unu roauiise yHasaz 3a NpeTxoaHu
nepuog Ha ogroeapajyhe gatyme nnahawa, Kako je ogpeheHo y obaBewwTewy O ucnnaty,
noYeBLUM Oof MPBOr TakBoOr AaTyma nnahara HakoH AaTyma ucnnarte TpaHLe.

Ako je mepwop oA gaTyma ucnnate o npsBor gatyma nnahawa 15 (neTHaect) gaHa unu
Kpahu, nnahawe kamaTe Koja je gocrnena 3a Taj Nepuop odnaxe ce 3a HapefHW JaTym
nnahaka.

Kamata ce obpayyHaBa Ha ocHOBY YnaHa 5.01(a).
TpaHLUe ¢ NPOMEeHILMBOM KaMaTHOM CTOMNOM

3ajmonpumay, nnaha kamaTy Ha HEUW3MUPEHU W3HOC CBake TpaHWe C MNPOMEHILUBOM
KamaTHOM CTOMNOM MO NMPOMEHIBLMBOj CTOMNW KBapTanHo, NONYroAULLKE UNWN FTOAULLIKE YHasas
3a NpeTxogHu nepvod Ha ogroeapajyhe aatyme nnaharba, Kako je ogpefheHo y obaBeluTery
0 ucnnaTtu, NoYeBLUM Of NPBOr TakBor AaTymMa nnahawa HakoH gaTyma ucnnarte TpaHLle.
Ako je nepwop oA gaTyma ucnnate o npeor gatyma nnahawa 15 (netHaect) gaHa unu
kpahu, nnahawe kamaTe Koja je gocnena 3a Taj nepuop OAnaxe ce 3a HapedHu AaTym
nnahawa.

BaHka he obaBecTntn 3ajmonprmMua 0 NPOMEHIBMBOj KaMaTHOj cTonu y poky og 10 (mecer)
AaHa of noyeTka cBakor peepeHTHOr nepunoga NpoMeHIbUBE KamaTtHe cTore.

Ako je y cknagy ca un. 1.05 n 1.06 ncnnata 61no koje TpaHLwe C MPOMEHIbMBOM KamMaTHOM
CTOMOM M3BpLUEHa HaKoH NnaHMpaHor gatyma ucnnare, penesaHTHa mehybaHkapcka crona
KOja ce npuMenyje Ha npBu pedepeHTHU nepuog MNPOMEHIbUBE KamaTHe cTone
npumernsvBahe ce kao Aa je ucnnarta U3BpLUeHa Ha NnaHMpaHu aatym ncnnare.

KamaTa ce 3a cBaku pedpepeHTHM nepuon nNpoMeHSbuBe KamaTHe cTtone obpayyHaBa Ha
ocHoBy unaHa 5.01(6). Ako je mMpomeHsbMBa kamaTHa cTona 3a 6uno koju pedepeHTHU
nepuop NPoMeHsbMBE KaMaTHe CTone Maka o Hyne, cMaTpa ce fa je KamaTHa cTona Hyna.

MpomeHa unu KoHBep3uja TpaHLwK

Kaga 3ajmonpumai, uckopuctu MOryhHOCT NpOMeHe Wi KOHBep3uje OCHOBE Ha Kojoj ce
obpavyHaBa kamaTHa cTOna TpaHlle, AyXaH je Aa oA AaTyma kaga npomMeHal/koHBepsuja
KamaTte cTyna Ha cHary (y cknagy ¢ noctynkom u3 lNpunora [1) nnaha kamaTty no cTonu Koja
je ytBpheHa y cknagy ¢ ogpeabama lMpunora [.

Kamarta Ha gocnene HeuamMupeHe U3Hoce
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3.03

He posogehun y nutawe unaH 10. n kao m3ysetak og unaHa 3.01, ako 3ajmonpuman He
nnatn o gocnehy 61Mno Koju M3HOC KOjU je AyXaH Aa nnaTtu Ha OCHOBY OBOr yroBopa, Ha
CBaku gocnenu, a HeM3MMpPEeHU M3HOC KOjU je nMnatuB Ha OCHOBY ogpeabu oBor yrosopa
3apadyHaBa ce kamaTta of gatyma gocneha [o gaHa cTBapHor nnahaka no roguvuiiksoj
CTOMKM jegHakoj peneBaHTHoj MefybaHkapckoj ctonu yBehaHoj 3a 2% (aBe cToTvHe Ga3Hux
noeHa), koja ce nnaha y cknagy ca 3axteBoMm baHke. 3a notpebe ogpefuBara peneBaHTHe
mefybaHkapcke cTonme y ogHOCy Ha oBaj unaH 3.02, peneBaHTHM nepuoan y cCMmucny
Mpunora b cy y3actonHu neproam og jegHor (1) meceua koju noynky Ha gatym gocneha.

Mehytum, kamaTa Ha pgocnerne HeusmMmpeHe W3HOCe MO OCHOBY TpaHwe ¢ (UKCHOM
KaMaTHOM CTOMOM 3apayyHaBa ce No roAuMLLIH0j CTONM Koja je 36up ctone ogpeheHe y ynavy
3.01A un 0,25% (goBageceT neT Ga3HMX MOeHa) ako Ta roguwka ctona 3a 6wuno koju gatm
penesaHTHM nepuog npehe cTony HaBeaeHy y NPeTX04HOM CTaBy.

Ako je gocnenn HENM3MUPEHW U3HOC Y BarnyTu pasnuyuToj oA BanyTe 3ajMa, npumeryje ce
cnepeha rogvwka ctona, Haume penesaHTHa mefybaHkapcka ctona kojy baHka o6u4Ho
KOPUCTK 3a TpaHcakuuje y Toj BanyTu nnyc 2% (aBe ctoTuHe 6a3HUX noeHa), uapadyHato y
cknagy € TPXWLIHOM MpakcoM 3a Taksy CTony.

Oorahaj nopemehaja TpxuwTa

Ako y buno koje Bpeme (i) op gatyma kaga baHka nsga obaBeluTene 0 ncnnatv y Besu ca
TpaHwow (ii) o gatyma koju naga unu 30 (TpuaeceT) KaneHgapckMx gaHa npe niaHupaHor
Jatyma uncnnarte y crnyyajy TpaHwu koje ce ucnnahyjy y EUR, GBP unu USD uwnu 2 (gea)
pagHa gaHa npe nnaHvpaHor Aatyma ucnnaTte y cryyajy TpaHwm koje ce ucnnahyjy y éuno
Kojoj Opyroj BanyTu, Hactynu porahaj nopemehaja TpxuwTa, BaHka Moxe ga obasecTtu
3ajmonpumua Aa je oa knaysyna ctynuna Ha cHary. Y ToMm criyyajy npumerbyjy ce crnegeha
npaeuna:

(@) vy cnyyajy TpaHwe koja ce ucnnahyje y EUR, USD unn GBP, kamaTHa cTona koja ce
npuMerwyje Ha Ty HajaBfbeHy TpaHwy pJo gatyma pjocneha wnu o gatyma
npomeHe/kOHBEP3nWje kamaTte, YKONUKO nocToju, Ouhe npoueHTyanHa cTona Ha
rogvwbeM HUMBOY jeJHaka CTonu (M3paxeHoj Kao NpoueHTyanHa cTona Ha rogullihbem
HuBOy) 3a kojy baHka ogpean pa npeactaeBrba ykynaH Tpowak baHke 3a
dUHaHCMpare peneBaHTHE TpaHWe Ha OCHOBY Tada MNPUMEHIbMBE WHTEPHO
oapeheHe pecdbepeHTHe ctone baHke unu anTepHatuBHOr MeTtoga oapehuBana
KamaTHe cTone Koju pasymHo ogpeau baHka. 3ajMonpumal nma npaso ga y nucaHom
o6nuky oabuje TakBy McCnnaTty y poky Koju je HaBefdeH y obaseluTewy, Npu 4yemy
CHOCW CBe eBeHTyarnHe TPOLLUKOBE KOju HacTaHy Kao nocrneauua tora, u y ToM crny4ajy
BaHka Hehe un3BpwMTK ncnnaty u ogrosapajyhm kpeaut he octatv Ha pacnonaramy
3a ucnnaty Ha ocHoBy unaHa 1.026. Ako 3ajmonpumay He onbuje GnaroBpemeHo
ucnnaTty, yroBOpHe cTpaHe cy carnmacHe ga he wucnnaTta v yCrnoBU KOjU Ce Ha by
npumemyjy 6utn y notnyHoctn obasesyjyhu 3a obe cTpaHe.

(6) y cnyuajy TpaHwe Koja ce ucnnahyje y Banytu pasnuuntoj og EUR, USD wnu GBP,
BaHka he obaBectutn 3ajmonpumua o npotmeBpegHocTn y EUR koja he 6utu
ucnnaheHa Ha nnaHWpaHu gatym ucnnate u o ogrosapajyhoj npoueHTyanHoj ctonu
Kako je onucaHo y cTaBy (a) koja he ce npumerMBaTh Ha TpaHWwy 4o AgaTyma gocneha
unu o Jatyma npoMeHe/KoHBep3uje KamaTte, YKONMKO nocToju. 3ajMonpumal, uma
npaBo Aa y nucaHom o6nuKy oabuje TakBy mcnnaty y PoOKy Koju je HaBedeH Yy
obaBeliTery, NpPU YemMy CHOCUM CBE €BEHTyanHe TPOLUKOBE KOju HacTaHy Kao
nocneguua Tora, U y Tom cnydyajy baHka Hehe m3BpwmnTn ncnnaty u ogrosapajyhu
KpeouT he octatm Ha pacnonarawy 3a ucnnaty Ha ocHoBy 4naHa 1.026. Ako
3ajmonpumal, He oabuje GnaroBpemMeHo ucnnaTy, YroBOpHe CTpaHe cy carnacHe fa
he ucnnata y EUR u ycnoBu koju ce Ha wy npumMersyjy 6Utn y nOTRyHOCTH
obGaBeayjyhu 3a obe cTpaHe.

Y cBakoMm cryyajy, kKamaTHa mapxa unu ukcHa kamaTtHa ctona Kojy je baHka npeTxogHo
HaBena y obaBeLUTerY O ucnnatu Buwe Hehe GUTKM NPUMEHIbUBA.
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4.01

4.01A

4.01b

4.02

4.02A

4.02b

YNAH 4.
Otnnara

PepnoBHa oTnnata

OTtnnara y paTama

(@) 3ajmonpuman oTnnahyje cBaky TpaHWy y patama Ha gaTyme nnahawa yTtBpheHe
ogroeapajyhvmm obaBelwTeweM O ucnnatM y cknagy ca ycnosuma u3 Ttabene
amopTu3aLmje Koja ce AoCTaBrba y cknagy ca ynaHom 2.03.

(6) C.aka Tabena amopTu3aumje cacTaBiba ce Ha OCHOBY cnegaeher:

0] y cnyyajy TpaHwe C WKCHOM KamaTHOM cTonom 6e3 gaTtyma
npomeHe/koHBep3mnje kamaTe, oTnnaTa ce BpLUM roAuLlHe, NONyroaulluHe Unm
KBapTarnHo y jedHakum patama rMaBHULE WMM CTarHuMM patama rnaBHuue ©
Kamare;

(i) 'y cnyyajy TpaHwe C UKCHOM KamaTHOM CTOMOM C  OaTymMOM
npomeHe/koHBep3Mnje KamaTe UNu TpaHLe C NPOMEHIbUBOM KaMaTHOM CTOMOM,
oTnnaTta ce BpLWW Y jeAHAKUM roAWLIHMM, MOMYroaulHbUM UMW KBapTanHUM
paTama rmaBHuLE;

(i) npeu gaTtym oTnnaTe cBake TpaHwe je AaTyM nnahaka Koju naga He paHuje of
60 paHa op nnaHupaHor gatyma nnahawa, M He kacHuje of npBor gatyma
nnahaka ogmax HakoH (@) y cnydajy npojekata MCI — 4etBpte (4.)
rogvwmuue, ogHocHo (6) y cnyyajy npuoputeTHux npojekata — nete (5.)
roaviikuue — of nraHMpaHor gaTyma ucnnarte TpaHLe; n

(iv) nocrnepwu gatym oTnnate cBake TpaHwe 6uhe gatym nnahawa Koju naga He
paHuje og 4 (4eTupu) roguHe, U He KacHuje (a) y cnyyajy npojekata MCI1 —
ABaHaecT (12) roguHa, ogHocHo (6) y cnydvajy npuvopuTETHMX MpojekaTa —
netHaect (15) rognHa — o4 nNnaHupaHor gatyma ucnnare.

JeaHokpaTHa oTnnarta

AnTtepHaTMBHO, 3ajMonpumal, Moxe Aa OoTnnaTv TpaHWy jeaHoKpaTHUM nnahakwem Ha
Aatym nnahawa ytBpheH y obaseluTery 0 ucnnatu, npu Yyemy Taj gatym Tpeba ga naga He
paHunje of 3 (Tpu) roavHe unu Buwe of (i) y cnyyajy npojekata MCI1 — ocam (8) roguHa,
opHocHo (ii) y cnydajy npuopuTeTHMX npojekata — gecet (10) rogMHa — of nnaHupaHor
Aatyma ucnnare.

Dbob6poBosbHa NpeBpeMeHa oTnnara

MoryhHocT npeBpemMeHe oTnnarte

Mop ycnosmma u3 un. 4.026, 4.02L n 4.04, 3ajmonpumal, MOXe NpeBpemMeHo Yy LienHN Unn
OenvMUYHO da oTnnatm 6uno Kojy TpaHwy, 3ajegHo C npunagajyhom kamaToMm wu
obewTehewrMa, ako UX UMa, NO [OOCTaBrbakby 3axTeBa 3a NpPeBpeMeHy oTnnarty y3
npeTxogHo obaBeLuTere C POKOM of HajMare jeaHor (1) meceua y kojem HaBoaum (i) usHoc
npeBpemeHe otnnare, (i) 4aTym npeeBpemeHe oTnnare, (iii) ykonvko je npumeHrsmBo, n3bop
MeToda NpMMeHe M3Hoca NpeBpemMeHe oTnnarte kpeguta y cknagy ca ynadHom 5.05L () v (iv)
6poj yroeopa (,FI nr") HasHa4yeH Ha HaCnMoOBHOj CTpaHW OBOT YroBOpaA.

Y3 npumeHy unaHa 4.02L1, 3axTeB 3a npeBpeMeHy oTnnaTty je o6ase3syjyh 1 Heono3us.

O6GewTehewe 3a NpeBpeMeHy oTnnarty

4.026(1) TPAHWA C PUKCHOM KAMATHOM CTOINOM
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Ako 3ajmonpumal, npeBeMeHO oTnnatM TpaHwy C ¢UKCHOM KaMaTHOM  CTOMOM,
3ajmonpumal, Ha gatym npespemeHe otnnarte nnaha baHuu obelwTehewe 3a NnpeBpemMeHy
oTnnary 3a TpaHLy ¢ hMKCHOM KaMaTHOM CTOMNOM KOjy npeBpeMeHo otnnahyje.

4.026(2) TPAHWA C NPOMEHIBMBOM KAMATHOM CTOIMNOM

4.025(3)

4.02

4.03

4.03A
4.03A(1)

4.03A(2)

3ajMonpumal, Moxe NpeBeMeHO Aa OTMnaTv TpaHLWy C MPOMEHIbUBOM KamMaTHOM CTOMOM
6e3 obewTeherwa Ha 61O Koju peneBaHTHM AaTyMm nnahakba.

Ocum ako je 3ajmonpumal, y nucaHoMm o6nuMKy NpuxsaTvo OUKCHY KamaTHy CToMy Y OgHOCY
Ha npeanor 3a npoMeHy/koHBep3njy kamaTe y cknagy c¢ lNMpunorom [, npeBpeMeHa otnnara
TpaHLUe Ha gaTyMm NpoMeHe/koHBep3uje kamaTe npeMa obaBelTerwy U3 ynaHa 1.02L(a)(viii),
ogHocHo y cknagy ¢ MNpunorom L1 unu [1, moxe aa ce mu3spLumn 6e3 obewutehetsa.

HaunHu npeBpemeHe oTnnarte

HakoH wTto 3ajmonpumay nogHece baHum 3axTeB 3a npespemeHy otnnaty, baHka
3ajMonpumuy [JocTaBrba oObaBellTewe O MNPEeBPEMEHO] OTnnatu He kKacHuje opg 15
(neTHaecT) paHa npe paTyma npeBpemMeHe oTnnarte. Y obaBelwTewy O NpeBpPEMEHO]
oTNNatu HaBoAM Ce W3HOC MpeBpeMeHe oTnnaTte, npunagajyha pocnena kamaTa,
obewTeherwe 3a NpeBpemMeHy oTnnarty Koje ce nnaha Ha ocHoBy unaHa 4.02b, ogHOCHO
nopgatak ga Hema obasese nnahawa obaBellTeHa, Ha4YMH ynoTpebe usHoca nNpeBpemeHe
oTnnare n pok 3a npuxsaTame.

Ako 3ajmonpumalr, npuxsaTu obaBellTeH€ O MPEBPEMEHOj OTnnaTtu He KacHuje of
HasHa4yeHor poka 3a NpuxBaTake, AYXaH je Aa M3BpLUM MpeBpemMeHy oTnnaTy. Y cBakom
Apyrom cnyudajy, 3ajMonpumal He mopa [a U3BpLUM NPeBpeMeHy oTnnary.

3ajmonpumal je AyxaH da y3 NpeBpeMeHy oTnnaty nnatv u npunagajyhy kamaty u
oGelwTeherwe, ako MOCTOjM, HA W3HOC MpPEeBpeMeHe oTnnaTe, kako je opapeheHo y
o6aBeLUTetby O NPEBpPeMeHoj OTnaTy.

O6aBe3Ha npeBpeMeHa oTnnarta

[orahaju npeBpemeHe oTnnare
HEKOPULWHEHE 3AJMA

Y cnyyajy Aa uenokynaH u3HoC Mnv geo 3ajMa ucnnaheHor Ha OCHOBY OBOI yroBopa Huje
nckopuwheH y cknagy ca 4n. 6 unu 1.08L, baHka moxe ga 3aTpaxu og 3ajmonpumua ga
ogMax npeeBpemMeHOo oTnnaTtu ogroesapajyhu nsHoc 3ajma, ¢ npunagajyhom kamaTtom.

PAHITMPAHE PARI PASSU Y OHOCY HA ®NHAHCUPAHE KOJE HE OBE3BEBYJE
ENB

Ako 3ajmonpumar, [obpoBosrbHO npeBpemeHo oTnnatn (pagn u3beraBawa CyMhse,
npeBpemeHa oTnnaTa nogpasymesa U OTKYN W OTKkasuBawe Yy ofrosapajyhum cnydajesuma)
[€e0 1Unu LenokynaH nsHoc mHaHcupama koje He obe3behyje EVB u:

- TakBa NpeBpeMeHa oTnnarta Huje u3BplleHa u3 cpeacrtasa 3ajMa Unv Apyror 3agyxewa ¢
pPOKOM HajMar-e jedHaknm poKy NpeBpemMeHo OTnnaheHor HeucTeknor uHaHcupama Koje He
obesbenyje EVB,

BaHka Moxe pfocTaBrbakeM obaBelTerwa 3ajMonpuMmuy Aa OTkaxe HeucnnaheHu geo
KpeauTa 1 Aa 3axTeBa NpeBpeMeHy oTnnaTty 3ajma. [leo 3ajma uuvjy npeBpemeHy oTnnaTty
BaHka moxe pga 3axteBa mopa ga byde jegHak geny npeBpemeHo oTnnaheHor m3Hoca
duHaHcuMpawa koje He ob6e3behyje EWMB y ykynHOM HEU3MWPEHOM W3HOCY CBMX
dmnHaHcupara koja He 0be36ehyje ENB.

3ajmonpumay je gyxaH ga m3splim nnahawe 3axTeBaHOr U3HOCA Ha AaTyM Koju ogpeau
BaHka, npun yemy Taj gatym naga He paHuje og 30 (TpmaeceT) gaHa o4 AaTyma 3axTeBa.
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4.03A(3)

4.03A(4)

4.03b

4.034

4.04

Mog ,¢puHaHcupar-eM Koje He o0b6e36eRfyje EUB”, y cmuncny oBor unaHa, nogpasymesa ce
CBaku 3ajam (OcMM 3ajMa M3 OBOr yroBopa u OMIO KOjUX ApYyrMx OMPEKTHWX 3ajmoBa Koje
BaHka ogobpu 3ajMonpumuy), obBe3HMUa unu gpyrn ob6nuk UHaHCKjCKOr 3agyxewa unu
6uno koja obaBe3a 3a nnahake unu oTNNaTy HoBua NpBoBUTHO ogobpeHa 3ajmonpumMuy Ha
poK oyxu og 3 (Tpu) rogunHe.

NMPOMEHA 3AKOHA

3ajmonpumay je ayxaH ga ogmax obasectn baHky ako je HacTynMo WMnv MocToju pasymHa
BepoBaTHoha ga he HacTynuTu gorahaj npomeHe 3akoHa. Y TOM cnydajy, unum ako baHka
uma onpasAaHor pasnora ga cmartpa ga je Hactynuo wnu he Hactynutu gorahaj npomeHe
3akoHa, baHka mMoxe ga 3axteBa ga ce 3ajMonpumal, KOHCYNTyje C oM. Te KoHcynTauuje
he ce ogpxatu y poky og 30 (TpugeceT) gaHa oa Aatyma 3axteBa baHke. AKO HAaKOH ucTeka
poka of 30 (TpuaeceT) faHa oA AaTyma TakBor 3axTeBa 3a koHcynTauuvje baHka onpaeaaHo
cmaTpa ga gejctBo gorahaja npomMeHe 3akoHa He MOXe Aa ce yonaxu Ha HauuH Koju oHa
cmaTpa 3agoBorbaBajyhum, baHka moxe gocTaBrbawem obaBellTerwa 3ajvonpumuy Aa
OoTKaxe HeucnnaheHu [eo KpeauTa WM Aa 3axTeBa MNpPEeBpeMeHy OoTnnarty 3ajMa, ¢
npvnagajyhom kamaTom 1 CBMM APYrMM M3HOCUMA KOjU CYy OOCMNENU UNu HUCY N3MUPEHU Ha
OCHOBY OBOr yroBopa, OCUM Yy cryyajy ga je baHka npunukom KoHcynTaumja npucrana Ha
Opyrauuje pelleme.

3ajmonpumay, je gyxaH ga u3splim nnahawe 3axTeBaHOr M3HOCa Ha AaTyM Koju ogpeau
BaHka, npun yemy Taj gatym naga He paHuje og 30 (TpmaeceT) AaHa o4 AaTyma 3axTeBa.

Moa ,porahajem npoMeHe 3akoHa” y CMUCAY OBOr YnaHa nogpasymMeBa Ce [OHOLLeHe,
npornawiere, NoTNnUcHBawe UnNu patudurkaumja unu MnNo Kakea nameHa unu gonyHa éuno
KOr 3aKkoHa, mpaBuna unu nponuca (UNu nNpuMMeHe wunu cnyxbeHor Tymadyewa 6uno kor
3aKkoHa, npasuna unu nponuca) Koja HacTynuM HakoH gaTyma OBOr yroBopa, a Koja, npema
onpasaaHoM muwsbewy baHke, goBoan unu Moxe Aa AoBede A0 HacTynakwa mMaTepujanHo
LUTETHE NPOMEHe.

HE3AKOHUTOCT

Ako y 6uno kojoj MpaBHOj HAAMNEXHOCTU MOCTaHe He3aKoHWUTO 3a baHky Aa u3BpluaBa cBoje
obaBese 13 0BOr yroBopa unu ga gpuHaHcupa unu ogpxasa 3ajam, baHka he o Tome ogmax
obaBectuTn 3ajmonpumua n moxe ogmax Aa (i) obyctaBu nnu oTkaxe Heucnnahewu geo
KpeguTa u/mvnu (i) 3axTeBa npeBpemMeHy OTnnaty 3ajMa ¢ npunagajyhom kamaTom u CBUMM
OpYrum “3HOCMMAa Koju Cy AOCMENU UMM HUCY U3MUPEHN Ha OCHOBY OBOT yroBOpa Ha AaTyMm
Koju BaHka HasHaun y cBoM obaBeLuTery 3ajMmonpumuy.

HauyvHu npeBpemeHe oTnnarte

Buno koju usHoc koju baHka 3axTeBa y cknagy ca unaHom 4.03A, Kao n cBe Kamarte unu
Apyre Ms3Hoce Koju cy gocnenu unu Hucy otnnaheHu Ha OCHOBY OBOr yroBopa, LWTo 6e3
orpaHuMyaBaka YKIbydyje M cBa obewTehewa nnatvBa Ha ocHoBY 4naHa 4.03L u unaHa
4.04, nnahajy ce Ha gaTym koju baHka Ha3HauM y cBOM obaBeLuTery.

O6GewTehere 3a NpeBpeMeHy oTnnarty

Y cnydyajy pgorafaja npeBpemeHe oTnnaTe koju noanexe obewrehewy, obewtehene, ako ce
Hannahyje, ogpenyje ce y cknagy ca unaHom 4.02b.

OnuwTe

OtnnaheH unun npespemeHo otnnaheH N3HOC He MOXe NMOHOBO Aa ce no3ajmrbyje. OBaj YnaH
4. He poBoan y NuTawe unaH 10.

Ako 3ajmonpumay, npeBpeMeHO OTnnaTy TpaHLy Ha AaTyMm Koju Huje ogrosapajyhun gatym
nnahawa, 3ajMonpumal je gyxaH ga obewTetn bBaHKy y nsHocy koju baHka notBpau kao
noTpebaH 3a HagokHahuMBake LWTeTe NPoy3poKOBaHe NpujeMoM cpefcTaBa Ha AaH Koju Huje
oarosapajyhu gatym nnahama.

62



5.01

5.02

5.03

5.04

YJAH 5.
Mnahawa

MeTtog ogpehuBaw-a 6poja gaHa 3a noTpebe obpayyHa kamarte

CBaku M3HOC KOjU [ocreBa Ha OCHOBY kamaTa, obewTeherwa UNM HakHage of CTpaHe
3ajmonpuMLa Ha OCHOBY OBOT YroBopa, a Koju ce U3padyHaBa 3a Heku Aeo rogvHe, yTephyje
ce Ha ocHoBY criegehnx KoHBeHuMja:

(@) 3apocneny kamaty u obewTeherwa Ha OCHOBY TpaHLUE C (PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM,
payyHa ce roguHa og 360 (Tpucta wesgeceT) AaHa n Mecel og 30 (TpuaeceT) AaHa;

(6) 3a pocneny kamaty u obeluTeherwa Ha OCHOBY TpaHLUE C NPOMEHILUBOM KaMaTHOM
cTtonom, padyHa ce roguHa op 360 (Tpucrta wesgeceT) gaHa anu 365 (Tpucta
wesaeceT neT) AaHa (HenpoMeHrbuBo) 3a GBP u PLN n ctBapaH 6poj npoTeknmx
AaHa; un

(u) 3a HakHapge, padyyHa ce rogmHa of 360 (TpucTa wesgeceT) AaHa anu 365 (Tpucta
wesgeceT neT) AaHa (HeNpoMeHsbMBO) 3a HakHage y GBP u PLN un ctBapaH 6poj
NpoTeKnux AaHa.

Bpeme u mecto nnahawa

Ako y oBoM yroBopy unu y 3axteBy baHke Huje ogpeheHo Apyrauuje, CBM M3HOCU OCUM
kamata, obewtehera 1 rmaBHULE NnaTMBK Cy y poky of 15 (neTHaecT) AaHa oA AaHa Kaga
3ajmonpumay npumm 3axtes baHke.

CBakun nM3HocC nnaTve of cTpaHe 3ajmonpumMua Ha OCHOBY OBor yroBopa 6uhe nnaheH Ha
ogrosapajyhun padyH o kojem baHka obaBectn 3ajmonpumua. baHka he obasectutn o
payyHy He mawe of 15 (neTHaecT) gaHa npe poka 3a npsy ynnaty 3ajmonpumua u
obasecTuhe ra o cBakoj MpoOMeHU pavyHa He Mare of 15 (neTHaecT) AaHa npe AaTtyma npee
ynnate Ha kojy ce ogHocu npomeHa. OBaj pok 3a obaBeluTaBake Ce He Mpumemyje y
cnydvajy nnahawa u3 ynaxa 10.

3ajmonpumal, npunmkom ceakor nnahaka Ha OCHOBY OBOT yroBopa HaBoau 6poj yrosopa (,FI
Nr’) Koju ce Hanasn Ha HacroBHOj CTPaHW OBOT YroBOpPaA.

M3Hoc koju je 3ajmonpumal, gyxaH ga nnaTu cmatpa ce gocnenum kaga ra banka npumn.

Buno koje ucnnate u nnahawa BbaHuM Ha OCHOBY OBOr yroBopa BpLle Ce Ha paudyH/-e
npuxsatrbue/-e 3a baHky. [da Ou ce OTKMNOHUNA CcymHba, OWMNO KOjU payvyyH Ha ume
3ajmonpumua OTBOpeH ko MNponucHo oBrawheHe duHaHcKjcke WMHCTUTYUMje Y MpaBHOj
HaanexHoCTN y Kojoj 3ajmonpumay, uma ceguLlTe UNu y Kojoj ce npojekaT peanuayje cmaTtpa
ce npuxsaTrbMBUM 3a BaHky.

3abpaHa npebujawa og cTtpaHe 3ajmonpumua

Cga nnahara koja 3ajMonpumall BpLIM Ha OCHOBY OBOr yroBopa obpayyHaBajy ce 1 BpLue
6e3 (ogHocHo 6e3 nkakBux ogbutaka Ha ume) npebujaka My NPOTMBNOTPaXMBaH-A.

Mopemehaj nnaTHMx cucrema

Ako BbaHka (Nnpema CBOM AMCKPELMOHOM Npasy) YTBpAW Aa je HacTynuo gorafaj nopemehaja
unu ako 3ajmonpumal, o6asectn baHky ga je Hactynmo gorafaj nopemehaja:
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(@)

(6)

(w)

5.05

(@)

(6)

(u)

BaHka Moxe, m xohe ako TO 3aTpaxu 3ajMonpumal, Aa ce KOHCynTyje ca
3ajmonpumuem pagm nocTu3ara JOroBopa C UM O MpoMeHama y cnpoBohery unu
aAMWHUCTPUpary yroeopa koje baHka cmaTpa HeonxogHUMa y AaTUM OKOMHOCTUMA;

BaHka Hema obaBe3y ga ce KOHCynTyje ca 3ajMONpUMUEM Yy Be3u C nNpomMeHama 13
cTaBa (a) ako TO NpeMa HeHOM MULLIbEHY HUje N3BOASBMBO Y AaTUM OKOMHOCTMMA, a
y CBakoM cryyajy Hema obaBe3y Aa npucTaHe Ha TakBe NPOMEHE; 1

BaHka He ogroBapa HM 3a KakBy LUTETY, TPOLUKOBE UMW FyBUTKE KOjU HAcTaHy Kao
nocneguua gorahaja nopemehaja unu 3a npegysumare, OOQHOCHO HenpeaysvMane
6uno kakse pagHe Ha OCHOBY OBOr YnaHa 5.04 unu y Bean ¢ kum.

YnoTtpe6a npumMIibLeHnX cpeacTaBa

OnwTe

M3Hocu npumrbenn oa 3ajmonpumua ocnobahajy ucror obasese nnahawa camo ako
Cy NpyMIbeHn y cknagy ¢ ogpebama osor yrosopa.

Hdenumnyna nnahara

Ako BaHka MpumuK ynnaTty M3Hoca Koju Huje OOBOfbaH Ja ce U3Mupe CBU A0 Taja
Jocnenu 1 NnaTMemM M3HOCK Koje 3ajMonpumall oyryje Ha ocHOBY OBoOr yroBopa, BbaHka
he Ty ynnaty ynotpeouTu:

0] npBo, y cpasmepHoM nnahawy unun 3a cpasmepHo nnahawe cBMX HennaheHnx
HakHaga, TPoLKoBa, obeluTeherwa 1 n3gaTaka Ha OCHOBY OBOT YroBOpPa;

(i)  ppyro, y nnahawy nnu 3a nnahawe npunagajyhe kamate koja je gocnena, anu
HUje n3MMpeHa Ha OCHOBY OBOT YroBOpPa;

(i) Tpehe, y nnahawy unu 3a nnahawe gocnene, a HeMsMUpeHe rnaBHULE Ha
OCHOBY OBOT YroBopa; u

(iv) uetBpTOo, Yy nnahawy wunu 3a nnahawe 6uno kor gpyror gocnenor, a
HeM3MMpPEHOr N3HOCa Ha OCHOBY OBOT YroBOpa.

Pacnogena nsHoca y ogHOCy Ha TpaHLue
(i) Y cnyvajy:

- JenvMuyHe 406pOBOrbHE NPEBPEMEHE OTMnaTe TpaHLue koja ce oTnnahyje y
BULLE paTa, U3HOC NMPeBpPEMeHe OTnnaTe ce CpasMepHO Aenun Ha cBaky
HensMuMpeHy paty unu ce, Ha 3axTeB 3ajmonpuMmua, pacnogerbyje
obpHyTUM pegocnenom gocneha;

- genumuyHe obaBesHe npeeBpemMeHe otnnate TpaHwe KOja ce 0Tnnahyje Yy
Bulle parta, M3HOC npeBpemMeHe oTniaTte ce KOPUCTU 3a CMakere
Hen3MmnpeHux pata 06pHyTVIM pepocnenom gocneha.

(i)  WN3Hocu koje BaHka npumm Ha ocHOBY 3axTeBa M3 unaHa 10.01 koju ce
MUckopucTe 3a OTnnaTy TpaHwe Yymawyjy HeusmupeHe pate OOpHYTUM
pepocnegom pocneha. W3Hoce npumrbeHe uamefly TpaHwu baHka moxe aa
ynotpebu npema concTtBeHOM OUCKPELIMOHOM MpaBy.

(i) Y cny4ajy npujema mM3Hoca 3a Koje He MOXe Ja ce yTBpAuW Oa Nn ce ogHoce Ha
ogpeheHy TpaHwy, n ako baHka n 3ajMonpumal He MOry ga ce AOroBope Kako
he 6utn ynotpebrbeHn, baHka mMoxe ga ux ynotpebu mamely TpaHwu npema
COMCTBEHOM AUCKPELIMOHOM MpaBy.

YNAH 6.
O6aBe3e u nsjaBe 3ajMonpumua u AreHTta
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6.01

6.02

6.03

ObaBese 13 oBor unaHa 6. OCTajy Ha CHa3n o4 AaHa 3aKiby4YeH>a OBOr yroBopa cBe AOK nma
HEeNn3MnpeHux n3Hoca Ha OCHOBY OBOTI yroBopa mnun ook je KpeauT Ha CHaau.

A. Obasese gesaHe 3a npojekme MCI1 u npuopumemHe rpojekme

Kopuwhen-e 3ajma

AreHT je AyxaH aa o6e3beau Aa ce cpefcTBa 3ajma KOpUCTe UCKIbYYMBO 3a DnHaHCHpaHe
npojekaTa of cTpaHe nocpeaHu4knx 6aHaka Ha OCHOBY yroBopa O MocpeaoBaky U yrosopa
0 KpeauTupamy Koju he 61UTK 3akrby4eHu.

3ajmonpumar, u AreHT he o6e3beantn Aa Ha Kpajy nepuopa fogene cpefcraBa UM HaKOH
Tora (i) Hajmawe 70% 3ajma Oyaoe poderbeHo 3a puHaHcupawe npojekata MCIT un
npegyseha cpegwe TpXWWHe kanuTanu3auuje koje npomosuwy MCIT wnu npegyseha
cpenhe TpxuwHe kanuTanusauuje u (ii) Hajeuwe 50.000.000 EUR (negeceT munuoHa espa)
Oyoe poderbeHo 3a uHaHcupawe npojekata MCIT u npuopuTeTHMX npojekata Koje
npomoBuLly Npeayseha cpegre TPXULWHE KanuTanusauuje.

Mpumep yroBopa O nocpefoBaky M YroBopa O KpeauTupawy JocTasrbajy ce baHum Ha
npeTxogHo ogobpasatse.

WcnnaTta YKYNHOI 3HOCa je,El,HaKOF M3HOCY TpaHLe KpajH:MM KOpUCHMLUKMMa BpLUN Ce Y POKY
oA 6 Mmeceum of, CTBapHe ucnnaTe Te TpaHwe.

[NoHOBHO aHraxoBake cpeactaBa

AreHT je AyxaH fa obesbean ga cBakuM MNOCPEeAHUK Yy buHaHCUparwy nHBecTULMja 13 npee
oapenbe MNMpeambyne oBor yroBopa, MOHOBO aHraxyje cBa cpeacTtsa Koja My je 4o6poBOSbHO
nnn obaBesHO MpeBpemMeHo OTnnaTMo GUNo KOju Kpajku KOPUCHWK MO 3ajMy Ha OCHOBY
yroBopa O KpeguTupawy, U TO Tako WTO he 3aKkrbyynTu Apyru yroBop O KpeauTupawy Yy
cknagy ca ycrnosuma u ogpeabama oBor yroBopa y poky o wecT (6) meceuu og otnnare,
O[HOCHO MpeBpeMeHe OTnnaTte Kojy je U3BPLUMO KpajiW KOPUCHWUK, OCUM Kafda NoCpeaHuK
n3Bpwy npesBpemeHy otnnaty AreHTy wnu 3ajmonpumuy, a 3ajmonpumal, W3BpLUM
ogrosapajyhy npesBpemeHy oOTnnaty 3ajMa c npunagajyhom kamaTom Ha npeBpeMeHo
oTnnaheHn U3HOC K, y cny4ajy TpaHwe ¢ UKCHOM KamaToM, C HakHagoM obpadvyHaToMm y
cknagy ca 4naHom 4.026.

MpeBpemeHa oTnnata og cTpaHe 3ajmMonpuMua gocnesa Ha crnegehun gatym nnahawa HakoH
WTO AreHT npBM NyT AOCTaBU MHopmauuvje us ynaHa 8.01(6) no ucrteky ropeHaBegeHor
poka of wecT (6) meceum.

OcTtane o6aBe3se

A. AreHT he, cBakMM yroBopom o nocpenosatwy, obasesaTu ogrosapajyher nocpenHuka

na:

(a) o6e3bean ga TpowkoBu ceakor npojekta MCI1 n npuopuTeTHOr npojekta He
npefy 25.000.000 EUR (gBageceT neT MunmoHa espa);

(6) 06e36ean Oa usHoc duHaHcupawa of ctpaHe baHke usHocu (i) o 100%

3ajma Koju je nocpedHuK ogobpuo Kpajlbem KOPUCHMKY, anu ga npu TOM He
npenasn npotusspegHoct o 12.500.000 EUR (gBaHaecT mwunuoHa net
CTOTUHa xurbaga espa) 3a npojekte MCIT n npepyseha cpegwe TpXULIHE
kanutanusaumje; u (i) go 50% yKynHMX TpoOLLKOBa MpojekaTta u3 cpeacrasa
BaHke (ykrmbywyjyhm u nocpegHo npeko apyrux 6aHaka) 3a npuopuTeTHe
npojekre;
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(B)

(e)

()
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0
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Q)

Ha Kpajy nepuofa gogene cpeacrtasa notepav baHuwm, y dpopmu o kojoj he ce
YyroBOpHe CcTpaHe crnopa3ymeTun Ha 3a4oBorbCcTBO baHke, Aa je goaatHy obum
cpegHopoYHOr U gyropoyHor duHaHcupawa MCI/npegyseha cpegwe
TPXUWHe KanuTanusauuje (Cc TpajakbemM AyxuMm of pgee (2) roguHe vy
KBanuukosaHnm ceKkTopuma, Kako je npeasuheHo nparehum
nucmom/nMcMrMa) NOTNUCaHOr y TOKY Nepuoga goAdene cpeacrasa Koje ce He
cduHaHcupa 13 cpeactaBa EUB 3a cBakor nocpeaHuka Hajmarbe jegHak obumy
3ajma koju je baHka opmobpwna 3a MCIll/npenyseha cpeamwe TpXULIHE
kanutanusauuje. Ha saxteB baHke, AreHT he npyxuTn gogatHe uHdopmauuje
0 TOM pJopaTHoM o06uMMy uHaHCKMpara, YKONUKO Cy Te WHdopmaumje
OOCTynHe;

06e36ean Oa cBaku Kpajibu KOPUCHUK Oyae obaBeluTeH, Ha HauuH Koju ce
cmaTpa HajnpvknagHujum, O MOpeKrny cpeactaBa Koja My ce CTaBrbajy Ha
pacnonarawe Ha OCHOBY OBOT YroBOpa;

ob6esbean opgrosapajyhe obenexaBare Npou3BoAa MOMUHatbeM bBaHke y
Ha3WBY NPOM3BOAA UM Y HErOBOj AOKYMEHTaLUu|u;

Ha cBoj opgroBapajyhu Beb-cajt/Beb-cajt nocBeheH npousBoguma 3a
OyropoyHo duHaHcupawe MCI1 noctaBu cTpaHuuy € WHdopmaumjama o
aktmBHoctuma banke y kopuct MCIT, ¢ kBanudukaunmoHum Kputepmjymmma u
HaBoher-em NoBoSbHUX ycroBa koje baHka Hyaw;

obe3bean pfa cBakM YroBOp O KpeauTuMpakwy C  KpajlbUM  KOPUCHWMKOM
3a/j0BosbaBa ycnose u3 ynaHa 6.03b;

nowTyje oapeabe npateher nucma/nucama;

CBaKor Kpajter KOpMCHMKa AONWCOM WMAW EMEeKTPOHCKMM MyTem YnosHa C
noapLukomM Kojy baHka nmpyxa. Y TakBoM [OMUCY MW €NEeKTPOHCKO] NopyLm
noTpebHo je HaBecTu Aa AOTUYHO hMHaHcKpare nomaxe baHka u ykasatu Ha
pasnuky y noHyheHum ycroBuMMa Koja je pesynTtat Te nomohu; parbe,
noTpebHo je 06e36eanTn Aa PUHAHCK|CKM YCMOBU KOjU BaxKe 3@ CBaKM YroBop
O KpeauTupary ogpaxasajy NorogHOCTU uMHaHcupawa of ctpaHe baHke u
Aa Te NOorogHoOCTU, Koje TPeHYTHO u3Hoce Hajmake 50 6.n. (negeceT 6asHUX
noeHa, anu y3 MoryhHOCT u3meHe y3 NpeTxoaHy nucaHy carnacHoct baHke),
Oyny jacHO HasHauyeHe KpajleM KOPMCHWMKY Tako WwTo he CBaku yroBop O
KpeauTupary cagpxatu cnegehy knaysyny:

Yyewhe EBponcke nHBecTULIMOHE BaHke.

EBponcka uHBecTuuymnoHa GaHka, pmHaHcmjcka MHCTMTYyumnja EBponcke yHuje
ocHoBaHa 1958. roguHe Pumckum yroBopoM, y4ecTByje paBHOMpPaBHO C
NOKanNHNM (UHAHCUCKUM WHCTUTYUMjaMa y (PUHaHCUparwy WHBECTULMOHMX
nporpama koju cy aeo uurbesa Esponcke yHuje. NMoa ycnosom ga oBaj 3ajam
3aJ0BOfbaBa CBe KpuTepujyme KBanmduKoBaHOCTUM 3a puHaHcupawe of
ctpaHe EBponcke wuHBecTMumoHe 6GaHke. <IMOCPEOHWK> opobpaBa
KOPWCHWKY OBOT 3ajMa (PMHaHCWjCKy MOrof4HOCT Koja ce ofpaxaBa y KamaTHOj
cTonu, noj ycnosuma yTepheHnm y ogroeapajyhmum ynaHosuma oBOr yrosopa.
Ta norogHocT u3Hocu 50 6.n. (megecetr 6asHmMx noeHa) y nopehewy cC
KamMaTHOM CTOMOM Ha rogukem HuBoy kojy 6u  <MNOCPEOHUK>
obpayyHaBao Ha oBaj kpeauT 6e3 ydyewha baHke.”;

06e36ean ga ycrnosu u ogpenbe yroBopa o KpeauTupawy 6yay gocnegHu c
OBWM YroBOpPOM, YKiby4yjyhu (6e3 orpaHnyaBama) ynaH 8.01;

obe3bean pna, y cnydajy HeusBplwasarba ofaBesa, CBakM YroBop O
KpeouTuparwy npensufia obasesy Kpajier KOpUCHWMKA [a NpeBpemMeHo
OTMNMaTh M3HOC K3 YroBOpa O Aarbem KpeauTuparsy Ha 3axTeB AreHTa;

obesbean pOa nocpegHVUM OCTBapyjy npaBa Ha OCHOBY YyroBopa O
KpeauTupary y ogHOCY Ha BWMo Kor KpajHer KOpUCHUKa Ha U3pUYUT 3axTeB
BaHke, HMp. ga 3axTeBajy AoKa3 O MOLWITOBaKY Kraysyrna O 3awTuTh XNBOTHE
cpeavHe n3 ynaHa 6.03b(e) Ha 3axTeB baHke, n ga baHuu ogmax npocnene
CcBe MaTepujanHo 3HadajHe uHdopMaumje Koje Aobujy y Bes3um C TakBUM
3axTEeBOM.
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B. AreHT he cBakum yroBopomMm O mocpefoBaky obaBesaTu ogroBapajyher nocpeaHvka ga
Ha OocHOBY oaroBapajyhunx yroBopa o kpeautmpaky obaBexe CBaKor Kpajier KOpUCHUKa

na:

(@

(©)

(W)

(B)

(e)

()

()

)

(1)

0

()

U3Hoce npuvMrbeHe of 3ajMonpumua KOPUCTU UCKIbYYMBO 3a crnpoBohene
KoHKpeTHor npojekta MCI1 1 npuopuTeTHOr NpojeKTa;

ogpkaBa, Monpaerba, PEMOHTYje M obHaBrba CBY OMpPeMy Koja je cacTaBHU
geo npojekta MCI1 1 npuopuTeTHOr NpojekTa kako je notTpebHo aa 6u 6una y
NCNpaBHOM CTay 3a pag;

ce, Kag rod je nOyxaH Jda nowTyje npaBuna O jaBHMM HabaBkama Yy
oprosapajyhoj nmpaBHOj HagnexHoctu, obaBexe ga he kynoBaTu onpemy,
obesbefhumBatn ycrnyre u HapydsBatu pagoBe 3a npojekat MCIT wu
NpUopUTETHN MpojeKkaT kopucTehn MpuxBaTILUBKM MOCTynak HabaBke Koju je,
npemMa muwrbewy baHke, y cknagy ¢ nonutukoM baHke n3HETOM y HeHOM
Boduuy 3a Habaske;

ocurypa cBe pagoBe W UMOBMHY Koju cy cactaBHu geo npojekta MCI1 u
NpUOPUTETHOr MpojekTa Koh ocurypasajyhux ApywtaBa y cknagy cC
yobuyajeHoM npakcom ocurypana y Penybnuvum Cpbwuju;

(i) cnpoBogun n peanuayje npojekat MCIT 1 npuopuTeTHM NpojekaT y cknagy ca
3akoHOM O 3aWTUTU XUBOTHe cpeawnHe; (i) npubaBn n ogpxaBa noTpebHe
ekonoLlke gossorne 3a npojekat MCI1 n npnopuTteTHu npojekaT; v (iii) nowTyje
ycroBe cagpxaHe y TUM eKOMoLIKM [03Bofama;

ogpxaBa Baxewe CBUX opobpewa noTpebHMx 3a cnposofiewe K
dyHKUMOHUCare npojekta MCI1 n npuopuTeTHOr NPojeKkTa;

ocuM y crniyyajy ga je baHka (nMpeko AreHTa) gama carfacHoCT Yy MMcaHoMm
06nuKy, 3aApXWM BNACHULITBO U APXaBWHY Had CBOM WMAW CYLUTUHCKM CBOM
MMOBMHOM Koja je cactaBHu geo npojekta MCIT n nprmoputeTHOr npojekTa,
OOHOCHO pfOa 3amMeHu M OOHOBM Ty MMOBMHY W oOfpXaBa CYLUTUHCKM
HenpekmaHo dyHKuMoHucarwe npojekta MCIT n npuopuTeTHOr npojekta y
cknagy ¢ HeroBom npBobUTHOM HaMeHoM, ¢ TUM Aa baHka moxe fAa yckpatu
carnacHocT camo ako 6u npegnoxeHa pagwa yrposuna nHtepec baHke kao
faBaoua 3ajma 3ajmonpumuy wnm  36or Tora wTo npojekat MCI wu
NpuopuTETHM MpojekaT He OWM wncnywaBao YycrnoBe 3a UHaHcupakwe of
cTpaHe baHke y cknagy C HeHMM CTaTyTOM MNU Ha OcHoBy uynaHa 309.
Yrosopa o pyHKUMOHMCawy EBponcke yHuje;

BOOAW KhUre U eBuaeHuunje o CBUM (pUHaAHCUjCKUM TpaHcakumjama W
pacxoguma y Be3u ¢ npojektom MCIT 1 npuopuTeTHNM NpojekToMm;

rapaHTyje nocpegHuKy Aa, npema HeroBum casHawMma, cpefcTsa Koja je Taj
Kpajin KOpUCHUK ynoxuno y npojekat MCI1 1 npuopuTeTHU npojekaTt Hucy
He[03BOSbEHOr Nopekna, YKbydyjyhu u npoussBoge npaka HoBLUA MMM
npousBofe Be3aHe 3a (hMHaHCMpawe Tepopusma, Te Aa oamax obasecTu
AreHTa aKko casHa 3a HeJO3BOSbEHO MOPEKNO TUX CpeacTaBa;

ogmax obaBecTu AreHTa O CBakOM HaBody, NPUTYXOuM nnu nHdopMaumju koja
Cce O4HOCK Ha KpvBu4Ha gena y Be3u ¢ npojektom MCIT n npuoputeTHUM
NpojekTomMm;

3axTeBa ucnnarte u cea nnahaka Ha OCHOBY yroBOpa O KpeauTupary BpLUN C
BGaHKOBHOr payyHa Koju je y ume TOr Kpajhber KOpWCHUKa OTBOpPEH Kopg
nponucHo osrawheHe UHaHCUjCKe MHCTUTYUMje Y NpaBHOj HaAMNEXHOCTUN y
KOjoj Taj KpajHiu KOPUCHWUK MMa ceguLiTe, OQHOCHO nNpebusanuiite unu rge Taj
Kpajis  KOPUCHUK peanu3yje koHkpeTaH npojekat MCIT n nproputeTHH
npojekar;
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6.04

6.05

6.06

() (i) y pasymHOM poky npegy3me oaroBapajyhe mepe npema CBakoM uYnaHy
CBOjVX YNpaBHUX OpraHa Koju je NpaBOCHaXHOM CyACKOM ofnykom ocyheH 3a
KPUBMYHO [Eeno MNOYMHEHO MPUNMKOM oObaBrbakba AYXKHOCTM, Kako 6u
06e3b6eano ga TakaB Kpajkbu KOPUCHUK (M/MnU unaH HeroBux YnpaBHUX
opraHa) 6yaoe MCKIby4eH U3 CBake akTUBHOCTU Y BE3W Ca CPeACTBMMA Koja ce
CTaBrbajy Ha pacnonarake Ha OCHOBY opgroapajyher yrosopa o
KpeanTupawy unu y sesu ¢ ogroeapajyhum npojektom MCI1 1 npuoputeTHNM
npojektom; u (ii) ogmax obaBecTn AreHTa O CBaKOj Mepu Kojy TakaB Kpajbu
KOPUCHUK Npeay3me Ha ocHoBy YnaHa 6.036(n)(i) osor yrosopa;

(m) [03BONM NUuUMa Koja MMeHyje BbaHka, kao M nuuMma Koja MMeHyjy apyre
UHCTUTYUMje unu Tena EBponcke yHuje kaga TO 3axTeBajy ogrosapajyhe
obaBe3syjyhe oapenbe npaBa EBponcke yHuje:

(i) ma nocehyjy nokauuvje, uUHCTanauuje u pagoBe KOju Cy cacTaBHUM [0
npojekta MCI1 n npuopuTeTHOr NPOjeKkTa;

(ii) ba obaBrbajy pasroBope C NpeAcTaBHMLUMMA KpajHter KOPUCHUKA, Te Aa He
OMeTa KOHTaKTe ¢ GUNno KojuM Apyrum fnuueMm Koje je yKIby4eHo y npojekar
MCTI1 n npuopuTeTHU NpojekaT Unu Ha Koje Taj NpojekaTt yTuye;

(iii) yBMA y KrbWre n eBugeHuMje Kpajier KOpMCHUKa y Be3n C peanusaumjom
npojekta MCI1 1 npuopuTeTHOr NpojekTa 1 npaeibewe npenvca ¢ kuma
rnoBe3aHnX JOKyMeHaTa, Y Mepu Y KOjoj TO 3aKOH [03BOSbaBa;

(H) npyxu baHum unu obes3beau aa joj 6yge nmpyxeHa cBa noTpebHa nomoh y
CBpXe HaBefeHe y OBOM YraHy;

(o) cnpoBoan n peanusyje npojekat MCI1 1 npuoputeTHU npojekat y cknagy ¢
npuHuunuma npasa EY «koja cy HenocpegHO nNpuMeHrbuBa Ha KpajHwer
KOpuCHUKa u Ha npojekaT MCI1 1 npnoputeTHU npojekar.

AreHT je ayxaH aa obes3beaun fa y cBakOM YroBOpY O KpeauTupamy Kpajisn KOPUCHUK
npuxsaTtu Aa baHka moxe ga nma obaBe3y Aa nogaTke O KpajheM KOPUCHWUKY W/Mnu
6uno kom npojekty MCI1 1 npuopMTeTHOM NPOjEKTY AOCTaBU HAASEXHO] MHCTUTYLMjK
unu Teny EBponcke yHuje y cknagy c ogrosapajyhum obasesyjyhum oppenbama
npasa EBporicke yHuje.

Y cnydyajy HenowrToBata OBUX obaBesa, 3ajMonpuMal, MMa MNpaBo Oa 3axTeBa
npeBpeMeHy OTnnaTy yroBopa o KpeauTvpaty.

3ajmonpumay u AreHT he npaBa koja MMajy Ha OCHOBY YroBopa O NnocpeaoBawy U/unm
yroBopa o KpeauTupary KOpUCTUTU 1 Y nHTepecy baHke.

LI. 3ajmonpuman he cdopmMmumpatu ynpaBHu ogbop koju he YMHUTU npeacTtaBHULKM AreHTa,
MuHuctapctBa dwvHaHcuja, MwuHucTapcTBa npuBpege W OPYrMx peneBaHTHMX
OpXaBHMX opraHa pa 6um ce o06e3beguno cnpoBofjewe npojekta y cknagy c
KOMMNAeMeHTapHUM Mepama NonuTuke.

6. Onwme obasese

MowToBaw€ 3aKOHa

3ajmonpuman n AreHT he nowToBaTh y CBakoMm Mornedy CBe 3akOHe W Mponuce Koju ce Ha
HUX NPUMEYY.

Mpunajawe
AreHT Hehe yhu HUM Y KaKBO cnajarbe, pasgBajakbe, Npunajake Unv pecTpykTypupame.

Onuwite n3jaBe u rapaHuuje

3ajmonpumau n AreHT usjaBrbyjy v rapaHTyjy baHum ga:

68



6.07

@)

(6)

(1)

(@)

(e

(P)
Q)

)

je AreHT NnponMcHO OCHOBaH U BarbaHo nocryje kao 6aHkapcka MHCTUTyUMja y cknagy
ca 3akoHuma Penybnuke Cpbuje n nma onawherwe ga obaBrba CBOjy AenaTHOCT
OHaKo Kako je caga 06aBrba;

nmajy osnawhere ga noTnuwly, UCnyHe 1 U3BpLUE CBe CBoje obaBe3e Ha OCHOBY OBOT
yroBopa v pa cy npegyseTte cBe notpebHe kopnopaTvBHE, akLuuMoHapcke W ocTane
pagke Koje ux opnawhyjy Aa noTnuwly, UCNyHe 1 U3BpLle UCTe;

OBMM YroBOpOM Ce 3a hbMX YCMOCTaBIbajy 3akoHCKM Baxehe, ob6aBesyjyhe n nsspLumee
obaBese;

NOTNNCUBAKE 1 U3BPLLEHE OBOTI YrOBOPa, U3BpLUABaHEe HUXOBUX 06aBe3a Ha OCHOBY
OBOTI YroBopa U NoLuToBake oapeadu oBor yroBopa Hucy u Hehe 6utu:

0] y CYNpOTHOCTM nnn cykoby ¢ 6uno Kojum Baxxehum 3akOHOM, aKTOM, NpPaBuUIIOM
Wy NPONUCOM HUTK ¢ BUNO KOjoM NpecyaoM, YKa3oM Unu JO3BOMOM Koja ce Ha
HUX NPUMEsYje;

(i) y cynpoTHoCTM unu cykoby ¢ Mo KojuM yroBopoMm Unu ApyruM MHCTPYMEHTOM
Koju je 3a hux obaBesyjyhu, a 3a Koju MOXe onpaBAaHo Aa ce o4vekyje Aa MoXe
4a nma maTtepujanHo LITETHO AEjCTBO Ha HMXOBY CMOCOBHOCT Aa usBpLuaBajy
cBoje obaBe3e Ha OCHOBY OBOT YrOBOpa;

(i)  y cynpoTHOCTM nnm cykoby ¢ 6uno kojom ogpenbom 3akoHa o HapogHoj 6aHum
Cpb6uije (,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6p. 72/2003, 55/2004, 85/2005 n 44/2010);

CYy HajHOBUjM KOHCONMAOBAHW M3BeLLTajn AreHTa Koju Cy NpOLUn PeBU3NjYy, CaunuHeHN
Ha OCHOBM Koja je gocregHa C NpeTXogHWM rogvHama u ga cy X Herosu pesu3opu
opobpunn Kao UCTUHWUT U MOLWITEH Npernes pesyntata HEroBor nocrioBawa 3a Ty
roOMHY 1 Ta4HO NpUKasyjy Unu pesepsuLly cBe (CTBapHe unu noteHuujanHe) obasese
AreHTa;

Huje BUNo HMKakBe mMaTepujanHo WTeTHe npomeHe of aatyma Oanyke EUB;

HMKakaB gorahaj unu oKONMHOCT KOju MpeAcTaBrba Cryyaj Hencnywera obaBesa Huje
HacCTynuo v He Tpaje HEeOTKINOHEH NN HeoabayeH;

HMKakaB NapHWYHW, apbuTpaxHW, ynpaBHU UMW UCTPaXKHW MOCTYNaK HUje y TOKY HUTH,
npemMa HHWXOBUM CasHawVMa, NpetTn unu npeactoju npeg 6uno kojum cyaom,
apbuTpaxHUM TEerom UNU areHuMjoM Koju je AoBeo unu 6w y criyyajy HeraTuBHOT
nucxoga mMorao ga gosefe A0 MatepujanHo WTeTHe NPOMEHe, HUTU MPOTUB HUX UNn
HMXOBUX 3aBUCHUX NPaBHWX fMua NocToju 6uno kakea cyAacka npecyga unu oanyka
KOja Huje Yy HUXOBY KOPUCT;

3ajmonpumay, garbe usjaBrbyje U rapaHTyje ga cy kweroBe obaBese nnahaka Ha OCHOBY
OBOr YroBOpa paHrvpaHe HajMake jegHako (pari passu) y nornegy npaea Hannarte ca CBUM
apyrmm capgawkwum n 6yayhum HeobesbeheHnm n HenogpeheHnm obaBe3ama Ha OCHOBY
Buno Kor AYXHUYKOr WHCTPYMEHTa KOju je 3akrbyyno 3ajmonpumal, unv apyro nuue vy
HEroBo NMe, n3y3eB obaBe3a koje Cy 3aKOHOM KOju Ce YOMLUTEHO NpuMeksyje Ha npuBpeaHa
ApywTtBa ogpefheHe kao 06aBe3HO NPUOPUTETHE.

HaBegeHe u3jaBe 1 rapaHumje HacTaBrbajy Aa BaXe U HAKOH MOTMMCUMBaHa OBOr yroBopa M
cmartpa ce ga cy, usyses crasa (), NOHOBrbeHe Ha CBaku NnaHWpaHw gatym ucnnate u
cBakv gatym nnahama.

UHTerpurer
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(i) Bajmonpumay, n AreHT msjaBrbyjy W rapaHTyjy Aa HWCY NOYMHUAW M A HUKO npema
HMXOBMM Ca3dHakMMa Huje NoYnHMO Heky of cneaehux pagwu, Te ga Hehe NoYMHUTK
U ga HUKO Hehe y3 HMXOBY carnacHOCT MMM 3Hake MOYMHUTU Heky of cnegehumx
pagHm:

a) Hyhewe, AaBawe, NpUMame NN Tpaxeke OMNO KakBe HenprMepeHe KOpUCTU
KojoM Ou yTuuanu Ha paghe nuua y OpXKaBHOj Cnyxbum nnu Ha jaBHOj pyHKUMjK,
OOHOCHO Ha AMpeKTopa WNu 3anocneHe jaBHe ycTaHoBe wnu npeayseha wnu
Avpektopa unu cnyx6eHuka jaBHe meflyHapoaHe opraHusauuje y Besu ¢ 6uno
KakBuMM MOCTYyNKOM HabaBke uNu uK3BpLUEHEM OMNO Kor yroBopa y Be3u C
npojektuma MCI1 1 NpuopnTETHUM NPOjeKTUMa; UK

6) 6uno kojy paawy Koja HeNpMMEpPeHo yTuye UNn Uma 3a Uuib Aa HenpumepeHo
yTMde Ha noctynak HabaBke wnu Ha cnpoBohewe npojekata MCIT n
NPUOPUTETHUX MpojekaTa Ha wTeTy 3ajMonpumua, ykibyyyjyhu v TajHn gorosop
namehy noHyhava.

Y Ty cBpxy, casHawe 6uno kor muHuctpa 3ajMonpumua, 6uno Kor ApXaBHOI cekpeTapa
3ajmonpumua, 6uno kor nomohHuka MuHUCTpa 3ajmonpumua, OMNO KOr caBeTHMKA
MuHucTpa 3ajMonpumua unu cnyxbeHnka M3 unaHa 12.01 cmaTtpa ce casHaweMm
3ajMonpumua, a casHawe 6uno kor ynaHa WaepwHor ogbopa m CaseTa rysepHepa
HapogHe 6aHke Cpbuje unu cnyxbeHuka n3 ynaHa 12.01 cmaTtpa ce casHaweMm AreHTa.
3ajmonpumay, n AreHT ce obaBesyjy aa he obaBectutu BaHky ako casHajy 6uno kojy
YMHEHULY UMK MHpOopMaLMjy Koja MOXe Aa yka3syje Ha u3BpLuere 6rno Koje og HaBeaeHUX
pagHm.

(i) 3ajmonpumau u AreHT he ycTaHOBWUTW, OApXaBaTM W MOLWITOBATU MWHTEpPHE
npouegype W KOHTpone y cknagy c BaXehum HauMoHamHWM 3akoHuma U
HajborboM npakcoM kako 6w 06e3begunu ga HujegHa TpaHcakumja He 6Gyae
3aKrbyyeHa C nMuuma Unu MHCTUTyuMjaMa unu y KopucT nvua unm MHCTUTyumja
ca axypupaHe fn1McTe CaHKLMOHMCaHWX nuua Kojy objaBrbyje CaBet 6e3begHocTm
YjeonweHux Haumja unu kerosu opbopu y cknagy ¢ pesonyuujama CaseTa
6e3begHocTn 1267 (1999) n 1373 (2001) (www.un.org/terrorism) w/unu Caset
EY y cknagy ca 3ajegHnykmum ctaBoBuma 2001/931/LUOCIT 1 2002/402/LSCI1 n
pesornyuujama Koje cy ¢ huma nosesaHe unu ux Hacnehyjy, ogHOCHO akTuma 3a
HMXOBO CMPOBONeHe Yy NUTauma Koja ce T4y rHaHcupara Tepopusma.

3ajmonpumay n AreHT he y pasymHOM poOKy npegyseTv oaroBapajyhe mepe npema cBakom
YnaHy CBOjUX YNPaBHUX OpraHa Koju je npaBOCHaXHOM CyACKOM oAnykom ocyheH 3a
KPMBUYHO OEN0 NOYMHEHO NPUMKOM obaBrbaka AY)KHOCTU, kako v 06e3beaunu ga takae
ynaH 6yae UCKIby4YeH M3 cBake akTMBHOCTM 3ajMonpuMLa y Be3un ca 3ajMOM.

6.08 3akoHUTOCT cpeAcTaBa Koja ce KopucTte 3a npojekre MCI

AreHT rapaHTyje pAa npumemnyje npenopyke PagHe rpyne OEUO 3a dwuHaHcujcke
aKTUBHOCTMU.

AreHT je AayxaH Oa obesbean Oa ce nocpefHuuM npuapxasajy obasesa HaHaka koje cy
npeasuheHe npenopykama PagHe rpyne OEL[ 3a douHaHcujcke akTUBHOCTMW.
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7.01

7.02

7.03

UNAH 7.
O6e36ehene

O6GaBese M3 OBOr YnaHa 7. OCTajy Ha cHasu of AaTyma 3akibyyera OBOr yroBopa CBe 0K je
G110 KOjU U3HOC Ha OCHOBY OBOT YroBOpa HEU3MUPEH UMK AOK je KpeAMUT Ha CHa3u.

PaHrmpamwe Pari Passu

3ajmonpumal je gyxaH ga o6esbeau Oa weroee obaBese nnahaka Ha OCHOBY OBOI yroBopa
Oyoy paHrmpaHe HajMake jegHako (pari passu) y normegy npaBa Hannate ca CBUMM OpYrim
cagawwum n 6ygyhum HeobeszbeheHnm n He3aBuMCcHMM obaBe3ama Ha OcCHOBY 6uno kor
MHCTPYMEHTa CMOSbHOr Ayra Koju je 3akibyumo, u3yseB obaBe3a koje Cy 3aKOHOM, Koju ce
YOMLITEHO NpUMekbyje Ha NpuBpeaHa ApYyLWTBa, oapefeHe kao 06aBe3HO NPUOPUTETHE.

HapounTo, ako BbaHka ynytn 3axteB u3 unaHa 10.01 unu ako je cnyyaj HemsBpLlewa unm
NnoTeHUMjanHU Ccryyaj HeusBplUeHa HacTynMo WM MoXe pAa Hactynu no 6wuno ko
Heobe36eheHOM 1 He3aBUCHOM MHCTPYMEHTY cnorbHor ayra 3ajvonpumua, 3ajMonpumal Hehe
BpwKTM (HUTU ogobpuTn) Guno kakeo nnahakwe y Be3n C APYrMM TakBMM MHCTPYMEHTMMa
cnorbHor ayra (buno aa je pefoBHO MNaHMPaHO UMW He) YKONIMKO MCTOBPEMEHO He nnatu unu
He W3[BOjU Ha HaMEeHCKM payyH 3a nnahawe Ha HapedHu AaTyM nnahakwa M3HOC jegHaK OHOM
MPOLIEHTY HeusMupeHOor Ayra Ha OCHOBY OBOr yroBopa Koju oaroBapa ydvelhy KOHKpeTHor
nnahaka No OCHOBY TOI MHCTPYMEHTa CMoJSbHOr Ayra y YKynmHOM HEU3MMPEHOM AYry No OCHOBY
Tor nHctpymeHTa. 3a notpebe ose oapenbe He y3nmajy ce y 063up nnaharwa No UHCTPYMEHTY
CMorbLHOr Ayra Koja ce BpLue U3 cpeacTaBa A06ujeHnX eMmuToBakem ApYror MUHCTPYMEHTa Koju cy
ynucana CyWTWMHCKM UCTa nuua Koja umajy noTpaxuBara W Mo AOTUYHOM WHCTPYMEHTY
cnorsHor ayra.

+»IHCTPYMEHT cnorsHor gyra”’ y CMUCIy OBOr YyroBopa O3Ha4vaBa: (&) UHCTPYMEHT, YKiby4yjyhu
M NpU3HaHULY UMM U3BOA M3 padvyHa, Koju Jokasyje unu ycrnoctaBrba obaBesy oTnnare 3ajMa,
4enosunTa, aBaHca Unv CnuYHOr npoayxeTka kpeauTa (ykbydyjyhu, 6e3 orpaHuyaBara, u 6uno
Koje NpoAyXere Kpeauta Ha OCHOBY yroBopa O peduHaHcupawy unu penporpamy ayra), (6)
obaBe3y Koja ce foka3yje OOGBE3HWULOM, AYXHWYKOM XapTWjoM of BPEeAHOCTUM WU CIINYHWUM
nMcaHWM [0Ka3oM O 3agyXeHocTu unu (U) rapaHumjy kojy je 3ajvonpumau usgao 3a obasesy
Tpeher nuua; nog ycnoBoMm Aa je Ta obaBesa y cBakOM oA HaBegeHux cnyvajesa: (i) ypeheHa
33KOHCKMM CMCTEMOM pas3nuuMtum of 3akoHa 3ajmonpumua; unu (i) nnatmea y Banytu
pasnuuntoj oA BanyTe 3emsbe 3ajmonpumua; wunu (i) nnatMBa nuuy Koje je OCHOBaHO,
OOMUUMIHO, PE3VWAEHTHO MNU MMa CeAullTe UMW FMaBHO MEeCTO MNOoCroBaka U3BaH 3eMibe
3ajmonpumua.

O6e36ehene

Y cnyyajy aa 3ajmonpumal, Tpehem nuuy aa 6uno kakso cpencTBo obesbehena 3a 6uno koju
WHCTPYMEHT CMOSbHOIr Ayra unu 6uno Kakey NpegHOCT MMM MNpUOpPUTET Yy BE3U C HUM,
3ajmonpumay je gyxaH ga, ykonvko To baHka 3axteBa, goctaBu baHuu jegHako cpencTtso
obesbehera 3a nsBpLLeHe cBOjux obaBesa n3 OBOr yroBopa, O4HOCHO Aa aa baHuum jegHaky
NpegHoOCT WKW jeaHak cTeneH npuopuTeTa.

Knaysyne KOie ce HaKHagHoO yHoce

Ako 3ajMonpuman c¢ 6MnO KOjUM APYIMM CPEAHOPOYHUM UNU OYrOPOYHUM  (DUHAHCMK]CKUM
NOBEPUOLIEM 3aKIby4M YroBOp O DUHAHCHpPakby KOjW YKIbydyje Knay3syny o rybutky pejTuHra unu
obaBe3y unu apyry ogpenby y Be3uM C HeroBuM (UHAHCUjKUM MoKasaTersuma, OZHOCHO
Knaysyny koja je ctpoxa og 6uno koje ogroeapajyhe ogpenbe oBor yroBopa, 3ajvonpumad, je
OyXaH ga o Tome obaBectn baHky W ga, Ha 3axTeB baHke, notnuwe cnopasym kojum he
M3MEHWUTU M OOMYHWUTU OBaj YroBOp Kako OWM ocurypao 3akibydewe oapenbe jegHake cHare y
kopucT baHke.
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YJ1AH 8.
UHdopmaumje

8.01 WUuHdbopmauuje o npojektuma MCI1 n npuopuTeTHUM NPOjeKTUMA U KpajHb MM KOPUCHULMMA

8.02

AreHT he:

(@)

(6)

(u)

(@)

(e)

()

jedHOM roguvwke pfAocTasrbatm bavuu u  3ajmMonpumMuy nogaTke O  YKYNHOM
HEU3MMPEHOM U3HOCY MO YroBOpKMa O KpeauTUpaky Unv nperneq Tux nogaraka;

obaBewTaBatn baHky n 3ajmonpumua o kopuwhewy M3HOCA KOje je npuMMO of
Kpajreux KopucHuka nytem gobpoBorbHe unu obasBesHe npeBpemeHe oTnnarte 3ajma
Ha OCHOBY yroBopa O KpeauTupamwy 1 0 kopulherwy TUX M3HOCa Y ckrnagy ca YnaHoMm
6.02;

6e3 HenoTpebHor opgnarakba obasBecTntv baHky wn  3ajMonpyMua o cBakom
obaBelITey O packuay GUno kor yroeopa O nocpefoBany Koje je AreHT focTaBuo
6uno koM nocpegHuky, ogHOCHO obaBewTewa O packuay Ouno kor yroBopa O
KpeauTupary Koje je nocpeaHuK A0CTaBno BUNO KOM KpajeM KOPUCHMKY;

yonwTeHo obaBewTaBatu baHky n 3ajmonpumua o0 CBakoj YnkeHnuM unu gorahajy c
KOjUM je ymnosHaT, a Koju, npema onpashaHoM Mulsbewy AreHTa, Moxe BMTHO Aa
yrposn uUnu ytuye Ha ycrnoBse peanu3auuje unu gyHKUMoHMUCaka 6uno Kor npojekta
MCI1 n npuopuTeTHOT NPOjekTa UnNu Ha onwTe cTake BUNo Kor KpajHer KOPUCHUKA;

poctasntu baHum cBe gokymeHTe M nHdopmaumje koje baHka onpaBgaHo 3axTesa y
Be3U ¢ huHaHcKMpaweMm, crnpoBohewem n yHKUMOHMCaweM cBakor npojekta MCI n
NPUOPUTETHOr MpPOjeKkTa, Ka0 U O aKTMBHOCTMMA U (PMHAHCUJCKOM CTaky CBakor
KpajHer KopMcHuKa; 1

Ha 3axTeB AocTaBuTM BaHum konujy 6uno kor yroBopa O nocpefoBaky W yroBopa o
KpeguTupaky, kao M 6uno Kor gojaTka WnvM M3MeHe M [OMyHe TOr yroBopa, C
NPUNOXEHUM MPEBOAOM Ha EHITIECKU je3MK.

UHdopmaumje o 3ajmonpmumuy u AreHty

A

3ajmonpuman he ogmax o6asecTuTy BaHKy 0 Hamepy Oa ycrocTaBu 3amnokHO Mpaso
Hag Guno KojuM Oenom CBoje MMOBMHE Y KOopuCT Tpeher nuua.

AreHT he:

(a) cBake rogvHe pocTtaBrbatM baHuu y poky og jegHor (1) meceua of
o6jaBrbyBama Konujy CBOM roAuvliker u3seluTaja, bunaHca crawa, bunaHca
ycnexa u n3seluTaja peeusopa; AreHT he 4OCTaBUTM CBe AofdaTHe nojaTtke o
CBOM ornwTemM (OMHAHCUjCKOM CTawy Koje baHka 3axTeBa;

(6) ogmax obaBectutn BaHky O cBakoj M3meHu U gonyHu 3akoHa o HapogHoj
6aHum Cpbuje (,CnyxbeHn rnacHuk PC”, 6p. 72/2003 n 55/2004) nnu apyrmx
OCHOBHUWX fOKyMeHaTa.

. 3ajmonpumau n AreHT he ogmax obaBectuTn baHky o:

(@) cBakoj ummeHuuM koja ra obaBesyje Oa npeBpeMeHO oTnnatu Guno  Koju
MHaHCKjCKM ayr unm ouHaHcupare o ctpaHe Esponcke yHuje;

(6) cesakom porahajy wnu oanyuu Koja nNpeacTaBrba WM MOXe Oa gosede OO
porahaja npeeBpemMeHe oTnnare;

(u) cBakoj unweHnum unu gorahajy 3a koje ce onpaBgaHo Bepyje Aa he y 3HayajHoj
Mepu cnpeynTn usspluaesakwe 6uno koje obasese 3ajmonpumua unu AreHta Ha
OCHOBY OBOT YroBopa;

(n) ceBakoMm crniyyajy Heucnyhwewa obaBesa KOju je HacTynuo unu npetu unm ce
npeasuna;
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8.03

8.04

9.01

(e)

CBaKOM NapHWUYHOM, apBUTPaKHOM, YNPaBHOM WU UCTPAXXHOM MOCTYIKY KOjU je Yy
TOKY WNu MPeTn UK NPeACToju, a Koju 61 y cryyajy HeraTUBHOT UCXO4a Morao Aa
fJoBefe 4o MaTepujaniHo LTETHE MPOMEHE; 1

() yonwTeHo he ogmax obaBeluTaBaTn baHky 0 cBakoj YMHeHULUM unm gorahajy Koju

6u mornu ga cnpeye u3BpLuewe 6uno koje obasese 3ajvonpumua u AreHta Ha
OCHOBY OBOT YroBopa.

UcTtpare n undbopmaumje

3ajmonpumal n AreHT ce obasesyjy:

@

(©)

na he obaeecTutn baHKy O CBUMM McTparama y BE3W C MHTErpMTETOM 4YnaHoBa
ynpaBHor opbopa wnu Apyror agMUHUCTPATMBHOr Tena WnM pykoBoaunaua
3ajmonpumua nnu ArenTa;

ga he, y mMepu y Kojoj TO 3aKkOH Oo3BorbaBa, obaBecTuTn BaHky o cBakom
mMaTepujanHo 3HavyajHOM apOUTPaKHOM, YNPaBHOM WM UCTPAKHOM MOCTYMKY
npen cyaoMm, yrnpasBHUM OpraHoMm Wnuv ApYruM CAVYHUM ApPXXaBHUM OPraHoMm Koju
je, npema HUXOBUM CasHakbMMa U yBEpPEeHMMa, Y TOKY UK NPpeTu Unu npeacTojm
npoTtus 3ajMonpuMua, AreHTa unu YnaHoBea ynpasHWX opraHa 3ajmonpumua unu
AreHTa 360r KPMBUYHMX Aena y Be3n ca 3ajMom;

(u) ma he npegyseTn cBe paghe koje baHka onpaBgaHO 3axTeBa kako 6v ucnuTanm

(B)

(e)

n/vnn okoH4anu 6uno Kojy pagkwy onucaHy y unaHy 6.07 Ha Kojy ykasyjy HaBoau
UNN CyMmb-a;

fa he obasectutn baHky 0 Mepama npefdy3eTuMm 3a HakHagdy wTeTe o ocoba
OAroBOPHUX 3a GWIIO KakaB ryGuTak Koju Npousunasu U3 Guno koje Takee paghe;
"

Aa he omoryhuTn cBaky uctpary kojy baHka nokpeHe y Be3u ¢ 61no Kojom TakBoM
pagHOoM.

lNMoceTe oa cTpaHe baHke

3ajmonpumay, n AreHT he [03BONMMTM nuuMMa Koja umeHyje baHka, kao n nuumMma Koja
UMeHYjy Opyre uHcTuTyumje unu Tena EBponcke yHuje kaga TO 3axTeBajy ogrosapajyhe
obaBesyjyhe oapenbe npaBa EBponcke yHuje,

(@)

(b)

Aa obaBrbajy pasroBope C npefAcTaBHULMMA Kpajwer KopucHuka, Te Aa He omeTa
KOHTakTe ¢ 6uno KojuMm ApYrMM fnuuem Koje je aHraxoBaHo y Be3u ca 3ajMOM UMK Ha
Koje 3ajam yTude; un

YBUO Y KibUTe M eBuAeHUMje Kpajiser KOpUCHUKa y Be3u ca 3ajMOM W MpaBrbexe
npenuca c kUM NoBe3aHux LOoKyMeHaTa, Y Mepy y Kojoj TO 3aKOH J03BOrbaBa.

3ajmonpumay, u AreHT he npyxutun baHum wnm o6e3beantn ga joj Oyde npyxeHa csa
notpebHa nomoh y cBpxe HaBedeHE Y OBOM YnaHy.

3ajmonpumal, n AreHT npuxeaTtajy Aa baHka moxe pga vma obasBe3y ga nogatke o
3ajmonpumuy, AreHTy u 6urno KoM MpojeKkTy OOCTaBM HaANEXHO] UHCTUTYUMjU Wnn Teny
EBponcke yHuje y cknagy c oarosapajyhum obGasesyjyhum ogpegbama npasa EBponcke

yHuje.

YJAH 9.
TpowkoBu 1 nsgaum

Hopesu ,ga)KﬁuHe U HakHane
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9.02

9.03

10.01

10.01A

3ajmonpumal, nnaha cee nopese, AaxbuHe, HakHage W Apyre HameTe GUNO Koje BpCTe,
yKIbyyyjyhm u  TakceHe Mapke W HakHage 3a perucTpauujy, Koje npousunase wus
noTnMcuBara Unu cnpoBofera OBOr yroBopa unv Guno Kor ¢ kUM NoBe3aHor JOKYMEHTa,
Kao 1 uspage, U3BpLLEHAa, perucTpaumje nnm msepLuerwa 6uno kor cpeacrtea obesbehera
3ajMa, Y Mepu Yy KOjoj je NpUMEHIbMBO.

3ajmonpumay, nnaha uenokynHy rnaeBHUUY, Kamaty, obewTehewa K Apyre M3HOCE Koju
[ocneBajy Ha OCHOBY OBOT yroBopa y 6pyTo nsHocy, 6e3 ogbutaka 3a 6uno kakse ApxxaBHe
uUnu nokanHe HameTte, ¢ TMM da je 3ajmonpumay, ako Mma obaBe3y Oa M3BpPLUM Takas
onbuTak, gyxaH ga u3Hoc koju nnaha baHuu yBeha Tako ga HakoH ogbuTKa M3HOC Koju
Banka npumu 6yge jegHak 4yroBaHOM U3HOCY.

OcTanu TPOLWKOBMU

3ajMonpumal, CHOCM CBe TPOLUKOBE M m3gaTtke, YKIbydyjyhnm uM cTpydHe, GaHkapcke unu
TPOLIKOBE MEHa4ykMx Mocrnosa, Hactarne y Be3un C NpuUnpemMoM, MOTIMCUBAHEM,
cnpoBofherem 1 packnuaomMm OBOr YyroBopa Min Gu1mno Kor ¢ UM noBesaHor JoKyMeHTa, 6uno
Koje usmeHe, AONyHe UnNu oapuuara y Be3u ¢ OBUM YroBOPOM UMW NOBE3aHOr AOKYMEHTa,
Kao M wu3MeHe, YycnocTaBrbawa, ynpaerbawa W peanusauuje 6uno Kor cpeacTea
obesbehera 3ajma.

YBehaHu TpowkoBu, obewtehewe U NnopaBHake

(@) Axo je (i) baHka gyxHa ga cHocu gogaTHe TpowkoBe da O6u ouHaHcupana wnu
u3BpLUaBana ceoje obaBe3e Ha OCHOBY OBOr yroBopa, unu (i) 6uno koju U3HOC Koju
BaHka noTpaxyje Ha OCHOBY OBOr YroBopa WNuW UHAHCUCKA MNPUXOS KOA
opobpaBata kpeauTa unu 3ajva oa ctpaHe baHke 3ajmMonpumuy ymaweH wunu
YKUHYT, 3ajmonpumal, nnaha baHum cee nsHoce unu usgatke koje je baHka nmana.

(6) He posogehun y nutawe Apyra npasa Koja baHka uma Ha OCHOBY OBOr yrosopa wunm
6uno kor Baxeher 3akoHa, 3ajmonpumMal je gyxaH Aa HagokHagu baHuu wTeTy n ga
je ocnobogmn of oaAroBopHOCTM 3a GUNO KakaB rybutak Koju HacTaHe kao nocrneauua
6uno kakeor nnaharba UM 4eNUMUYHOT U3BPLUEHA Ha HAYMH ApYradvju Of OHOT KOju
je nspnunTo npeasuheH 0BUM YyroBOpOM.

(u) BbaHka moxe cBe gocnene obaBe3de 3ajmMonpumuUa Ha OCHOBY OBOT yroBopa (YKONMKO
je BaHka HMx0B cTBapHM BnacHuK) Aa nopasHa ¢ 6uno kojom o6aBe3omM (He3aBUCHO
of Tora ga nu je gocnena wnu He) kojy baHka gyryje 3ajmonpumuy, He3aBUCHO oA
mMecTa nnahawa, hunujane Kwvxkerwa unu sanyte 6uno koje og Tux obasesa. Ako cy
obaBese y pasnuuuTum Banytama, baHka moxe 61no kojy og kKX ga npepadyHa no
TPXULLHOM KYPCY KOju MpuMemyje y CBOM PefOBHOM MOCOBakwy pagu nopaBHaha.
Ako 6uno koja o oBux ABejy obaBesa Huje obpadyHaTa unu ytepheHa, baHka moxe
Aa nopasHa U3HOC Koju y Ao6poj Bepu NpoLeHn kao U3Hoc Te obasese.

YNAH 10.
Cny4ajeBu Heucnywewa ob6aBesa

[paBo Ha 3axTeBak€ oTnare

3ajmonpumay he ogMax oTNNaTUTU LienokynaH 3ajam unm geo 3ajMa (y cknagy ca 3axteBoMm
baHke), 3ajegHo ¢ npunagajyhoM kamaTom M CBMM OpYrMM AOCMENUM, a HeU3MUPEHUM
M3HOCMMa Ha OCHOBY OBOI YyroBopa, Ha nucaHu 3axteB baHke y cknagy ca cnegehum
oppenbama.

XuTaH 3axTeB

BaHka MoxXe ogmax Aa AoCTaBW TakaB 3axTeB:
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10.016

@)

©6)

(w)

(@)

(e

()

Q)

)

)

0

ako 3ajmonpumal, He nnatn o gocnehy GUNO KOjM M3HOC NNaTMB Ha OCHOBY OBOT
yroBopa Ha npeasuheHoMm MecTy u y npegsuheHoj Banytn, ocum ako je (i)
Hennahawe NpPoy3pOKOBaHO AaOMUHUCTPATUBHOM WAW TEXHWYKOM [PELUKOM Wn
porahajem nopemehaja u ako je (ii) nnaharwe n3BpweHO y poky og 3 (Tpu) pagHa
[aHa of gaHa pocneha;

ako je 6uno Koju nogaTak N AOKYMeHT AocTaBrbeH baHum of ctpaHe unun y nme
3ajmonpumua unu AreHta unu 6uno Koja musjaBa unu rapaHumja kojy 3ajmonpumad,
Aaje nnu ce cmaTtpa Aa je Aaje y OBOM YroBopy Unu y Be3m C OBUM YroBOpOM UMM y
BE3W C MperoBapawem O 3aKibyyeky WM M3BPLUEHEM OBOr yroBopa HeTayaH,
HEenoTNyH WU HEUCTUHUT Y BUNO KOM BUTHOM acnekTy;

aKo ce HakoH Hewcnywera obaBesa of ctpaHe 3ajmonpumua nnu AreHTa y Besu ¢
6uno kojum 3ajMom unu 6Guno kojom obaBe3om Koja npovsunasn u3 6uno Koje
bMHaHCKjcKe TpaHcakLmje Koja Huje 3ajam U3 oBOr yrosopa:

0] on 3ajmonpumua unu AreHta 3axTeBa UM Moxe da ce 3axTeBa unu he ce
HaKOH MCTeKa YroBOPHOr MO4YeKka Koju ce MpuMmekyje of WX 3axTeBaTn unu
Mohu Oa ce 3axTeBa [a NPEBPEMEHO OTnnarte, NogMupe, 3aTBOpe UNKU npe
gocneha oTkaxy Taj Apyru kpeauT unu obasesy; Unm

(i)  oTkaxe unu obycrasm BMno Koja huHaHcujcka obaBesa 3a Taj Apyry 3ajam uUnu
obaBesy;

ako 3ajmonpumay, Huje y cTawy ga nnaha cBoje gyroBe o gocnehy unu ako
obycTaBn nnahawe CBOjUX AyroBa UMW ako M3BPLUM UNWN 3aTpaxu nopaBHaHe ca
CBOjUM NoBepuoLMMa;

ako je 6uno kakea Tyx0a, Cyockv NOCTynak unm Apyru NocTynak Uimn Kopak NoKpeHyT
y Be3u ¢ obyctaBom nnahara, MOpaTopmjymoM Ha AyroBe, NpecTaHKOM NOCroBaksa,
MMEHOBaH-EM CTEYAjHOT yrpaBHKKa UK peopraHM3aumjoM (306pOBOSbHO, Ha OCHOBY
cnopasyma unu gpyraduje) unv je JOHeTO pelleHe Unu oaryka o rawewy AreHTa,
unun ako AreHT npeaysme Kopake y npasLy 3Ha4YajHOr cMak-era CBOr kanutana 3éor
rybutaka, ako je npornawleH HeCONBEHTHUM UMM ako MnpecTaHe WM OAnyyYu Aa
npecTtaHe ga obaBrba CBOje LeNOKYMNHO MOCNoBake UNU AenaTtHOCTU, OOHOCHO Ae0
rocnosaka 1nu AenaTtHocTy;

ako xunoTekapHu nosepunay Aofe y nocen 6uno koje MMoBMHE 3ajmonpumua Unm
AreHTa nnu je Hag uMMoBMHOM 3ajMonpuMua unM AreHTa MMEHOBaH CTeyajHu
yrpaBHWK, NUKBMOATOP, CYACKM WMEHOBaHW TWKBWAATOP, CYACKA MMEHOBaHU
CTeYajHV ynpaBHUK UNKN CnMYHO cnyxbeHo nuue, 6uno oa cTpaHe HadnexHor cyaa
UNWN HaanexXHor ynpaBHOr opraHa;

ako 3ajmonpumay, He ucnywaBa obaBese No OCHOBY BMMO KOr Apyror 3ajMa Koju je
opobpuna baHka nnu uHaHCKjCKOr MHCTPYMEHTA Koju je 3akibyveH ¢ baHkowm;

ako 3ajmonpumal, He ncnywasa 6uno kojy obasesy no ocHoBy 6uno kor gpyror 3ajva
Koju je npummno 3 cpeacrtasa barke nnun Esporncke yHuje;

ako Hactynu MaTepVIjaJ'IHO 3HaqajHa HeratTMBHa npomMeHa y nopeF]el-by Ca CTakemMm
3ajMOI'IpVIMU,a unu AreHTa Ha AaTyM 3aKkrby4vyeHa OBOrI yroBopa; unnu

aKo je He3aKoHUTO MMM NocTaHe He3akoHUTo Aa 3ajmonpuMal, unu AreHT nsspLuasa
6uno kojy cBojy obaBe3y Ha OCHOBY OBOl yroBopa WM ako OBaj YroBop He
Npou3BOAM NpPaBHO AEjCTBO Y CKragy ca YCrnoBuMa KOju Cy Y HeMy cagpXaHu unm
ako 3ajmonpumad, unu AreHT TBpAM a 0Baj YroBOp He MPon3BoAM NpaBHO AejCTBO Y
cKriagy ca ycrioBuma Koju Cy y keMy CagpxaHu.

3axTeB HaKOH ONOMEeHe O uncnpaBum

BbaHka Takofe Moxe fa [OCTaBu TakaB 3aXTeB:
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10.02

10.03

10.03A

10.03b

10.03L,

10.04

(a) ako 3ajmonpumay, unu AreHT He MCNyHU Heky obaBe3y KOjy Mma Ha OCHOBY OBOI
yroBopa, n3yseB obasesa 13 unaHa 10.01A; nnm

(6) ako 3ajmonpumal, unm AreHT He MUCNyHW Heky cBojy obaBe3y u3 npateher nucma,
n3yseB obaeesa 13 yunaHa 10.01A; nnum

(w) ako ce 6urno koja YnweHnLa HaBeeHa y Npeambynun 6UTHO NPOMeEHHU, a He BpaTh ce
Y CYLUTUHCKM UCTO CTake U ako Ta MpoMeHa JOBOAM Y NuTakwe uHTepece baHke kao
JaBaoua 3ajma 3ajMonpuMmuy WM HEeratTMBHO YTWYe Ha CrnpoBohewe unu
dyHKUMOHUCaHe 6uno kor npojekta MCI1 1 npuopuTeTHOr NpojekTa,

OCUM aKO je Heucnyhwewe UNM OKONMHOCT 360r Kkoje je AowWwno A0 Heucnyhwewa Mmoryhe
MCMpaBUTM U ako Ce UCTpaBM Yy pa3yMHOM POKYy Ha3HayeHoM y obaBellTeny koje BaHka
poctasn 3ajMonpumuy nnm AreHTy.

OcTana npaBa no 3akOHY

UnaH 10.01 He orpaHunyaBa 6uno koje apyro npaso baHke y cknagy ca 3akOHOM [a 3aTpaxu
npeBpeMeHy oTnnaTy 3ajma.

Ob6ewTehene
TpaHwe ¢ hukCHOM KamaTHOM CTONOM

Y cny4ajy 3axteBa u3 4ynaHa 10.01 koju ce ogHocu Ha TpaHWwy C (PUKCHOM KamaTHOM
ctonomMm, 3ajmonpumal, nnaha baHuuM TpaxeHn u3HOC 3ajegHo Cc obewTeheweM 3a
npeBpeMeHy OTnnaTty Ha OWNno Koju W3HOC rnaBHMLE KOju je Jocneo 3a oTnnarty. Takeo
obewTehewe 3a npeBpemeHy oTnnaty ce obpadyyHaBa of pAaHa pocneha nnahawa
HaBedeHOr y ONOMEeHW, a n3padyHasa ce Ha OCHOBY NMpeBpeMeHe oTnnare Koja je usspLleHa
Ha JaTyM HaBefeH Y 3axTeBy.

TpaHLe ¢ NPOMEHILMBOM KaMaTHOM CTONOM

Y cny4ajy 3axTeBa 13 unaHa 10.01 koju ce 0gHOCK Ha TpaHLUy C MPOMEH/bMBOM KaMaTOHOM
ctonom, 3ajmonpumay nnaha baHuu TpaxeHu WM3HOC 3ajedHO ca W3HOCOM jeHaKkuM
capawmoj BpegHoctn o 0,15% (neTHaecT GasHMX MOEHAa) Ha roguLUHeM HUBOY Koja ce
obpadvyHaBa M [oCrneBa Ha M3HOC rnaBHuUe koju Tpeba npeBpemMeHOo OTMnaTUTU Ha WUCTU
HauMH Ha Koju 6u ce kamarta obpadvyHaBana u Ha Koju 6u gocnena ga je Taj U3HOC OCTao
HemammMpeH npema npBOGMTHOM nNNaHy aMmopTuM3auvje TpaHwe A0  JaTtyma
npomeHe/koHBep3uje kamaTe, YKONMKO NOCTOoju, OAHOCHO Ao AaTyma gocneha.

BpegHocT ce u3padyHaBa MO eCKOHTHOj CTONW jedHakoj ctonu 3a npebauvBame Koja ce
npumemsyje oA, CBakor peneBaHTHOr AaTyma nnahara.

OnuwTe

Ms3Hock koje 3ajmonpumal, gyryje y cknagy ¢ osum unaHom 10.03 cy nnatvem Ha gatym
npeepemMeHe otnnaTte yTBpheH y 3axTeBy baHke.

Heogpuuawe og npaBa

UuhweHnua aa baHka Huje n3Bpwmna, ga je ¢ kalwkweheM M3BpLUIMnia unv ga je 4enMMu4Ho
n3BpLmna 6muno koje npaBo WM NPaBHO CPeACTBO KOje MMa Ha OCHOBY OBOI yroBopa He
MOXEe [a ce TyMayu Kao ofpuuake o4 TOr npasa unuv npasHor cpeactea. [Mpaea n npaBHa
cpenctBa npegsufjeHa OBMM YroBOPOM Cy KymyrnaTMBHA U He WCKIbYYYjy OCTBapuBake
OpYrvMx npaBa unu npaBHUX cpeactaBa npeaBuheHnx 3aKoHOM.
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11.01

11.02

11.08

11.04

11.05

12.01

YNAH 11.
lMpaBo n cyacka HapnexHocT

MepogaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop npumemnyjy ce 3akoHun Benukor Bojoactea Jlykcembypra.

Cyacka HagnexHocCT

YroeopHe cTpaHe yrosapajy HaanexHoct Cyaa npasge EBponckux 3ajeaHuua.

MecTo naBpliesa

Ocum y cnyvajy aa ce baHka y nucaHom o6mnmKy U3pUYUTO carfacu ¢ pyravmjuM peLueHem,
MeCTO M3BpLLEH-a OBOr yroBopa je ceauwute baHke.

Odoka3 o gocnenum M3Hocuma

Y 6uno koM CyackoM MOCTYMNKY Koju Mpou3vnasu 13 oBor yroBopa, notBpaa 6aHke o M3Hocy
unu ctonu nnatueoj BaHuu he, ykonuko He MOCTOje ouurnedHe rpelike, npeacraBrbaTy
prima facie Joka3 0 TOM U3HOCY UK CTONW.

A3meHe n gonyHe

N3ameHe 1 gonyHe oOBOr yroBopa BpLU€ C€ Y mMcaHoM oGnuKy, C MOTMMCUMa YroBOPHMUX
cTpaHa.

YNAH 12.
3aBpLuHe knaysyne

ObaBewTeHwa ynyheHa opyroj yroBopHoj cTpaHu

ObGaBelwTerwa 1M Apyra kopecrnoHgeHuuwja ynyheHa Ha OCHOBY OBOr yroBopa Koje jedHa
cTpaHa ynyhyje Apyroj, OocTaBrbajy ce Ha agpecy unu 6poj Tenedpakca HaBegeHe Yy
HacTaBKy, OAHOCHO Ha Apyry agpecy unv 6poj Tenedakca o kojuma jegHa yroBopHa cTpaHa
npeTxoaHo 06aBecTu Apyry y nucaHom o6smky:

3a 3ajmMonpumMua MuHucTapcTBo pmHaHcHja
Knesa Munowa 20
11000 Beorpaga, Penybnuka Cpbuja
dakc: + 381 11 3618961

3a baHky Attention: <OPS A/MA3>
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
dakc: +352 437967487

3a AreHTa HapogHa 6aHka Cpbuje
Kparba MNeTpa 12
11000 Beorpaga, Penybnuka Cpbuja
dakc: +381 11 3027394
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12.02

12.03

12.04

12.05

Popma obaBelTeHA

Csa obaBeluTena M Apyra KOpecrnoHaeHumnja Ha OCHOBY OBOr yroBopa Mopajy ga byay y
nMcaHoM obnuky.

ObGaBelwwTerwa 1 Apyra KOpecrnoHAeHUuja 3a KOjy Cy OBUM YroBopoM yTBphHeHu (UKCHM
POKOBW WMnK Koja y cebu cagpxu drKCHe pokoBe Koju obaBesyjy npumaoua OocTaBrba ce
NINYHOM [OCTaBOM, MPENOPYYEHOM MOLITOM WM akcuMunioM. Ta kopecrnoHgeHuuja
cmartpa ce MCnopyYyeHOM Apyroj CTpaHu Ha gaTym JocTtaBe, OOHOCHO AaTym npenopyyeHor
cnakba, OAHOCHO HasHa4YeHu AaTyM npujema npeHeTe nopyke.

[Opyra obaBeliTerwa U KOpecnoHAeHUuja AoCTaBba ce JIMYHOM LOCTaBOM, NPENnopyYeHoM
MOLITOM MUK (haKCUMUIIOM WIIM, YKOJIMKO CE YrOBOpHE CTpaHe O TOMe carface y nmcaHom
061Ky, eNeKTPOHCKOM MOLUTOM UMK APYrMM OBfIMKOM eNeKTPOHCKe KOMYyHUKaLmje.

He posogehun y nutame BarbaHocT obaBeluTera AOCTaBfbEHOr PakCUMUIOM Yy ckragy ¢
NPeTXoAHNM CTaBOBMMA, KOonuja ceakor obaBeluTera AOCTaBIbeHOr hakCMUOM Larbe ce
Takohe n nMcmom oarosapajyhoj yroBOpHOj CTpaHu, 1 TO HajkacHWje HapeaHor pagHor AaHa.

ObaBewTena koje 3ajmonpumal Wwarbe y ckrnagy ¢ 6mno kojom ogpenbom oBor yroopa ce,
ako baHka TO 3axTeBa, AgoctaBrbajy baHuu 3ajegHo ca 3apgosorbaBajyhum fokasuma o
oBnawhewy jegHor nnu BuLe nuua oenawheHnx 3a NoTNUCUBaHe Tor obaBeLlTeEHA Y MMe
3ajmonpumua 1 ¢ oBepeHMM y3opumma notnmca Tor/Tux nuua.

Ako 3ajmonpuman n AreHT He HaBedy Apyraduje y nucaHom obaBsewwTewy baHuwm,

3ajmonpumal, 1 HavenHuk cnyxbe MHTepHe peBu3nje AreHta Cy 3adyXXEHW 3a KOHTaKTe C
BaHkom 3a notpebe unaHa 6.10.

MMpomMmeHe YroBOpHUX CTPpaHa

Hu 3ajmMonpumal HM AreHT He MOry Aa ycTyne unv npeHecy npasa unun obaeese Koje nmajy
Ha OcHOBY OBOr yroBopa 6e3 npeTxogHe nucaHe carnacHoctu bawke.

BaHka mMoxe ga ycTynu cBa unum geo CBOjUX npaBa WM MOroAHOCTM UNWU ga npeHece (Nytem
HoBauwuje, nogydvewha vnu Ha Jpyrn HaymH) cBa MNM Oe0 CBOjUX MpaBa, MOorogHocTu u
obaBe3a Ha OCHOBY OBOI yroBopa y3 MpPeTXOAHYy NMcaHy carmacHocT 3ajMonpuMua, Koja
Hehe 6GuTn HeonpaBaaHo yckpaheHa.

U nopepn HaeegeHor, baHka moxe ga ycTynu csa unm 4e0 CBOjUMX npaBa W MOroO4HOCTU Unu
0a npeHece (nyTem HoBauuje, nogyyvewha nnv Ha gpyru HaumH) cBa uUnu 4eo CBOjuX npasa,
KopucTn 1 obaBesa Ha OCHOBY OBOr yroBopa Ha EBponcky ueHTpanHy GaHky wunu apyre
uHCTUTYUMje EY y3 poctaBrbake npeTxogHor nucaHor obaeelwlTewa of cTpaHe baHke
3ajmonpumuy.

CTynawe Ha cHary

OBaj yroBop cTyna Ha cHary kaga baHka notepgu 3ajmonpumuy Aa je npumuna oBepeHy
konujy CnyxbeHor rnacHuka Penybnuke Cpbuje y kojem je objaBrbeH 3akoH O
patudukaumjn oBor yroBopa of ctpaHe HapogHe ckynwtuHe Penybnuke Cpbuije.

MNpeambyna u npunosu

Mpeambyna n cnegehun Npunosun YMHe cactaBHU €0 OBOr YroBopa:
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Mpunor A
Mpwunor b
Mpunor L1
Mpunor L2

Mpunor O

Ob6pasau 3axTeBa 3a gogeny cpeacrasa
OedunHnumja EURIBOR-a n LIBOR-a
Ob6pasau 3axTeBa 3a ucnnary

O6pasau notepge 3ajmonpumua

MpomeHa n KOHBep3VIja KamaTtHe cTtone

Y NMOTBPOY HABELOEHOI, yroBopHe CTpaHe Cy HanoXurne CBOjUM npeAcTaBHMUMMAa Aa noTnuwy
OBaj yroBop y 4etvpu (4) ICTOBETHA OpUrMHanHa npMMepka Ha eHrneckoM jesvky U Aa y HUX0BO UMe
napadmpajy cBaky CTpaHy OBOr yroBopa.

Y beorpagy, 30. geuembap 2013. roguHe,

noTn1caHo 3a n'y nume
PEMYBJIMKE CPBEUJE

MwuHucTap cduHaHcuja

Jlazap Kpctuh

Massimo CINGOLANI

noTn1caHo 3a u 'y nve
HAPOJHE BAHKE CPBEVJE

'yBepHep

JoproBaHka TabakoBuh

Y Nykcembypry, 30. geuembap 2013. roguHe,

noTnncaHo 3a n 'y nve
EBPOINCKE MHBECTULIMOHE BAHKE

CaBeTHMK 3a ynpasrbane

[MpaBHW caBeTHUK

Alessandro CAGNATO
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Mpunor A

3axTeB 3a goaeny cpeacTaea

®PuHaHCHjcKa MHCTUTYLUM]ja

Hasus:
[pxaga:
Bpoj 3ajma:
Kpajiou KopucHuk
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Kpatak Hamena:
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0j:
Camo 3a nog-npojekTe y o6nacty eHepreTmke n XXMBOTHe cpeavHe
OpraH Koju n3faje ogobpere/nuueHuy
Ywrena y obnactv eHepreTuke 1 XMBOTHE cpeauHe
Moa-cduHaHcupawe
|I'Ipom330p| W3Hoc (npoTueBpeaHocT y EYP) MpomennBo Pok Tpajara Meceun
Llena
| Mpoeu3uje: M3bop kamarTe: Hatym:
Pacnogena TpaxeHor kpeguTta
| W3Hoc

OBum notephyjemo:

[a je 3axBarbyjyhu cmHaHcupatkby of cTpaHe EVB-a Ha Kpajier kopucHuka npeHeTa huHaHcujcka KOpUCT of

Hajmatrse 50 6nc;
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Cpenctea EMB-a n gpyra cpeactea E3 (Hnp. PHARE, ISPA) He npenase 70% yKynHWX TPOLUKOBAa MpojekTa
(90% y obnacTtuma 3a npyxare nomohu koje je EY ogpeguna kao unrbHa obnact 6p. 1);

Mpotus Kpajiber KopUcHWKa ce He BOAM HUM jeaaH NpaBHU NOCTynak NoKpeHyT of cTpaHe EBponcke komucyje;

Kpajibu KopucHuk He obaBrba AenaTHOCTW Kao LUTO Cy KouKake, cTambeHa m3rpagha MUMO ypOGaHUCTUHKMX
nnaHoBa OAHOCHO MnaHoBa ypbaHucTuyke obHOBE, NPOM3BOAH-a, HabaBKa 1 TProBMHa OpyXjeM, HUTK nocnyje y uno
KOjUM Apyrum cektopuma koje EVIB nckrbyayje;

Kpajiu kopucHUK he ogpxaBaTtu, caHMpaTy 1 0OOHOBUTM CBY MMOBWHY KOja NpeAcTaBrba Aeo NoA-npojekta Kako
61 je oapxaBao y MYHKLMOHAITHOM CTakby.

Motnucu oenawheHnx nuua: OaTtym:

®durHaHCKjcKa MHCTUTYLMja Kpajtu kopucHuk
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Mpunor b
OEOPUNHNUMNJE EURIBOR-A U LIBOR-A

EURIBOR
,EURIBOR"” o3Hay4aBa:

y O[HOCY Ha peneBaHTHU nepuog kpahu op jeaHor meceua, objaBrbeHa crtona (y
cKknagy ¢ AorneHaesefeHOM AemHMLUMjOM) 3a POK 0 jeaHor Meceua;

Yy OAHOCY Ha peneBaHTHW NEepUoA Of je4HOr MMM BULLIE MeceLMn 3a Koju je JOCTynHa
objaBrbeHa crtona, NpuMeHsbMBY objaBrbeHy cTony 3a ogrosapajyhu 6poj meceumn; n

y OJHOCY Ha pefieBaHTHW nepuon 04 jedHor unu Bulie Meceuu 3a Koju objaBrbeHa
cTona Huje gocTynHa, objaBrbeHa cTona AobujeHa NuHeapHOM WHTepronauvjoMm us
aBe objaBrbeHe cTone, oA KOjUX Ce jedHa MpuMekrbyje Ha npBu nepuod kpahu of
peneBaHTHOr Nepuvoaa, a gpyra Ha NpBu Nepuog Ay of peneBaHTHOr neprnoaa,

(npu Yemy je gaTtym Ha Koju ce cTona ysMma WUnu U3 Kojer ce cTtone MHTepnonupajy
.penpes3eHTaTMBHU Nepuon’).

Y cmucny ctaBoBa (6) u (u) oBor unaHa, ,[40CTynHa” ce OAHOCKM Ha CTOMy Koja je
nspadvyHata nog nokposuterscteBom EURIBOR FBE n EURIBOR ACI (ogHocHO 6uno
Kor HacnegHuka Te cdyHkunje EURIBOR FBE 1 EURIBOR ACI kojer ogpean baHka)
3a garte poYHOCTH.

,00jaBrbeHa ctona” je kamaTHa cTtona Ha geno3ute y EUR 3a peneBaHTHU nepuog
ob6jaBrbeHa y 11.00 uyacoBa no OpUCENCKOM BpEeMEHY MWNU Yy KacHuje Bpeme
npuxsaTibnBo 3a baHky Ha gaTym (y Qarbem TekcTy: ,AaTym yTBphuBama”) koju
naga 2 (OBa) peneBaHTHa pajHa AaHa Npe NpBOr AaHa peneBaHTHOr nepvoga Ha
PojtepcoBoj ctpaHmum EURIBOR 01 nnu Ha CTpaHULM Koja je 3aMemsyje unu, ako Huje
o6jaBrbeHa Tamo, objaBrbeHa 61no KojuM ApyrMMm CpeacTBOM 06jaBrbuBama Koje y Ty
cBpxy nsabepe baHka.

Ako TakBa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBedeHW HauuH, BaHka he 3aTpaxuTn of
rmaBHMX MOCMOBHULA YeTnpu npBopa3penHe 6aHke y eBpo30oHU koje ogabepe BaHka
Aa Haeefdy cTony MO KOjoj cBaka oA HuX y npubnukHo 11.00 yacosa no Gpucenckom
BpeMeHy Ha paTym yTBphuBawa Hyau pgenosute y EUR y ynopeamBom wusHocy
npBopaspeaHuM baHkama Ha mMefybaHKkapCKOM TPXULLTY eBPO30HE 3a nepuop jegHak
penpeseHTaTMBHOM nepunody. AKO Cy AOCTaBibeHe HajMawe 2 (OBe) koTauumje, ctona
3a Taj gatym yTtBphuBama M3pavyHaBa Ce Kao apuTMEeTWyka cpefuHa KOTUpaHux
crona.

AKo Ccy Ha 3axTeB [oCTaBibeHe Make oA 2 (OBe) KoTauumje, ctona 3a Taj AaTym
yTBpAMBaa ce wu3pavyyHaBa Kao apuTMeTM4Ka CpeAuHa cTona kKoje HaBedy
npeopaspeaHe 6aHke y eBpOo30HK Koje opabepe baHka y npnbnwmkHo 11.00 yacosa no
OpucenckoM BpeMeHy Ha OdaH Koju naga 2 (OBa) peneBaHTHa pagHa AaHa HakoH
gatyma ytBpfhuBaka, 3a 3ajmMoBe y EUR y ynopeavBom usHocy koje opobpaBajy
Bogehum eBponckMm 6aHkama 3a nepuof jegHak penpe3eHTaTMBHOM nepuoay.

Ako je cTtona koja ce gobuja Ha ropeHaBefeHM HauYMH Makba of Hyrne, cmatpahe ce ga
je EURIBOR Hyna.

Ako cTona ogpefeHa y cknagy ¢ ropeHaBedeHUM Huje aocTtynHa, EURIBOR he 6utu
cTona (M3paxeHa kao npoLeHTyanHa cTona Ha rogulikeM H1BOY) Kojy baHka ogpeau
Kao cBeyKynHu Tpowak baHke 3a dmHaHcupawe ogrosapajyhe TpaHwe Ha OCHOBY
Taga nNpUMMeEHIbMBE WHTEPHO reHepucaHe pedepeHTHe cTtone baHke wnm cTona
oppeheHa anTepHaTvBHUM MeToaoM oapehuBara cTtone Koju baHka ogpeau.

LIBOR USD

.LIBOR” y ogHocy Ha USD o3Ha4aBa:

y OOHOCY Ha peneBaHTHW nepuop kpahu of jegHor meceua, objaBrbeHa crona (y
cKknagy ¢ goneHaesefeHOM AemHMUMjOM) 3a POK 0 jeaHor Meceua;
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(©6)

(1)

Yy OAHOCY Ha peneBaHTHW NEepuoA Of je4HOr UMW BULLIE MeceLMn 3a Koju je JOCTynHa
objaBrbeHa crtona, NpumMeHIbMBY objaBrbeHy cTony 3a ogrosapajyhu 6poj meceuu; n

y OOHOCY Ha peneBaHTHU Mepuod of jedHor unu Buwe Meceuun 3a koju objaBrbeHa
cTona Huje gocTynHa, objaBrbeHa ctona gobujeHa nMMHeapHOM WHTepnonauujoMm 13
OBe objaBrbeHe cTone, of KOjUX Ce jedAHa Mpumerbyje Ha npBu nepuog kpahu o
peneBaHTHOr nepvoaa, a apyra Ha npsu nepuog Oyxu of penesaHTHoOr nepuoaa,

(npu Yemy je gaTtym Ha Koju ce cTona ysMma WUnu U3 Kojer ce cTtone MHTepnonupajy
.penpes3eHTaTMBHU Nepuon’).

Y cmucny ctaBoBa (6) u (u) oBor umaHa, ,[40CTynHa” ce OAHOCKM Ha CTOMy Koja je
n3payyHata nog NoKpoBUTErbLCTBOM BpuTaHckor yapyxewa GaHaka (ogHOCHO 6uno
Kor HacnegHuka Te dyHkumje BputaHckor yopyxera 6aHaka kojer ogpeau baHka) 3a
Aare poYHOCTU.

.O0jaBrbeHa ctona” je kamaTHa cTona Ha genosuTte y USD 3a peneBaHTHU nepuos
kojy oppean bBbpuTtaHcko yapyxewe OaHaka (O0QHOCHO OWMO KoOju HacnegHuk Te
dyHKumje bBpuTaHckor yapyxewa 60aHaka kojer ogpeaun baHnka) m kojy objaBe
npeHocuoum guHaHcujcknx Bectn y 11.00 yacoBa No MOHAOHCKOM BpeMEHYy unun y
KacHvje Bpeme npuxeaTibMBO 3a baHky Ha patym (y AdarbeM TekcTy: ,AaTtym
yTBpiuBawa”) Kkoju naga 2 (4Ba) NOHAOHCKA pagHa AaHa npe npBOr AaHa
peneBaHTHOr nepunoga.

AKko HujegaH npeHocunal, uHaHCKjckMx BeCcTu Kojer baHka cmaTpa npuxsBaTibUBMM
He oGjaBu TakBy 0bjaBrbeHy ctony, BaHka he 3aTpaxuTu of rmaBHUX NOHOOHCKUX
nocrnoBHuua 4 (4eTupu) npeopaspedHe OaHKe Ha NOHAOHCKOM MehybaHkapcKkom
TPXULWTY Koje onabepe baHka Aa HaBeay cTone Mo Kojoj cBaka of WX Y NPUBAMXHO
11.00 4YacoBa no NOHAOHCKOM BPeMeHY Ha AaTym yTBphuBawa Hyau genosute y USD
y yrnopeavMBOM W3HOCY MpBopaspefHuM GaHkama Ha NOoHOOHCKOM MeRybaHkapckoM
TPXUWTY 3a nNepuoi jeAHak penpes3eHTaTMBHOM nepuogy. AKO Cy [OCTaBibeHe
Hajwawe 2 (OBe) koTauuvje, cTona 3a Taj gaTym yTBpfuBawa M3payyHaBa ce Kao
apuTMeTnyKa cpeuHa KoTupaHux ctona.

AKko cy Ha 3axTeB gocCTaBibeHe Mawe of 2 (OoBe) koTauwuje, baHka he saTpaxutn og
rMaBHMX HYjOPLUKMX MocnoBHMUA 4 (4eTupu) npBopaspefHe GaHKe Ha HbYjOpLUKOM
mefnybaHkapckom TpXULWTY Koje ogabepe baHka ga HaBeay cTone Mo Kojoj cBaka o
HUX y npubnmkHo 11.00 yacoBa Mo HYjOPLUKOM BpeMeHy Ha AaH Koju naga 2 (asa)
HbyjopliKa pagHa daHa HakoH pdatyma ytephuBawa Hyaum pgenosute y USD y
ynopeauBoM M3HOCY nMpBopaspefHum GaHkamMa Ha €BpOMNCKOM TPXULITY 3a nepuoj
jeqHak penpeseHTaTMBHOM nepuoay. AKO Cy AOCTaBibeHe Hajmarse 2 (aBe) KoTauuje,
ctona 3a Taj Aatym yTBphMBawa u3padyyHaBa Ce Kao apuTMmeTuyka cpeguHa
KOTUpaHuX cTona.

Ako je cTtona koja ce gobvja Ha ropeHaBedeHN HAYMH Mara of Hyne, cMaTtpahe ce aa
je LIBOR Hyna.

Ako ctona ogpefleHa y cknagy € ropeHaBegeHMM Huje goctynHa, LIBOR he 6utun
cTona (M3paxeHa kao NpoLeHTyanHa cTona Ha rogulkeM HMBOY) Kojy baHka ogpeau
Kao cBeyKynHu Tpowak baHke 3a dmHaHcupawe ogrosapajyhe TpaHwie Ha OCHOBY
Taga MNpUMEHIbMBE WMHTEPHO reHepucaHe pecdbepeHTHe cTone baHke wnu ctona
oppeheHa anTepHaTnBHUM MeTodoM oapehuBara ctone Koju baxka ogpegu.

LIBOR GBP
+,LIBOR" y ogHocy Ha GBP o3Ha4aBa:

y OAHOCY Ha peneBaHTHU nepuog kpahu op jeaHor meceua, objaBrbeHa crtona (y
cKknagy ¢ AoneHaesefeHOM AerHMLUM[OM) 3a POK 0 jeaHor Meceua;

Yy OA4HOCY Ha peneBaHTHW Nepuoa Of je4HOr UMM BULIEe MecelMn 3a Koju je JOCTYynHa
objaBrbeHa crtona, NpumMeHsbMBYy objaBrbeHy cTony 3a ogrosapajyhu 6poj meceumn; n

Yy OJHOCY Ha pefieBaHTHW nepuon 04 jedHor unu Bulie Meceuu 3a Koju objaBrbeHa
cTona Huje gocTynHa, objaBrbeHa cTona AobujeHa NuHeapHOM WHTepronauvjoMm us
aBe objaBrbeHe cTone, oA KOjUX Ce jedHa MpuMmetrbyje Ha npBu nepuod kpahu of
penesaHTHOr Nepuvoaa, a gpyra Ha NpBu Nepuog Ay of peneBaHTHOr nepunoaa,
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@)

©6)

(1)
(@)

(Mpu Yemy je gaTtym Ha Koju ce cTona ys3uma WUnv U3 Kojer ce cTone MHTepnonupajy
.penpes3eHTaTUBHMU Nnepuon’).

Y cmucny ctasoBa (6) u (4) oBor unaHa, ,JOCTyMHa" ce OgHOCKU Ha CTomy Koja je
n3payyHata nog NoKpoBUTErbLCTBOM BpuTaHckor yapyxewa GaHaka (ogHOCHO 6uno
Kor HacnegHuka Te dyHkumje bpuTtaHckor yopyxerwa bGaHaka kojer ogpean baHka) 3a
AaTte po4yHOCTU.

.O0jaBrbeHa cTona” je kamaTHa cTona Ha genosute y GBP 3a peneBaHTHM nepuog
kojy oppean bBbpuTtaHcko yapyxewe OaHaka (OQHOCHO OWMO Koju HacnegHuk Te
dyHkumje BpuTtaHckor yapyxewa 06aHaka kojer ogopeau badka) n kojy objase
npeHocuoum uHaHcujckmx Bectn y 11.00 4yacoBa MO FIOHOOHCKOM BPEMEHY WUnu y
KacHvje Bpeme npwuxeBaT/ibmBo 3a baHky Ha paH (y Qarbem TekcTy: ,AaTym
yTBpAuBama”’) kaga nounke penesaHTHU nepuop, OAHOCHO, ako Taj AaH Huje pagHu
AaH y JIoHOoHY, Ha NpBU HapegHW pagHu OaH.

AKko HujegaH npeHocunay UHaAHCUjCKUX BECTU kojer baHka cmaTpa npuxBaTibUBUM
He oGjaBu TakBy 0bjaBrbeHy ctony, bBaHka he 3aTpaxuTu of rmaBHUX NOHOOHCKUX
nocrnoBHuua 4 (4eTupu) npeopaspedHe OaHke Ha NOHAOHCKOM MehybaHkapcKkom
TPXMLWTY Koje ogabepe baHka Aa HaBegy cTone Mo KOjoj cBaka of, HUX y NpubnvmxHoO
11.00 4YacoBa no NIOHAOHCKOM BPeMeHY Ha AaTym yTBphuBawa Hyau genosute y GBP
y yrnopeauMBOM W3HOCY MpBopaspefHuM GaHkama Ha NOoHOOHCKOM MehybaHkapckoM
TPXUWTY 3a Nepuoj jeAHak penpeseHTaTMBHOM nepuody. AKO Cy [OCTaBibeHe
Hajwarwe 2 (OBe) koTauuvje, cTona 3a Taj gaTym yTBpfuBara M3payyHaBa ce Kao
apuTMeTuyKa cpeguHa KoTupaHux cTona.

AKO cy Ha 3axTeB JOoCTaBrbeHe Mawe oA 2 (ABe) KoTauuje, ctona 3a Taj Aatym
yTBpfMBaa ce wu3pavyyHaBa Kao apuTMeTM4Ka CpeAauHa cTona kKoje Hasedy
npBopa3peHe 6aHke y JloHOoHy (koje ogabepe BaHka) y npubnwkHo 11.00 4yacoBa
no NMOHAOHCKOM BpeMeHy Ha AaTym yTBphuBama, 3a 3ajmoe y GBP y ynopeansom
nsHocy koje opobpasajy Bogehum eBponckum 6GaHkama 3a nepuos  jegHak
penpe3eHTaTUBHOM nepuoay.

Ako je cTtona koja ce gobvja Ha ropeHaBedeHN HAYMH Mara of Hyne, cMaTtpahe ce ga
je LIBOR Hyna.

Ako cTtona oppefeHa y ckragy C ropeHaBefdeHMM Huje goctynHa, LIBOR he 6utu
cTona (M3paxeHa kao npoLeHTyanHa cTona Ha rogulikeM HUBOY) Kojy baHka ogpeau
Kao cBeyKynHu Tpowak baHke 3a dmHaHcupawe ogrosapajyhe TpaHwe Ha OCHOBY
Taga nNpUMMeEHIbMBE WHTEPHO reHepucaHe pediepeHTHe cTtone baHke wnu cTtona
oppefeHa anTepHaTMBHUM MeTOAOM oapefnuBara cTone Koju baHka ogpeau.

OnwrTe
3a notpebe ropeHaBeaeHnx geduHuumja:

JIOHAOHCKA pagHM AaH” o3HavaBa faHa kaga cy GaHke OTBOpeHe 3a pefoBHO
nocrnoBate y JIOHOOHY, a ,HYjOPLUKM pagHM AaH” O3HavaBa AdaH kaga cy OaHke
OTBOpEHe 3a pedoBHO nocroBawe y Hyjopky.

CBM npoueHTN fobujeHn n3pavyHaBamMma Yy CKnagy C OBUM MPUIIOrOM Ce 3a0KPYXYjy
Ha HajonNXKy CTOXUrbaguTW LEe0 MNPOLEHTHOr MOEeHa, a MOMOBMHE Ce 3a0KPYXKYjy
Harope.

BaHka he 6e3 ognarawa obaBecTnTn 3ajmonpuMua o KoTauujama koje baHka npumu.

Ako 6uno koja of ropwux ogpenbu nocraHe HecarnacHa ¢ ogpegbama koje cy
ycBojeHe nog nokposutersctBoMm EURIBOR FBE 1 EURIBOR ACI (ogHOCHO 6uno kor
HacnegHuka Te dyHkumje EURIBOR FBE n EURIBOR ACI kojer ogpean baHka) 3a
EURIBOR, ogHOCHO noa nokpoBuTer.cTBOM bpuTtaHckor yapyxewa 6aHaka (0O4HOCHO
6uno kor HacnegHuka Te dyHkumje BputaHckor yapyxewa OGaHaka Kojer ogpeau
baHka) 3a LIBOR, BbaHka moxe poctaBrbakbem obaBewTerwa 3ajmonpumuy Aa
M3MeHu 1 gonyHu Ty oapeaby kako bu je ycknaguna ¢ noMeHyTuMm ogpeabama.
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Mpunor L1

OBPA3ALl 3AXTEBA 3A UCINATY (4J1AH 1.02B)

O6pa3ay 3axTeBa 3ajMonpumua 3a ucnnarty

<[>
damym:
Monumo Bac ga usspwmnte cnegehy ucnnary:
Haaue 3ajma (*): | </>
Oatym notnuca (*): | FI 6poj yroeopa: |
BanyTa u TpaxeHu nsHoc n .
pennoxeHu gaTtym ucnnare:
M3Hoc
OcHoB KamaTHe cTone PesepBucaHo 3a (BanyTa yrosopa)
(un. 3.01) BaHky yray P
0,
Crona LM) Wnm kamarHa YKynaH u3Hoc KkpeaguTa: </>
mapxa)
< | Yyectanoct (un. 3.01
[ ( ) Moanwme O
< Monyrognwme O WcnnaheHo go capa:
= KeapTanHo O
<
¥ | [OaTtymu nnahamwa (un. 5) | | MpeocTano 3a ucnnaty: |
OaTtym
npomeHe/KoHBep3uje Texyha ucnnara:
KamaTte (ykonuko
nocrtoju)
YyecTtanoct oTnnare
Mognwmre O
Canpo  HakoH
Monyrognwme O .
ncnnare:
KeapTanHo O
5 | Hauun otnnare
< (un. 4.01) JegHake parte O
= KoHcTaHTHW anymTeT O .
= Pok 3a ucnnarty:
- JegHokpaTHO O
<
¥
MpBu patym otnnarte )
Makc. 6poj ucnnara: </>
OaTtym pocneha: MuHumanHa BENU4YnHa <>
TpaHLue:
YKynHO JoperseHo Ao
caja:
OAnNOoXHM yCnoBu: na | He
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PauyH 3ajmonpumua Ha Koju ce [o3Hadyje ucnnara:

(monumo Bac pa HaBepetTe IBAN cpopmat y cnyuajy ucnnata y eBpuma,
oaHocHo oarosapajyhu chopmat 3a gpyre Banyte)

Ha3nB 1 agpeca BaHKe: .........cocoeviiniiie e eeiaeiene
Monumo nowarbute penesaHTHe nogaTke Ha:

Wwmel-Ha n notnnc/-n osnawheHor/-ux nuua 3ajMonpumua:
Bpoj dakca:
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(i)

(iii)

(iv)

v)

Mpunor L2

OBPASAL NOTBPAE 3AJMOMNPUMLIA U ATEHTA

Mpuma: EBponcka uHeBectTMumnoHa 6aHka
Warbe: [Bajmonpumal u AreHTt]

<patym>

Mpegmer:  </>

YroBop o dmHaHcupamwy mamely EBponcke nHBecTMUMOHe BaHke M </> 3akrbyydeH AaHa
</> (y Barbem TekcTy: YroBop o domHaHcupamwy”) Fl 6poj </> Serapis 6poj </>

[NowToBaHu,

n3pasn geduHUcaHM y YroBopy O (puHaHcUpaky WMajy WUCTO 3Hayere kaja ce
ynoTpebrbaBajy y 0BOM JOMUCY.

3a notpebe unaHa 1.04 Yroeopa o ouHaHcKpaky, oBUM noTephyjemo cneaehe:

HWje YCNOoCTaBIbEHO M He MOCTOjU HMKAKBO cpeacTBo obesbefera koje 3abpatrbyje unaH 7.02;
HukakaB gorahaj WnM OKOMHOCT KOju npeacTaBrba MM OM NPOTEKOM BpeMeHa wnu
JocTaBrbakbeM obaBeluTeHa Ha OCHOBY OBOr YroBopa NpPeAcTaBrbao Crny4vaj Heucnyheha
obaBe3a, nnu porahaj npeBpeMeHe oTnnare HWje ce AOroAMO, He Tpaje HEOTKMOHEH MK
HeoabayeH HUTU BM HaCTyNMO Kao nocrneauvua NpeanoXeHe TpaHLue;

HMKaKaB NapHWYHW, apObuTpaxkHW, YNpaBHU UMW UCTPaXKHU NOCTYNaK HWje y TOKY HUTW, npema
HaluWM casHawuma, NpeTu unu npeacToju npen 6uno Kojum cyaoMm, apbuTpakHUM Tenom unu
areHUmMjom Kkoju je goBeo unu 6y y cnydajy HeraTMBHOr Mcxoga Morao ga [Josefe [0
mMaTepujanHo 3HayajHe HeraTMBHE MPOMEHE, HUTW MPOTMB HaC UMW HALUMX 3aBUCHUX MpaBHUX
nvua nocToju 6uno Kaksa cyacka npecyaa Unv oanyka koja Huje y Hally KOPUCT;

usjaBe n rapaHumje koje 3ajmonpumay, n AreHT gajy unm noHaerbajy Ha OCHOBY 4naHa 6.09 cy
TayHe y CBakOM MaTepujaniHo 3Ha4ajHOM acnekTy; u

HWje HacTynuna HYkaksa MaTepujanHo 3HayajHa HeraTuBHa NpoMeHa.
C nowToBah€eM,
3a n y nme [3ajmonpumua n AreHtal

aatym:
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Mpunor 1
[MpomeHa 1 KOHBep3uja kamaTHe cTone

Ako je y obaBeluTewy O McCMnaTu TpaHwe HaBedeH AaTyM NpoMeHe/KoHBep3uje kamaTe,
npumensyjy ce cnegehe ogpesnbe.

A. HauuH npomeHe/KoHBep3uje kamaTe

Mo npujemy 3axTteBa 3a npomeHy/koHBep3wjy kamate, baHka he, y poky koju noumwe 60
(wespecet) gaHa, a 3aBpwasa ce 30 (TpuaeceT) AaHa npe gatyma npomeHe/KoHBepauje
KamaTte, gocTaBuTU 3ajMonpuMmuy Npeanor 3a npomeHy/koHBep3ujy kamarte y kojem he
HaBeCTU:

(@)  duKcHy kamaTy u/unu kamaTHy MapXy koja 61 ce NpuMerMBana Ha TpaHLLYy, OA4HOCHO
[eo TpaHLe HaBe[eH Yy 3axTeBy 3a NPOMeHY/KOHBEp3Wjy kamaTe Ha OCHOBY YNaHa
3.01;n

(6) uuweHuLy Oa ce Ta cTona npuMmewyje 0o Aatyma gocneha unu Oo HOBOr gatyma
npomMmeHe/koHBep3nje kamaTe, ako je ogpeheH, Te ga ce kamarta nnaha KesapTarHo,
nonyrogviike Wnu rogullike yHasag 3a NPeTXO4HU nepuog Ha HasHadeHe JaTtyme
nnahama.

3ajmonpumal, Moxe y nMcaHoM OBNMKy ia ce carnacy ¢ NpeanoromM 3a NpoMeHy/KoHBep3ujy
kamaTe y POKY Koju je y TOM Npeanory HasHaueH.

Cse nsmeHe n gonyHe Yrosopa koje baHka 3axTeBa y Be3n C OBMM BpLUE Ce 3aKibyYereM
crnopasyma HajkacHuje 15 (neTHaecT) AaHa npe oagrosapajyher gatyma npomeHe/koHBep3uje
KamarTe.

B. [ejcTBO NpomMeHe/kOHBep3Mje KamaTe

Ako 3ajmonpvmMal, NpOMnMCHO Yy MUCaHOM OBMMKY nNpuxsBaTu OUKCHY KamaTy WUnuM KamaTHy
MapXy Ha OCHOBY npegnora 3a MpomeHy/koHBep3njy kamarte, 3ajmornpumay nnaha
npunagajyhy kamaty Ha gatym npoMmeHe/KOHBep3uje kamaTte, a HakoH Tora Ha yTBpheHe
paTtyme nnahama.

[o patyma npomeHe/koHBep3uje kamaTte, ogroBapajyhe ogpenbe Yrosopa n obaBeluTera o
ucnnaTtu npuMerbyjy ce Ha uenokynHy TpaHwy. Of gatyma npomeHe/koHBepawje kamare
Hagaree, ykreydyjyhm v Taj gatym, Ha TpaHLwy (OAHOCHO HeH Ae0) NpuMekbyjy ce oapenbe
cagpXaHe y npegnory 3a npomeHy/KOHBep3uWjy kamaTe Koje ce OfHOCe Ha HOBY KamaTHy
CTOMy WNK KamaTHy MapXy A0 HOBOr AaTyma npomeHe/koHBepauje kamaTte, ako je ogpefeH,
OLHOCHO Ao gaTtyma gocneha.

L. Heunsepluerwse npomeHe/KOHBep3uje kamaTte

Ako 3ajmonpumal, He nogHece 3axTeB 3a NPOMeEHY/KOHBEP3Wjy KamaTe WUnu He NpuxeaTtu y
nMcaHoM OGNWKy npennor 3a NpoMeHy/KOHBEep3ujy kamaTe 3a TpaHLy WM ako YroBopHe
CTpaHe He 3aKkibyye U3MeHy U AONnyHy Kojy 3axTteBa baHka y cknagy ca ctaBom A oBor
npunora, 3ajmonpumal, he otnnatutu  TpaHwy (MM HEeH [Oeo) Ha - JaTym
npomeHe/koHBep3nje kamaTe, 0e3 obewTehewa. 3ajmonpumay he Ha gaTym
npomeHe/koHBep3nje kamaTe OTNNaTUTU CBakM [eo TpaHWe Ha Koju He yTuye
npomeHa/koHBep3uja kamaTe.
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YnaH 3.

OBaj 3aKoH CTyna Ha cHary ocMor AaHa of AaHa objaBrbuBarba y ,CrnyXOGeHOM rnacHuky
Penybnuke Cpbuje - MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3NOXEHBE
I. YCTABHU OCHOB 3A JOHOLUEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a [OHOLLEHE OBOr 3aKoHa cagpXaH je y ogpeabu ynaHa
99. craB 1. Tauka 4. YctaBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponucaHo ga HapopgHa
ckynwtMHa noTephyje MehyHapogHe yroBope kaj je 3akoHoM npenBufheHa obGaBesa
HuxoBor noTsphuBamsa.

II. PA3NTO3U 3A JOHOLWEHE 3AKOHA - NOTBPHUBAKE

Pasnosn 3a goHowene 3akoHa o noTephuBamwy buHaHcKjckor yroBopa ,Anekc
3ajam 3a mana u cpefha npegyseha n apyre npuoputete llI/A” nsmehy Penybnuke Cpbuje
n EBponcke uHBectuuuoHe GaHke n HapogHe GaHke Cpbwuje, cagpxaHu cy y ogpenbwu
ynaHa 5. ctaB 2. 3akoHa o jaBHom gyry (,Cnyx6eHn rmacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09 un
78/11) npema kojoj HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje ognyyyje o 3agyxuawy
Penybnuke Cpbuje n ogpenbu unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa O 3aKrbyyMBamy M U3BpLLIABaHY
mehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6eHu rmacHuk PC”, 6poj 32/13).

3akoHoMm o Oyuety Penybnuke Cpbuje 3a 2013. roguHy (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”,
6p. 114/12 n 59/13) n 3akoHom o GyieTy Penybnuke Cpbuje 3a 2014. roguHy (,Cnyx6eHn
rnacHuk PC”, 6poj 110/13), ogobpeHo je 3agyxuBawe Penybnuke Cpbuje kog Eponcke
nHBecTULUMOHe BaHke y mM3Hocy Ao 500.000.000 eBpa, 3a noTpebe cnpoBoherwa Anekc 5
KpeauTHe nuHuje.

OksupHu crnopasym namely Penybnuke Cpbuje n EBponcke nHBectuumoHe 6aHke
(y pareem Tekcty: EMB) kojum ce perynmwy aktmeBHoctu EWB y Penybnuum Cpbuju,
notnucad je 11. maja 2009. roguHe y beorpagy. Kpajem 2010. rogmHe y Beorpagy je
ocHoBaHa kaHuenapuvja EVB 3a 3anagHu bankaH, wTto gogaTtHo notephyje 3Hauvaj 6aHke
3a 3eMJSbY U PEruoH.

CrtpaTternjom pasBoja KOHKYPEHTHUX U MHOBATMBHMX Manux u cpeamwux npegyseha
3a nepvog of 2008. oo 2013. roguHe, kao jegaH og net ctyboBa NonuTHMKe pasBoja Manux
n cpedwunx npegyseha, yTBphHeHO je uHaHcMpake Manux W cpefrwux npegyseha,
O[HOCHO CTBapawe YCrnoBa 3a pacT KpeauTHEe MNOHyde CeKTopy Manux W cpearux
npegyseha, kao W MOBOSBLHUjUX YyCrioBa 3a (puMHaHcUpakwe HasedeHor cekropa. [log
NOBOSBbHUjUM ycrioBuMa M nosehaweM AOCTYNHOCTM He cMmaTpajy ce camo (buHaHcujckn
ycnoBu u Tpajawe kpeauTta, Beh nocebHo, ycnoeu opobpaBara KpeguTa, OOHOCHO
HUXOBO MNOjeAHOCTaBibEHE W CMakwuBawe ontepehewa Yy nornegy cpeacraea
obesbehera koja je noTpebHO fa mana un cpefha npegyseha npyxe nocnosHum 6aHkama.

Nmajyhm y Buaoy opobpeHe KpeawuTe Mo OCHOBY (hMHAHCMjCKMX yroBopa rge je
Penybnuka Cpbuja 6una 3ajmonpumau, 0o caga cy oA ctpaHe EMB opobpeHe 4yetupwm
Anekc KpeguTHe nuHKje y yKynHom usHocy oa 500 munuoHa espa.

3akrbyykom Bnage 05 Bpoj: 48-10045/2013-1 o 28. HoBembpa 2013. roguHe,
yTBpheHa je OcHoBa 3a Bofene nperosopa ca ENB y Be3n ca ogobpaBawem Anekc 5
KpeauTHe NuHMje 3a MHaHCMpare Manux u cpeamnx npegyseha n apyrmx npuopuUTETHUX
npojekata npeko nocrnoBHux OGaHaka, u ogpeheHa penerauuja Penybnuke Cpbuje 3a
nperosope ca npegcrasHuuuma ENB, kojy umHe npegcrasHuumn MuHucTapcTsa pmHaHcewja,
MuHucTtapctea npuspege n HapogHe 6aHke Cpbuje.

3akrbyykom Bnage 05 Bpoj: 48-11202/2013 og 30. geuembpa 2013. rogwuHe,
npuxeaheH je M3BeluTaj ca nperoBopa ca EBponckom uHBECTUUMOHOM GaHKOM Yy Be3n ca
opobpaBatem Anekc 5 kpeauTHe nuHKje 3a buHaHcupare Manux n cpedrwux npegyseha
N NPUOPUTETHMX MpojekaTa Npeko MNocrnoBHWX GaHaka M ycBojeH HaupT duHaHcujckor
yroBopa ,Anekc 3ajam 3a mana u cpegwa npegyseha n gpyre npuoputete lII/A” namehy
Penybnuke Cpbuje n EBponcke nHesectmumoHe 6avke n HapogHe 6aHke Cpbuje (y garbem
TekcTy: OuHaHcujckun yroBop) koju je notnncaH 30. geuembpa 2013. rognHe y Jlykcembypry
n beorpaay.

Kpeantn u3 cpeacraBsa Anekc 5 kpeauTHe nuHuje opgobGpaBahe ce Kpajhum
KOpMCHMUMMa NOocpeacTBOM MnocroBHUX 6aHaka. 36op nocnoeHux 6aHaka Bpluvhe EMB
Ha ocHoBy npepnora Penybnuke Cpbuje n HapogHe GaHke Cpbuje, koja he y cBojcTBY
areHTa aaAMVHUCTPUPATU KpeauTHY nuHUjy 3a padyH Penybnuke Cpbuje n 3akrbyyumBaTtu
YroBope 0 nocpegoBaky ca NocnoBHMM GaHkama koje ©yay oagpefeHe 3a peanusauujy
Anekc 5 kpeguTHe NuHuje.
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Mpojektn manux n cpegwunx npegyseha (MCIT) n npegyseha cpeare TpXULIHE
kanuTanusauuvje, Kao U NPUOPUTETHU NPOjeKTH, YCrOoBWU 3a MHAHCUMpaHe npojekaTa u
oprosapajyha anokauuja cpepcrtasa, yrBpauhe ce y npatehem nucmy koje he cTpaHe
noTnucHuue PuHaHCKjCKOr yroBopa HakHagHO 3akibyuyuTu pagu crnposBohewa Anekc 5
KpeauTHe nuHuje.

duHaHcujckuM  yroBopoM npedBufieHO je Oa ce KpeauTHa CcpeacTea
opobpaeajy nog cneaehum ycnoemma:

M3Hoc kpeguta: 150.000.000 eBpa;

3ajmogasau: ENB;

3ajmonpumau: Penybnuka Cpbuja Kojy npeactaBrba MUHUCTap hrHaHCKja;
AreHT: HapogHa 6aHka Cpbuje;

3ajmonpumay, uma moryhHocT m3bopa dukcHe unu BapujabunHe kamaTtHe
CTOMe NPUIIMKOM NOBMayeHa TpaHLle;

3ajmonpumal, MPUNMKOM MOBMadYera TpaHle, uma moryhHocT usGopa
oTnnarte Kpeauta y roauilknumM, NonyroauilknuM Ui TPOMECEYHUM pataMa;

MpenBuheHa je MOryhHOCT oTnnarte TpaHLuUe Yy jeqHoj paTu;

MpucTtynHa HakHaga, Kao M HakHaga Ha HEMOBYYEHW M3HOC KpeauTa ce He
nnaha;

Mepuopg otnnate: 12 roauHa, ykrbydyjyhn 4 rogvHe nepvofa rnodeka 3a Mpojekte Koje
cnpoBofe Mana u cpegka npeayseha, ogHocHo 15 roavHa, ykreydyjyhm 5 roguHa nepuoga
noyeka 3a NPMOPUTETHE NPOjeKTe Koja CpOBOAE KPajiu KOPUCHWULIM CBUX BEMNYNHA,;

Kpajiy gatym pacnonoxuBocTu KpeauTHUX cpefctasa: je 31. geuembap 2016. roguHe, y3
MOryhHOCT H-eroBor npofyxewa HakoH LWTo 3ajmonpumal, nogHece copmanHu 3axTeB Y
nucaHoj coopmu EVB;

Mepuog anokaumnje KpeaAUTHUX CpeAcTaBa: o3HavyaBa nepuogd og 33 mecela of NOTNUCKBaHa
oBor yroBopa ogHocHo o 30. centembpa 2016. roguHe;

Hajmarme 70% kpeauTHuX cpenctaBa 6uhe gogerbeHo 3a kBanvdukoBaHe Npojekte Manmx u
cpenhux npegyseha n npuopuTeTHE NPojeKkTe Koje NPOMOBULLY Mana u cpefra npegyseha n
npegyseha cpeake TPXULWHE KanuTtanusauuje;

Kpeaut ce peanusyje y Hajpuwe 20 TpaHWMW, ca MUHUMANHUM M3HOCOM TpaHwe of 5
MUIIMOHA eBpa;

Cpepncrea 3a oTnnaty kpeauta obesbehmBahe ce o cTpaHe nocpeaHuka, a
13 cpeacTaBa Koja he 06e36eanTh Kpajisit KOPUCHULM M3MUpUBarbeM obaBesa HacTanux Ha
OCHOBY YroBopa 0 KpeauTupaky, 3akibydeHux ca nocpeaHuLmMma;

YroBopu 0 nocpefgoBawy cappxahe oppeaby KojoM ce nocpegHuum
obaBe3yjy Oa KpeduWTHa CpeAcTBa CTaBrbajy Ha pacrnonarakwe KpajhbvMM KOpUCHWLUMMA Mof,
yCcnoBMMa Koju cy y nornefy rogullke kamatHe cTone Hajmawe 0,5% (nepecet 6asHmx
noeHa) NOBOSbHWjM Yy OOHOCY Ha YCMOBe MoA KojuMa MOCnoBHe OaHke, 3a WUCTY HaMeHy,
opobpaBsajy kpeauTe CBOjUM KMUjEHTMMA Y OKBUPY CBOjUX PEAOBHUX A4enaTHOCTY.

Takohe, PrHaHCHjckuM yroBopoM npensrieHn cy n OCHOBHU efNeMeHTH Koje
he cagpxaTtn YroBopu o nocpepoBawy, usmelly HapogHe 6aHke Cpbuje u opgabpaHux
NocnoBHNX GaHaka, kao 1 OCHOBHU enemMeHTU Yrosopa o Kpeautupawy Koje he ogabpaHe
nocrnoBHe GaHke Aarbe 3aKrby4MBaTU ca KpajHMM KOpUCHULUMA.

MocebHo je pgedpuHucaHo ga he areHT Gutm y obaBe3n ga nytem YroBopa o
nocpegoBaky obaBexe nocrnoBHe ©OaHke pfJa He opobpaBajy KpeauTe  Kpajsum
KOPUCHMLMMA YKONWKO BPEOHOCT KBanuduKoBaHOr npojekTa npemailyje msHoc og 25
MUITMOHa eBpa.

WcToBpeMeHo, npojektn BpegHocTu o 12,5 mununoHa espa, koje he cnpoBoguTu
mMana u cpegwa npegyseha v npegyseha cpeghe TpXULWIHE KanuTanusaumje, Mory ce
duHaHcupaTn ns cpegctasa EVB go 100% HuxoBe BpegHOCTU, AOK je Ko4 NPpUOPUTETHUX
npojekata puHaHcupawe on ctpaHe EWB orpaHudeHo Ha wu3Hoc o 50% BpegHoCTU
npojekra.
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. OBJAIUBLEHWLE OCHOBHUX NMPABHUX MHCTUTYTA U NOJEANHAYHUX
PELUEHA

Oppenbom unaHa 1. Npegnora 3akoHa npeasuia ce notephuBamwe PuHaHcujckor
yrosopa ,Anekc 3ajam 3a mana u cpefgrwa npegyseha n gpyre npuoputete lII/A” namehy
Penybnuke Cpbuje n EBponcke wuHBecTuuMoHe 6aHke u HapogHe 6aHke Cpbuje,
notnucaHor 30. geuembpa 2013. roauHe, y Jlykcembypry n beorpagy, y opurnHany Ha

€HIMEecKoOM je3uKy.

Oppepnba unaHa 2. MNpepnora 3akoHa cagpxu Teket PuHaHcujckor yropopa ,Anekc
3ajam 3a mana u cpefha npegyseha n gpyre npuoputete llI/A” nsmehy Penybnuke Cpbuje
n EBponcke nHsectuumnoHe 6aHke n HapogHe 6aHke Cpbuje, y opurmHany Ha eHrrieckom
jesvky 1y npeBoAy Ha CPMNCKM je3uk.

Opnpen6om ynaHa 3. Mpeanora 3akoHa ypehyje ce cTynake Ha cHary OBOr 3akoHa.

IV. NIPOLEHA U3HOCA ®UHAHCUJCKUX CPEAOCTABA NOTPEBHUX 3A
CNMPOBOBEHE 3AKOHA

3a cnpoBohewe oBor 3akoHa obe3behuBahe ce cpeactBa y Oyuety
Penybnuke Cpbuije.

V. PA3J103U 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA MO XUTHOM NMOCTYNKY

Pas3nosn 3a goHolwewe OBOr 3aKOHa MO XMTHOM MOCTYMKY, carfacHo 4vnaHy 167.
MocnoBHuka HapogHe ckynwtuHe (,Cnyx6enn rimacuauk PC”, 6poj 20/12 -mpeunmheH TeKcT)
npousnase 13 YvkweHuue Aa je noenaderwe cpefcraBa 3a (pmHaHcupane npojekarta 3a
Mana u cpegwa npegyseha n gpyre npuopuTeTe, YCrnoBIbEHO CTyNaweM Ha CHary 3akoHa
o noTtephuBawy ®uHaHcujckor yrosopa. Takofe, umajyhm y Bugy na ce nepvopg
kopuwherwa, Kao W nepuop arnokauuje KpeauTHUX cpeacrtaBa, padyHajy on gatyma
noTnucuBaka HaBedeHor yroeopa, MoTpebHo je Aa nocTynak paTtudwukauuje 6yae
crnpoBefeH Y WTo Kpahem poky.
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